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Pirms braukša
Informācija pa
kabīnē, lai piln
droši un vienk
elementiem.

aren apkope
rmācija par McLaren apkopi ir pieejama 
 Ir iekļauti arī ieteikumi par McLaren 
ntošanu ziemas apstākļos, padomi, kā 
ies, ja izlemjat ar transportlīdzekli doties 

rzemēm, ko darīt, ja kaut kas notiek 
reizi, un kā risināt tādējādi radušās 

ējamās problēmas. Ir iekļauta arī 
rmācija par drošinātājiem, gaismām un to, 
arīt riepas pārduršanas gadījumā.

sportlīdzekļa dati un glosārijs
iet šo sadaļu, ja jums ir nepieciešami 
dījumi par šķidrumu specifikācijām un 
zumiem, kas jāizmanto dažādās McLaren 
mās, vai jāzina specifiski dati saistībā ar 

aren vai tā darbību.
iskajā glosārijā ir sniegts īss skaidrojums 
ažām sarežģītākām sistēmām, kas 

ādītas jūsu McLaren. Ja nepieciešama 
ldinformācija, jums var palīdzēt McLaren 
umtirgotājs.

rmācija par šo dokumentu

aren pastāvīgi uzlabo savus 
sportlīdzekļus, lai tie atbilstu jaunākajam 
oloģiju attīstības līmenim un pārsniegtu 
asības, tāpēc McLaren patur tiesības 
urā brīdī veikt konstrukcijas, aprīkojuma 
ehnisko funkciju izmaiņas.
nas, lūdzu, izlasiet šo 
i iepazītos ar savu McLaren un 

Šeit ir sniegta nepieciešamā 
i optimāli izmantotu McLaren 

 un gūtu prieku.
ijā ir aprakstītas visas jūsu 
jamās opcijas un funkcijas. 
ksti, tostarp displeja un izvēlnes 

ksti, var neattiekties uz jūsu 
kli modeļa varianta, valsts 

 papildaprīkojuma vai McLaren 
iederumu uzstādījuma dēļ.
. Šajā publikācijā redzamie 
r neprecīzi atspoguļot jūsu 
o transportlīdzekli.
plektācijā iekļautie dokumenti ir 
ekļa neatņemama sastāvdaļa. 
ekļa pārdošanas gadījumā 
jaunajam īpašniekam.
 sadalīta specifiskās sadaļās, lai 
st nepieciešamo konkrēto 

nas
r iestatījumiem, kas jāveic 
ībā sagatavotos braukšanai un 
ārši piekļūtu visiem vadības 

Braukšanas vadības elementi
Šajā sadaļā ir detalizēta informācija par jūsu 
McLaren uzstādīto aprīkojumu un braukšanas 
vadības elementiem, kā arī šo vadības 
elementu efektīvāko izmantošanu brauciena 
laikā.

Instrumenti
Šajā sadaļā ir sniegta informācija par vadītāja 
displeju, tostarp informācija par McLaren 
informācijas un izklaides sistēmas (MIS) 
funkciju lietošanu.

Centrālais displejs
Šajā nodaļā ir sniegta informācija par McLaren 
informācijas un izklaides sistēmu (MIS), 
tostarp informācija par transportlīdzekļa 
iestatījumu skatīšanu un mainīšanu.

Komforts un ērtības
Ietver  informāciju par sistēmām un funkcijām, 
kas kabīni padara par laika pavadīšanai 
patīkamu vidi.

McL
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Elektroniskā lietotāja rokasgrāmata

Transportlīdzeklis ir aprīkots ar elektronisko 
lietotāja rokasgrāmatu. Īpašnieka 
rokasgrāmata ir pieejama centrālajā 
informācijas un izklaides sistēmas 
skārienekrānā.

Lai piekļūtu rokasgrāmatai, pavelciet lejup 
statusa joslu McLaren informācijas un 
izklaides sistēmas (MIS) ekrāna augšpusē, pēc 
tam pieskarieties īpašnieka rokasgrāmatas 
ikonai.
s

ren Automotive Limited.
kāciju nedrīkst pavairot, tulkot vai 
i drukāt ne kopumā, ne daļēji bez 
 Automotive Limited rakstiskas 

.
 no transportlīdzekļa un tirgus 

ācijām jūsu McLaren uzstādītais 
ms var atšķirties no attēlos redzamā.
su lietotnēs iekļautā informācija, 
 specifikācijas ir balstītas uz 
ajiem datiem un ir pareizas izdošanas 
ciju pieejamība dažādos tirgos var 
s vietējo ierobežojumu un noteikumu 

ttēlos šajās lietotnēs var nebūt 
s specifikācijas vai opcijas, kas ir 
as jūsu vietējā tirgū, kā arī var būt 
 papildaprīkojums.
totnēs iekļautās specifikācijas ir tikai 
tīvas, un McLaren Automotive patur 
 mainīt produkta specifikācijas jebkurā 
 paziņojuma vai saistībām. Lai 
 pilnus specifikāciju datus un 

ciju par standarta un papildu 
mu, lūdzu, sazinieties ar McLaren 
irgotāju.

ansportlīdzekli var attiekties patenti. 
šeit: cars.mclaren.com/patents.
s: Apvienotajā Karalistē, 26QA016CP.

Īpašnieka dokumentācija

Jūsu McLaren komplektācijā ir tālāk norādītie 
dokumenti.

• Apkopes un garantijas pamācība – sniedz 
informāciju, kā rīkoties un ar ko 
sazināties problēmu gadījumā.

• Īpašnieka rokasgrāmata — sniedz 
informāciju par McLaren automašīnas 
lietošanu.
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Atlasiet vēlam
izvēlieties tēm

Sākuma
augšpus

sākuma ikonu
lapa.

Kreis
ikonu

piekļūtu iepri
Atlasiet Relat
ātri piekļūtu c
informācijai.

Kreisās b
līdzīgi kā

(Atpakaļ), pro
skatā.

Augšupv
izmanto

lapā.

BRĪDINĀJUMS! Nodrošiniet, ka ūdens 
neiekļūst transportlīdzekļa salonā. 
Ūdens var sabojāt transportlīdzekļa 
salona apdari un virsmas.
BRĪDINĀJUMS! McLaren 
transportlīdzeklis nav piemērots 
mazgāšanai mehāniskajā 
automazgātavā.
PIEZĪME. Ja ūdens iekļūst 
transportlīdzekļa salonā, pēc iespējas 
ātrāk iztīriet to. Skatiet šeit: Salona 
tīrīšana, 6.27.lpp.

aren iesaka transportlīdzekli apsegt, ja tas 
atstāts glabāšanai ilgāk nekā divas 
ļas. Skatiet šeit: Transportlīdzekļu 

egi, 6.29.lpp.
aren iesaka transportlīdzekli pārbaudīt 
s un pēc tā lietošanas trasē.
. Šī funkcija nav pieejama, kad 
rtlīdzeklis ir kustībā. 
iskā lietotāja rokasgrāmata ir 

a tikai tad, ja 
rtlīdzeklis ir miera stāvoklī, lai 
rstu vadītāja uzmanību.

o valodu un pēc tam satura lapā 
u.

 ikona atrodas katras lapas 
ē un apakšpusē. Nospiežot 
, tiek atvērta galvenā satura 

ās bultiņas un labās bultiņas 
 var izmantot, lai pēc vajadzības 

ekšējai vai nākamajai tēmai.
ed Topics (Saistītās tēmas), lai 
itai attiecīgajā sadaļā esošajai 

ultiņas ikonu var izmantot 
 tīmekļa pārlūka pogu Back 
ti, lai atgrieztos iepriekšējā 

ērstās bultiņas ikonu var 
t, lai atgrieztos galvenajā satura 

Simboli

Īpašnieka rokasgrāmatā ir izmantoti tālāk 
parādītie simboli. Šie simboli ir paredzēti, lai 
sniegtu tūlītēju vizuālu ziņojumu par to, kāda 
veida informācija tiek parādīta.

Rūpes par McLaren

McLaren iesaka lietot McLaren 
transportlīdzekli tikai labos laikapstākļos. 
Nodrošiniet, ka lietus, šļakatas un mitrums 
neiekļūst transportlīdzekļa salonā.

McL
tiek 
nedē
pārs
McL
pirm

Brīdinājumi

Brīdinājums norāda darbības, kas var 
izraisīt traumu vai nāvi.

Piezīmes

Piezīmes norāda darbības, kuras var 
radīt apdraudējumu jūsu McLaren 
transportlīdzeklim, sniedz ieteikumu, 
kas jums varētu noderēt, vai 
papildinformāciju par konkrētu tēmu.

Vides piezīmes

Vides piezīmes sniedz ieteikumus 
jūsu un jūsu transportlīdzekļa 
ietekmes uz vidi samazināšanai
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Braukšana trasē
BRĪDINĀJUMS! Transportlīdzeklim nav 
vējstikla. Stingri iesakām braukšanas 
laikā uzvilkt ķiveri vai triecienizturīgas 
brilles.

Lai garantētu gan drošību, gan optimālu 
dzesēšanas veiktspēju, McLaren iesaka 
uzvilkt ķiveri un izslēgt AAMS.
Lai panāktu optimālu sniegumu un 
uzticamību, ir svarīgi, lai pirms mēģinājuma 
transportlīdzekli iebraukt trasē būtu ievēroti 
šie priekšnosacījumi:

• dzinēja eļļa ir normālā darba 
temperatūrā;

• dzinēja eļļas līmeņa rādījums ir 3, 4, 5 vai 
6 balti segmenti; Skatiet šeit: Dzinēja 
eļļas līmeņa pārbaude, 6.3.lpp.;

• dzinēja dzesēšanas šķidrums ir normālā 
darba temperatūrā;

• riepas nedrīkst pārsniegt drošu darba 
temperatūru.
PIEZĪME. Pirms transportlīdzekļa 
izmantošanas trasē konsultējieties ar 
McLaren mazumtirgotāju. McLaren 
iesaka transportlīdzekli pārbaudīt 
pirms un pēc tā lietošanas trasē.
PIEZĪME. Vienmēr brauciet savu un 
transportlīdzekļa spēju robežās.
s

atācijas drošība

ĪDINĀJUMS! Pirms braukšanas 
regulējiet visus spoguļus, lai 
ksimāli pārredzētu ceļu un 
iksmi.
ĪDINĀJUMS! Transportlīdzeklim nav 

jstikla. Stingri iesakām braukšanas 
kā uzvilkt ķiveri vai triecienizturīgas 
lles.
ĪDINĀJUMS! McLaren uzstādītās 
ktroniskās sistēmas savstarpēji 

jiedarbojas. Iejaukšanās šo sistēmu 
rbībā var izraisīt darbības 
ucējumus citās savstarpēji 
ienotās sistēmās. Šādas kļūmes var 

pietni apdraudēt McLaren 
spluatācijas un jūsu drošību.
rtlīdzeklim nepareizi veiktas pārbūves 
eidojumi var ietekmēt tā 
tācijas drošību.

rtlīdzekļa lietošana
jot McLaren, ievērojiet:
šības piezīmes šajā informācijā;

u satiksmes likumus un noteikumus.

BRĪDINĀJUMS! McLaren 
transportlīdzeklim ir piestiprinātas 
dažādas brīdinājumu uzlīmes. Tās 
paredzētas, lai pievērstu jūsu un citu 
personu uzmanību dažādiem riskiem. 
Nenoņemiet no transportlīdzekļa 
nekādas brīdinājumu uzlīmes.
Ja noņemsiet šīs brīdinājuma uzlīmes, 
jūs vai citas personas var neapzināties 
bīstamību, un tas var izraisīt traumu.

Attālums līdz zemei
BRĪDINĀJUMS! Transportlīdzeklim ir 
neliels attālums līdz zemei. Uzbraucot 
stāviem paaugstinājumiem vai 
pazeminājumiem, var rasties 
transportlīdzekļa apakšas bojājumi.

Brauciet uzmanīgi:
• uzbraucot uz apmalēm;
• uzbraucot stāviem paaugstinājumiem;
• nobraucot no stāviem pazeminājumiem;
• braucot pa nelīdzeniem ceļiem;
• braucot zonās, kur izvietoti satiksmes 

ātruma samazināšanas līdzekļi;
• braucot jebkādās citās vietās, kurās ir 

iespējamas ceļa virsmas augstuma vai 
pacēluma pēkšņas izmaiņas, piemēram, 
autoparkos.

Skatiet šeit: Transportlīdzekļa izmēri, 7.5.lpp.
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gaisa plūsma
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Pirms ai
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PIEZĪME
trasē un
pakalpo

transportlīdzekļa funkciju analīzei, 
piemēram, pēc negadījuma;
transportlīdzekļa funkciju optimizēšanai.

datus nevar izmantot transportlīdzekļa 
ības izsekošanai.
transportlīdzekļa apkopes 
sportlīdzeklī var nolasīt tehnisko 
rmāciju, tostarp:

remonta pakalpojumu vēsturi;
garantijas pasākumus;
kvalitātes nodrošināšanas pasākumus.
formāciju var nolasīt servisa tīkla 
inieki (tostarp ražotāji), izmantojot īpašus 
nostikas testerus. Ja nepieciešams, no 
 datiem var iegūt sīkāku informāciju.

kļūmes novēršanas informācija tiek 
ta no kļūmju atmiņas vai pastāvīgi 

akstīta.
ntojot transportlīdzekli, var rasties 
cijas, kurās tehniskos datus kopā ar citu 

rmāciju var izsekot līdz personai.
ēri:
negadījumu ziņojumi;
transportlīdzekļa bojājums;
liecinieku ziņojumi.
ka, braucot trasē, ļaut 
eklim pietiekamu laiku atdzist, jo 
ransmisija var ģenerēt augstu 
 kas var ietekmēt sniegumu. 
uciet ar transportlīdzekli 
ā, strauji nebremzējot un 
ainot pārnesumus, jo tādējādi 

 dzesē transportlīdzekli.
ka pirms izbraukšanas no trases 
transportlīdzeklis atgriežas 
a temperatūrā.
. Apturot transportlīdzekli 
ēc aktīvās braukšanas, 
 iesaka uzreiz neizslēgt 

i un neizmantot stāvbremzi. 
zdedzes izslēgšanas McLaren 
zinēju padarbināt tukšgaitā.
. Norādes par izmantošanu 
 sacensībās, lūdzu, skatiet 
jumu un garantijas pamācībā.

Saglabātie dati

Transportlīdzeklī ir vairāki komponenti, kas 
savāc un īslaicīgi vai ilgstoši saglabā datus. Šie 
tehniskie dati nodrošina informāciju, kas 
attiecas uz tādām jomām, kā, piemēram, 
transportlīdzekļa stāvoklis, ar 
transportlīdzekli saistīti notikumi un 
pašreizējie vai bijušie darbības traucējumi.
Šajā informācijā ietilpst, piemēram:

• sistēmas komponentu ekspluatācijas 
apstākļi (piemēram, šķidrumu līmeņi);

• transportlīdzekļa un tā atsevišķo 
komponentu statusa ziņojumi, piem., 
“Coolant fluid low” (Zems dzesēšanas 
šķidruma līmenis);

• darbības traucējumi un svarīgu sistēmas 
komponentu bojājumi, piem., “Light 
switch fault” (Gaismas slēdža kļūme);

• transportlīdzekļa reakcijas un 
ekspluatācijas apstākļi īpašās 
braukšanas situācijās, piemēram, gaisa 
spilvena aktivizēšanas gadījumā;

• vides apstākļi, piemēram, āra 
temperatūra.

Šie ir tikai tehniska rakstura dati, ko var 
izmantot šādiem nolūkiem:

• kļūmju un bojājumu atpazīšanas un 
novēršanas atvieglošanai;

•

•

Šos 
kust
Pēc 
tran
info

•
•
•

Šo in
darb
diag
šiem
Pēc 
dzēs
pārr
Izma
situā
info
Piem

•
•
•
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 nepiekļūs ar jūsu rīcību saistītai 
cijai par avāriju un nekopīgos to ar 
zņemot:
jūsu piekrišanu vai, ja 
nsportlīdzeklis tiek iznomāts, ar 
mnieka piekrišanu;
ildes uz oficiālu policijas vai līdzīgas 

sts iestādes pieprasījumu;
otāja aizstāvības ietvaros tiesvedības 

dījumā;
ilstoši likuma prasībām.

McLaren var izmantot ievāktos vai 
os diagnostikas datus:
Laren pētījumu vajadzībām;
nodrošinātu to pieejamību pētījumu 
adzībām, ievērojot atbilstīgu 
fidencialitāti un norādot vajadzību;

pētījumu nolūkos kopīgotu ar citām 
anizācijām kopsavilkuma datus, kas 

v piesaistīti konkrētam 
nsportlīdzeklim.
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Pirms braukšanasAtvēršana un aizvēršana

Vispār

Transpo
bezatslē
tam par
Lai darb
atslēgas
(3 pēdu
Transpo
elektris
Skatiet 
statuss,

Bezatslē
Bezatslē
transpo
aizsargf
atslēgas
(3 pēdu
Atslēga
nemetā
atsegta
Transpo
pults klā

Piekļuve, izmantojot atslēgas pulti
McLaren komplektācijā ir divas atslēgas pultis. 
Atslēgas pults nodrošina iespēju attālināti 
aizslēgt un atslēgt transportlīdzekli.

PIEZĪME. Lai novērstu zādzības risku, 
izmantojiet atslēgas pulti tikai, 
atrodoties tiešā transportlīdzekļa 
tuvumā.

Ar atslēgas pulti var atslēgt un aizslēgt:
• durvis;
• “Tonneau” nodalījuma pārsegu;
• glabāšanas nodalījumu centrālajā 

konsolē;
• apkopes pārsegu.
 braukšanas
ršana un aizvēršana

īgi

rtlīdzekli var atslēgt, izmantojot 
gas piekļuves funkciju vai nospiežot 

edzēto pogu uz atslēgas pults.
otos bezatslēgas piekļuves funkcija, 
 pultij ir jāatrodas ne vairāk kā 1,2 m 

 11 collu) attālumā no sensoriem.
rtlīdzekli var aizslēgt neatkarīgi no 

kā statusa, ja vien nedarbojas dzinējs. 
šeit: Transportlīdzekļa elektriskais 
 2.4.lpp.

gas piekļuve
gas piekļuve ļauj lietotājam atslēgt 

rtlīdzekli un atspējot tā 
unkcijas, vienkārši atverot durvis, ja 
 pults atrodas ne vairāk kā 1,2 m 

 11 collu) attālumā no sensoriem. 
s pultij ir jāatrodas pie lietotāja vai 
la somā vai maisā. Tai nav jābūt 
i, un ar to nav jāveic darbības.
rtlīdzeklim ir pieci sensori, kas uztver 
tbūtni.

Redzams modelis ar stūri kreisajā pusē — 
modelis ar stūri labajā pusē ir līdzīgs

1. Sensors transportlīdzekļa priekšpusē
2. Vadītāja durvju sensors
3. Sensors transportlīdzekļa aizmugurē
4. Pasažiera durvju sensors
5. Pasažiera kāju nodalījuma sensors
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Lai atslēgtu t
atslēgas pulti
Priekšējie, aiz
virzienrādītāj
nomirgo, un p
sistēma izslēd

BRĪDINĀ
turiet ro
statņa.

Kad transport
stūres statnis
(prom no vad
pozīcijā.

lēgšanas 
a

Rezultāts

spiešana 
enu reizi

Ja ir iestatīta opcija Both 
doors (Abas durvis), vienu 
reizi nospiežot pogu, tiek 
atslēgtas abas durvis.
Ja ir iestatīta opcija Driver’s 
door (Vadītāja durvis), vienu 
reizi nospiežot pogu, tiek 
atslēgtas vadītāja durvis. 
Otrreiz nospiežot pogu (pēc 
pauzes), tiek atslēgtas 
pasažiera durvis.

spiešana 
as reizes

Ja ir iestatīta opcija Both 
doors (Abas durvis), divas 
reizes nospiežot pogu, tiek 
atslēgtas abas durvis un 
atvērtas vadītāja durvis.
Ja ir iestatīta opcija Driver’s 
door (Vadītāja durvis), divas 
reizes nospiežot pogu, tiek 
atslēgtas un atvērtas tikai 
vadītāja durvis.
a un aizvēršana

ransportlīdzekli, izmantojot 
, nospiediet atslēgšanas pogu. 
mugurējie un sānu 

i (atkarībā no tirgus) divreiz 
retaizdzīšanas signalizācijas 
zas.
JUMS! Stūres kustības laikā 
kas attālāk no stūres un stūres 

līdzeklis tiek atslēgts, stūre un 
 pārvietojas pilnībā uz priekšu 

ītāja) un to visaugstākajā 

BRĪDINĀJUMS! Atslēgas pults ļauj 
iedarbināt dzinēju, un to izmanto arī 
citu transportlīdzekļa funkciju 
aktivizēšanai. Ņemiet atslēgas pulti 
līdzi ikreiz, kad izkāpjat no 
transportlīdzekļa.
PIEZĪME. Nepakļaujiet atslēgas pulti 
spēcīgam elektromagnētiskajam 
starojumam. Piemēram, neturiet to 
klēpjdatoru, planšetdatoru, multivides 
atskaņotāju un mobilo tālruņu 
tuvumā. Tas var izraisīt nepareizu 
darbību.

Atslēgšanas pogas darbība ir atkarīga no tā, 
vai transportlīdzekļa iestatījumu sadaļā ir 
atlasīta opcija Driver’s door (Vadītāja durvis) 
vai Both doors (Abas durvis); skatiet šeit: 
Drošība, 4.12.lpp.

Ats
pog

No
vi

No
div
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Atslēga
Drošība
transpo
sevis. Ja
transpo
to labi re

PIE
ziņ
ve
ats
sis

šķēršļu. Skatiet šeit: Transportlīdzekļa 
izmēri, 7.5.lpp.
PIEZĪME. Transportlīdzekļa 
atslēgšana, izmantojot durvju 
atvēršanas pogu, kad atslēgas pults 
neatrodas transportlīdzeklī, aktivizē 
pretaizdzīšanas sistēmu un var izraisīt 
signalizācijas skaņas ieslēgšanos.

2. Ja tiek izmantota bezatslēgas piekļuves 
funkcija, priekšējie, aizmugurējie un 
sānu virzienrādītāji (atkarībā no tirgus) 
divreiz nomirgo, un pretaizdzīšanas 
signalizācijas sistēma izslēdzas.

3. Pēc tam durvju slēdzene tiek atbloķēta, 
ļaujot durvis daļēji pacelt, pirms tās 
automātiski paveras uz āru un augšup.
PIEZĪME. Tā kā durvis atveras uz āru un 
pēc tam uz augšu, pirms atvēršanas 
pārliecinieties, vai durvju ceļā nav 
šķēršļu. Skatiet šeit: Transportlīdzekļa 
izmēri, 7.5.lpp.
 braukšanas
ršana un aizvēršana

s pults uzglabāšana
s nolūkos McLaren iesaka, atrodoties 
rtlīdzeklī, atslēgas pulti paturēt pie 
 tomēr vēlaties uzglabāt atslēgas pulti 
rtlīdzeklī, nekādā gadījumā neatstājiet 

dzamā vietā.
ZĪME. Ja vadītāja displejā parādās 
ojums “Key not found within 

hicle” (Transportlīdzeklī nav atrasta 
lēga), pārvietojiet pulti, līdz 
tēma to uztver.

Durvju atvēršana

1. Spēcīgi nospiediet durvju atvēršanas 
pogu (1), lai atslēgtu un atvērtu durvis.
PIEZĪME.  Lai darbotos bezatslēgas 
piekļuves funkcija, atslēgas pultij ir 
jāatrodas ne vairāk kā 1,2 m (3 pēdu 
11 collu) attālumā no sensoriem.
BRĪDINĀJUMS! Atverot durvis, vienmēr 
stāviet aiz tām, citādi, tās atverot, 
varat savainoties. Ātrumu, kādā durvis 
atveras, ietekmē apkārtējā 
temperatūra.
PIEZĪME. Tā kā durvis atveras uz āru un 
pēc tam uz augšu, pirms atvēršanas 
pārliecinieties, vai durvju ceļā nav 
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Durvju aizs

1. Aizverie
aizvērša

2. Lai aizslē
izmanto
aizslēgš
aizslēgš
priekšēj
virzienrā
mirgo ap
transpor
pretaizd

3. Virzienr
aktivizēt
sistēma

evišķi iestatījumi

eži braucat bez pasažieriem, varat iestatīt 
mu tā, lai tiktu atslēgtas tikai vadītāja 
is, kad nospiežat atslēgas pults pogu. 
iet šeit: Drošība, 4.12.lpp.

konfigurēts atslēgt tikai vadītāja durvis, 
žiera durvis var atslēgt:
pavelkot pasažiera durvju iekšējo rokturi;
vēlreiz nospiežot atslēgas pults 
atslēgšanas pogu;
atslēdzot transportlīdzekli ar centrālās 
aizslēgšanas pogu uz instrumentu 
paneļa.
a un aizvēršana

lēgšana

t durvis. Skatiet šeit: Durvju 
na, 1.9.lpp.
gtu transportlīdzekli, 

jot atslēgas pulti, nospiediet 
anas pogu. Ja klusā durvju 
anas opcija nav iestatīta, 
ie, aizmugurējie un sānu 
dītāji (atkarībā no tirgus) ātri 
ļveida secībā ap 
tlīdzekli. Aktivizējas 
zīšanas signalizācijas sistēma.
ādītāji mirgo, norādot, ka ir 
a pretaizdzīšanas signalizācijas 

.

Aizslēgšanas kļūme

Ja durvis, “Tonneau” nodalījuma pārsegs vai 
apkopes pārsegs ir atstāti atvērtā stāvoklī vai 
ja atslēgas pults atrodas transportlīdzeklī, 
mēģinot aizslēgt transportlīdzekli, atskan 
signāltaure, kas liecina par aizslēgšanas kļūmi.
Pārbaudiet, vai durvis “Tonneau” nodalījuma 
pārsegs un apkopes pārsegs ir aizvērts, pēc 
tam atkārtoti aizslēdziet transportlīdzekli.

Ats

Ja bi
sistē
durv
Skat
Ja ir 
pasa

•
•

•
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Aizslēg
iekšpu

1. No
lai 
po
tra
atv

2. No
lai 
ap

Lai atvērtu durvis, nospiediet durvju 
atvēršanas pogu un spiediet durvis uz āru, līdz 
atvēršanas mehānisms tās paceļ. Tad durvis 
automātiski veras uz āru un uz augšu.

PIEZĪME. Transportlīdzekļa 
atslēgšana, izmantojot durvju 
atvēršanas pogu, kad atslēgas pults 
neatrodas transportlīdzeklī, aktivizē 
pretaizdzīšanas sistēmu un var izraisīt 
signalizācijas skaņas ieslēgšanos.
 braukšanas
ršana un aizvēršana

šana un atslēgšana no 
ses

spiediet centrālās aizslēgšanas pogu, 
aizslēgtu transportlīdzekli. Iedegas 
gas apgaismojums, norādot, ka 
nsportlīdzeklis ir aizslēgts. Durvis var 
ērt no transportlīdzekļa iekšpuses.
spiediet centrālās aizslēgšanas pogu, 
atkal atslēgtu transportlīdzekli. Pogas 
gaismojums nodziest.

Durvju atvēršana no iekšpuses

No transportlīdzekļa iekšpuses durvis var 
atvērt jebkurā brīdī pat, ja tās ir aizslēgtas.

BRĪDINĀJUMS! Durvis atveriet tikai 
tad, kad transportlīdzeklis stāv un ceļa 
un satiksmes apstākļi ļauj to darīt.
PIEZĪME. Tā kā durvis atveras uz āru un 
pēc tam uz augšu, pirms atvēršanas 
pārliecinieties, vai durvju ceļā nav 
šķēršļu.
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Durvju aizv

Spiediet/velc
pārliecinietie

BRĪDINĀ
neturiet
malu tu
Tas īpaš
transpo
lēnas ai
automā
ir sasnie
Durvīm 
iespieša
aizvērša
aili ir ies
ķermeņ
traumu
risks.
PIEZĪME
Var sabo
blīvējum

PIEZĪME. “Tonneau” nodalījuma 
pārsegu var atvērt tikai, kad 
transportlīdzeklis stāv un ir ieslēgts 
neitrālais pārnesums.
PIEZĪME. Ja “Tonneau” nodalījuma 
pārsegs ir atvērts, kad tiek sākta 
kustība, vadītāja displejā parādās 
attiecīgs ziņojums.
PIEZĪME. Kad “Tonneau” nodalījuma 
pārsegs ir atslēgts vai atvērts, nav 
iespējams pārslēgt pārnesumus. Lai 
apietu šo ierobežojumu (ja 
nepieciešams veikt manevrus) un 
izvēlētos pārnesumu, nospiediet un 
5 sekundes turiet D vai R.
PIEZĪME. “Tonneau” pārsega problēmu 
gadījumā nekavējoties sazinieties ar 
McLaren mazumtirgotāju.

ršana
sportlīdzeklim ir jābūt jebkurā nomoda 

ā, un atslēgai ir jābūt tuvumā. Skatiet 
 Transportlīdzekļa elektriskais statuss, 
lpp.
BRĪDINĀJUMS! Nenovietojiet nevienu 
priekšmetu starp “Tonneau” 
nodalījuma pārsega kustīgajām daļām. 
“Tonneau” nodalījuma pārsega 
darbības laikā pārliecinieties, vai tā 
kustības ceļā nav cilvēku.
a un aizvēršana

ēršana

iet durvis uz leju un 
s, vai tās cieši nofiksējas.

JUMS! Aizvēršanas laikā 
 rokas vai priekšmetus durvju 

vumā.
i attiecas uz 
rtlīdzekļiem, kas aprīkoti ar 
zvēršanas sistēmu, jo to durvis 
tiski aizveras līdz galam, tiklīdz 
gts pirmais aiztures punkts. 

nav aizsargfunkcijas pret 
nu, kas novērstu durvju 
nos, kad starp durvīm un to 
piests kāds priekšmets vai 

a daļa, tādēļ pastāv nopietnu 
 vai transportlīdzekļa bojājumu 

. Neaizveriet durvis ar spēku. 
jāt durvju aili vai durvju 
u.

“Tonneau” nodalījuma pārsegs

“Tonneau” nodalījuma pārsegs ir panelis, kas 
atrodas aiz kabīnes. “Tonneau” nodalījuma 
pārsegu var atvērt, lai piekļūtu “Tonneau” 
nodalījumam.
Degvielas uzpildes caurulei un dzesēšanas 
šķidruma uzpildes caurulei var piekļūt caur 
“Tonneau” nodalījumu. Ārkārtas aprīkojums arī 
tiek uzglabāts “Tonneau” nodalījumā. Skatiet 
šeit: Ārkārtas aprīkojums, 6.9.lpp.
“Tonneau” nodalījumu var izmantot arī 
priekšmetu uzglabāšanai, tostarp ķiveres 
uzglabāšanai.

Atvē
Tran
režīm
šeit:
2.4.
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PIE
no
ne
va

Nospied
paneļa “
pogu.

Aizvēršana
BRĪDINĀJUMS! Aizverot “Tonneau” 
nodalījuma pārsegu, neturiet rokas un 
priekšmetus tā malu tuvumā.
Pārsegs automātiski aizveras līdz 
galam, tiklīdz ir sasniegts pirmais 
aiztures punkts. Pārsegam nav 
aizsargfunkcijas pret iespiešanu, kas 
novērstu durvju aizvēršanos, kad 
starp pārsegu un atveri ir iespiests 
kāds priekšmets vai ķermeņa daļa, 
tādēļ pastāv nopietnu traumu un 
transportlīdzekļa bojājumu risks.
PIEZĪME. Neatstājiet atslēgas pulti 
“Tonneau” nodalījumā. Pretējā 
gadījumā “Tonneau” nodalījuma 
pārsegs var aizslēgties un varat palikt 
ārpus aizslēgta transportlīdzekļa.

Spiediet “Tonneau” nodalījuma pārsegu uz 
leju, līdz tas ar klikšķi aizveras.

PIEZĪME. Kad transportlīdzeklis ir 
aizslēgts, “Tonneau” nodalījums tiek 
aizsargāts ar signalizāciju.
 braukšanas
ršana un aizvēršana

ZĪME. Lai nodrošinātu “Tonneau” 
dalījuma pārsega darbību, atslēga 
drīkst atrasties pārāk tālu no 
dītāja durvīm.

iet atslēgas pults vai instrumentu 
Tonneau” nodalījuma atvēršanas 

Pārbaudiet, vai “Tonneau” nodalījumā 
uzglabātie priekšmeti ir pareizi novietoti, kā 
norādīts brīdinājuma uzlīmē.
Ja “Tonneau” nodalījuma pārsegs tiek atvērts, 
transportlīdzeklim atrodoties kustībā, vadītāja 
displejā parādās ziņojums “Tonneau Cover 
Open” (“Tonneau” nodalījuma pārsegs 
atvērts), un atskan skaņas signāls.
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Apkopes pā

Apkopes pārs
priekšpusē, t
apkopes pārs
pastiprinātāja
uzpildes vieta
pastiprinātāja
šķidrums, 6.8

omātiska aizslēgšana

is, “Tonneau” nodalījuma pārsegs un 
pes pārsegs aizslēdzas automātiski, kad 

sportlīdzeklis pārvietojas.
PIEZĪME. Durvis automātiski atslēdzas 
avārijas gadījumā, ja trieciena spēks 
pārsniedz noteiktu līmeni.
mātisko aizslēgšanas funkciju var iestatīt 

rālajā informācijas un izklaides sistēmas 
ienekrānā transportlīdzekļa iestatījumu 
ļā. Skatiet šeit: Automatic Door Locking 
omātiska durvju aizslēgšana), 4.12.lpp.
tomātiskā aizslēgšana ir ieslēgta, iekšējā 
rālā aizslēgšanas poga izgaismojas, kad 
sportlīdzeklis aizslēdzas, uzsākot kustību.
a un aizvēršana

rsegs

egs atrodas transportlīdzekļa 
ieši aiz AAMS. Nodalījumā zem 
ega atrodas stūres 
 šķidruma un bremžu šķidruma 
. Skatiet šeit: Stūres 
 šķidrums, 6.7.lpp. un Bremžu 
.lpp.

Atvēršana
BRĪDINĀJUMS! Ja dzinēju ir apturējusi 
sistēma Eco Start-Stop, tas var atsākt 
darboties bez brīdinājuma.
PIEZĪME. Apkopes pārsegu var atvērt 
tikai, kad transportlīdzeklis stāv un ir 
ieslēgts neitrālais pārnesums.

1. Spiediet apkopes pārsegu uz leju un 
atlaidiet to.

2. Paceliet apkopes pārsegu, līdz tas ir 
pilnībā atvērts.

Aizvēršana
1. Spiediet apkopes pārsegu uz leju, līdz tas 

ar klikšķi aizveras.
2. Pārliecinieties, vai apkopes pārsegs ir 

droši aizvērts.
BRĪDINĀJUMS! Aizverot apkopes 
pārsegu, neturiet rokas un 
priekšmetus tā malu tuvumā.
PIEZĪME. Neatstājiet atslēgas pulti 
apkopes nodalījumā. Pretējā gadījumā 
apkopes pārsegs var aizslēgties un 
varat palikt ārpus aizslēgta 
transportlīdzekļa.
PIEZĪME. Kad transportlīdzeklis ir 
aizslēgts, apkopes pārsegs tiek 
aizsargāts ar signalizāciju.

Aut

Durv
apko
tran

Auto
cent
skār
sada
(Aut
Ja au
cent
tran
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Bagāžas glabāšana

“Tonne

BR
na
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“To
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“Tonnea
priekšm
Pārliecin
uzglabā
norādīts

PIE
ne

• bīs
šķi

• sm
• pā

ne

sažiera kāju nodalījuma glabātava

BRĪDINĀJUMS! Nevediet 
transportlīdzekļa kabīnē 
nenostiprinātus priekšmetus. Straujas 
bremzēšanas, pēkšņas virziena 
maiņas vai negadījuma situācijā 
lidojoši priekšmeti var izraisīt traumas 
braucējiem.

ažiera kāju nodalījuma glabātavas maisu 
 nostiprināt pie pasažiera sēdekļa, lai droši 
vadātu rokas bagāžu vai otru ķiveri.
ažiera kāju nodalījuma glabātavas maisu 

drīkst izmantot, ja pasažiera sēdeklis ir 
ņemts.
 braukšanas
žas glabāšana

au” nodalījuma glabātava

ĪDINĀJUMS! Šis transportlīdzeklis 
v paredzēts bagāžas pārvadāšanai 

us transportlīdzekļa. McLaren 
uzņemas atbildību par bojājumiem 
i traumām, ko izraisījusi ārpus 
nsportlīdzekļa novietota bagāža.
ĪDINĀJUMS! Nevediet 
nsportlīdzekļa kabīnē 
nostiprinātus priekšmetus. Straujas 
mzēšanas, pēkšņas virziena 
iņas vai negadījuma situācijā 

ojoši priekšmeti var izraisīt traumas 
ucējiem.

ĪDINĀJUMS! Nepārsniedziet 
nneau” nodalījuma maksimālo 

dzi. Skatiet šeit: Transportlīdzekļa 
sa, 7.6.lpp.
u” nodalījumu var izmantot mazu 
etu, piemēram, ķiveres, uzglabāšanai.
ieties, vai “Tonneau” nodalījumā 

tie priekšmeti ir pareizi novietoti, kā 
 brīdinājuma uzlīmē.
ZĪME. “Tonneau” nodalījumā 

drīkst uzglabāt šādas lietas:
tamas un/vai gaistošas vielas vai 
drumus;
agus un/vai asus priekšmetus;

rtiku un/vai šķidrumus, kurus 
labvēlīgi ietekmē siltums;

• trauslus vai viegli plīstošus 
priekšmetus.

Pa

Pas
var
pār
Pas
ne
aiz
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Pretaizdzīšanas sistēma

Signalizācij

Vizuāls un ska
ģenerēts, ja s
un tiek atvērt

• durvis;
• “Tonnea

PIEZĪME
aktīvs a
apklusin
transpo

Signalizācijas
funkcijas:

• Pretaizv
• Glabāša

konsolē 
PIEZĪME
automa
konsole
jābūt ai

ilaizers
ilaizers neļauj nepilnvarotām personām 

rbināt jūsu McLaren automašīnu.
ilaizers automātiski bloķē 

sportlīdzekli, ja tajā nav atslēgas pults.
ilaizers tiek deaktivizēts, kad 

sportlīdzeklī tiek uztverta atslēgas pults.
PIEZĪME. Imobilaizers veic bloķēšanu 
tikai, kad dzinējs nedarbojas.
zīšanas sistēma

as sistēma

ņas trauksmes signāls tiek 
ignalizācijas sistēma ir aktivizēta 
as:

u” nodalījuma pārsegs.
. Trauksmes signāls paliek 

rī, ja atvērums tiek aizvērts. Lai 
ātu signalizāciju, atslēdziet 

rtlīdzekli.
 sistēmā ietilpst arī šādas 

ilkšanas aizsargsistēma
nas nodalījuma centrālajā 
statusa noteikšana
. Lai varētu aktivizēt 

šīnas signalizāciju, centrālās 
s uzglabāšanas nodalījumam ir 

zvērtam.

Signalizācijas sistēmas aktivizēšana
Aizslēdziet transportlīdzekli (izmantojot 
bezatslēgas sistēmu vai atslēgas pulti). 
Pretaizdzīšanas signalizācijas sistēma 
aktivizējas pēc aptuveni 5 sekundēm.

Pēc transportlīdzekļa aizslēgšanas uz 
aptuveni 60 sekundēm iedegas centrālās 
aizslēgšanas pogas apgaismojums. Pēc tam 
apgaismojums mirgo.

Signalizācijas sistēmas deaktivizēšana
Atslēdziet transportlīdzekli (izmantojot 
bezatslēgas sistēmu vai atslēgas pulti). 
Signalizācija deaktivizējas, un centrālās 
aizslēgšanas pogas apgaismojums pārstāj 
mirgot.

Imob
Imob
ieda
Imob
tran
Imob
tran
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Pretaiz

Pretaizv
transpo
aizvelko
piekabe
Signaliz
tiek jebk
Pretaizv
aptuven
aizslēgš
transpo

4. Aizveriet “Tonneau” pārsegu.
5. Aizslēdziet transportlīdzekli (izmantojot 

bezatslēgas sistēmu vai atslēgas pulti).
Pretaizvilkšanas aizsargsistēma paliks 
atspējota, līdz atslēgsit transportlīdzekli.
 braukšanas
izdzīšanas sistēma

vilkšanas aizsargsistēma

ilkšanas aizsargsistēma novērš 
rtlīdzekļa zādzības mēģinājumu, to 
t ar autovilcēju vai uzceļot uz 
s.
ācija aktivizējas, ja transportlīdzeklis 
ādā veidā sasvērts vai pacelts.
ilkšanas aizsargsistēma aktivizējas 
i 30 sekundes pēc transportlīdzekļa 
anas un deaktivizējas, atslēdzot 
rtlīdzekli.

Pretaizvilkšanas aizsargsistēmas atspējošana
PIEZĪME. Pretaizvilkšanas 
aizsargsistēmu nevar atspējot, kad 
aizdedze ir ieslēgta.

Pretaizvilkšanas aizsargsistēmas atspējošana
1. Izslēdziet aizdedzi.
2. Atveriet “Tonneau” pārsegu.
3. Nospiediet pogu labajā pusē uz 

starpsienas zem “Tonneau” nodalījuma 
pārsega. Iedegas slēdža apgaismojums, 
norādot, ka pretaizvilkšanas 
aizsargsistēma ir atspējota.
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Sēdekļi

Drošība

BRĪDINĀ
sēdekli 
stāv. Cit
ceļa un 
varat za
transpo
BRĪDINĀ
arī, kad 
transpo
BRĪDINĀ
transpo
viņi var 
sēdekļu
BRĪDINĀ
pārliecin
iespiest
avārijas
norādīju

• Visiem b
jānoviet
varētu p
atrastos
priekšē

• Vadītāja
transpo

• Attālum
pedāļie
varētu n
JUMS! Regulējiet vadītāja 
tikai tad, kad transportlīdzeklis 
ādi varat nespēt sekot līdzi 
satiksmes apstākļiem. Šādi 
udēt kontroli pār 
rtlīdzekli un izraisīt avāriju. 
JUMS! Sēdekļus var regulēt 

atslēgas pults neatrodas 
rtlīdzeklī.
JUMS! Neatstājiet bērnus 

rtlīdzeklī bez uzraudzības, jo 
savainoties, nejauši izkustinot 
s.
JUMS! Regulējot sēdekļus, 
ieties, vai neviens nevar tikt 

s. Lai samazinātu traumu risku 
 gadījumā, ievērojiet šādus 
mus.
raucējiem transportlīdzeklī ir 
o sēdeklis tā, lai drošības jostu 
areizi piesprādzēt un lai pats 
 pēc iespējas tālāk no 

jiem gaisa spilveniem.
 sēdeklis ir jānovieto tā, lai 

rtlīdzekli varētu droši vadīt.
am no vadītāja sēdekļa līdz 

m jābūt tādam, lai pedāļus 
ospiest līdz galam.

• Attālumam starp vadītāja krūtīm un 
gaisa spilvena pārsega centru jābūt 
lielākam par 25 cm (10 collām).

•  Turot stūri, vadītāja rokām ir jābūt 
nedaudz ieliektām.

• Braucējiem transportlīdzeklī vienmēr 
ir pareizi jālieto drošības jostas.

• Novietojiet pasažiera sēdekli tik tālu 
uz aizmuguri, lai novietojums būtu 
ērts.
BRĪDINĀJUMS! McLaren neiesaka šajā 
transportlīdzeklī izmantot bērnu 
sēdeklīšus, taču, ja tomēr nolemjat to 
darīt, ievērojiet tālāk sniegtos 
norādījumus.

• Bērniem, kuru augums ir mazāks par 
1,5 m (4 pēdas 11 collas) vai kuri nav 
sasnieguši 12 gadu vecumu, ir 
jāizmanto piemērots bērnu sēdeklītis. 
Ievērojiet vietējo un valsts likumu 
prasības.

• Ja pasažiera sēdeklī plānojat uzstādīt 
bērnu sēdeklīti, novietojiet sēdekli līdz 
galam uz aizmuguri.
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Sēdek

Sēdekļa
BR
pā

Lai nore
sēdekli 
Ja regulē
vai vara
iespējam

Sēdekļa sagāzuma regulēšana

Spiediet pogu, līdz sēdeklis sasniedz vēlamo 
pozīciju.
 braukšanas
kļi

ļi

 regulēšana uz priekšu un aizmuguri
ĪDINĀJUMS! Pirms braukšanas 

rliecinieties, vai sēdeklis ir nofiksēts.

gulētu sēdekli, paceliet sviru un bīdiet 
vēlamajā pozīcijā.

jat vadītāja sēdekli, pārliecinieties, 
t ērti aizsniegt visus pedāļus un ir 

s tos pilnībā nospiest.

PIEZĪME. Pārliecinieties, vai kāju 
nodalījumā un blakus sēdekļiem nav 
nenostiprinātu priekšmetu, jo tie var 
sabojāt sēdekļus un ierobežot to 
regulēšanas diapazonu.

Sēdekļa augstuma regulēšana

Spiediet slēdžus, līdz sēdeklis sasniedz 
vēlamo augstumu.
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Stūres rats un stūres statnis

Elektriska s

BRĪDINĀ
drīkst a
transpo
nespēt 
apstākļi
pār tran

Kad transport
režīmiem, stū
attālumu var 
vadības slēdz
elektriskais s
Statņa vadība
stūres statņa

PIEZĪME. Ar statņa vadības slēdzi 
stūres ratu var vienlaikus pārvietot 
tikai vienā virzienā.
ntojot statņa vadības slēdzi, novietojiet 

es ratu tā:
lai, turot stūri, rokas būtu nedaudz 
ieliektas;
lai jūs varētu brīvi kustināt kājas;
lai jūs varētu skaidri pārredzēt 
informāciju vadītāja displejā.
ts un stūres statnis

tūres rata regulēšana

JUMS! Stūres rata pozīciju 
tsaukt tikai, kad 
rtlīdzeklis stāv. Citādi varat 
sekot līdzi ceļa un satiksmes 
em. Šādi varat zaudēt kontroli 
sportlīdzekli un izraisīt avāriju.
līdzeklis ir jebkurā no nomoda 
res statņa augstumu un 
pielāgot, izmantojot statņa 
i; skatiet šeit: Transportlīdzekļa 
tatuss, 2.4.lpp.
s slēdzis atrodas pa kreisi no 

.
1. Augstums: pacelt
2. Augstums: nolaist
3. Attālums: projām no sevis
4. Attālums: savā virzienā

Pārvietojot statņa slēdzi virzienā 1 vai 2, tiek 
regulēts stūres rata augstums (augstāk vai 
zemāk).
Pārvietojot statņa slēdzi virzienā 3 vai 4, tiek 
regulēts stūres rata attālums (tuvāk vai tālāk 
no vadītāja).

Izma
stūr

•

•
•
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Comfort
iekāpša
Kad ērta
aktīva, d
atvērtas
priekšu 
Informā
šeit: Com
iekāpša

BR
lai
un
PIE
atc
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 braukšanas
s rats un stūres statnis

 Entry/Exit (Ērta 
na/izkāpšana)
s iekāpšanas/izkāpšanas funkcija ir 
zinējs ir izslēgts un vadītāja durvis 
, stūres rats pārvietojas līdz galam uz 

(projām no vadītāja) un uz augšu.
ciju par funkcijas izslēgšanu skatiet 

fort Entry/Exit (Ērta 
na/izkāpšana), 4.11.lpp.
ĪDINĀJUMS! Stūres rata kustības 

kā turiet rokas projām no stūres rata 
 statņa.
ZĪME. Automātiskās kustības var 
elt, veicot jebkādas darbības ar 
tņa vadības slēdzi.

Signāltaure

Lai darbinātu signāltauri, nospiediet stūres 
rata vidusdaļu.

PIEZĪME. Signāltauri var darbināt arī, 
kad aizdedze ir izslēgta.
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Braucēju drošība

Drošības jo

Drošības josta
visdrošākie līd
transportlīdze
samazina trie
traumu risku.

BRĪDINĀ
piesprā
neparei
sprādzē
Lai izvai
pārliecin
pareizi p
Pārlieci

• ir maksi
iegurni 
gurniem

• cieši pie
• nav sav
• ir nostie
• ir plakan

kaula (s
• cieši pie

pavelko
BRĪDINĀ
priekšm
izmanto

BRĪDINĀJUMS! Drošības josta nespēj 
pareizi pildīt savu funkciju, ja josta vai 
sprādze ir pārlieku netīra vai bojāta. 
Pārliecinieties, vai jostas fiksators 
pilnībā nofiksējas sprādzē.

ulāri pārbaudiet, vai drošības jostas nav 
tas, nostieptas pār asām malām vai 
ēgušas. Avārijas gadījumā josta var 

īst, izraisot braucēju traumas. 
stas ir bojātas vai tikušas pakļautas lielai 
zei, pārbaudiet tās pie mazumtirgotāja. 
ības jostu apkopes darbus drīkst veikt 
 McLaren mazumtirgotājs.
 drošība

stas

s un bērnu sēdeklīši ir 
zekļi, kas aizsargā braucējus 
klī no trieciena spēkiem un 

cienu un atsitienu izraisīto 

JUMS! Ja drošības josta nav 
dzēta, ir piesprādzēta 
zi vai nav līdz galam ievietota 
, tā nespēj pildīt savu funkciju. 
rītos no traumām, vienmēr 
ieties, vai visi braucēji ir 
iesprādzējuši drošības jostas. 

nieties, vai josta:
māli zemu nostiepta pār 
(proti, ir nostiepta pār 

, nevis vēderu);
guļ ķermenim;

ērpusies;
pta pār pleca vidusdaļu;
iski nostiepta pār atslēgas 

tarp kaklu un plecu) vidusdaļu;
guļ iegurnim (pārbaudiet, 
t pleca daļu uz augšu).
JUMS! Nenostipriniet 
etus ar drošības jostu, ja jostu 
 braucējs.

BRĪDINĀJUMS! Nevelciet biezu 
apģērbu. Nevirziet jostu pār asiem vai 
trausliem priekšmetiem, it īpaši, ja tie 
ir piestiprināti jūsu apģērbam. Šādi var 
sabojāt drošības jostu un gūt traumas.
BRĪDINĀJUMS! Drošības jostu 
vienlaikus var izmantot tikai viens 
cilvēks.
BRĪDINĀJUMS! Bērniem, kuru augums 
ir mazāks par 1,5 m (4 pēdas 11 collas) 
vai kuri nav sasnieguši 12 gadu 
vecumu, ir jāizmanto piemērots bērnu 
sēdeklītis. Uzstādot bērnu sēdeklīti, 
ievērojiet tā ražotāja sniegtos 
norādījumus. Ievērojiet vietējo un 
valsts likumu prasības.
Nekādā gadījumā neļaujiet bērniem 
braukt cita braucēja klēpī.
BRĪDINĀJUMS! Grūtniecēm ir jālieto 
drošības josta, lai parūpētos par savu 
un nedzimušā mazuļa drošību. 
Novietojiet klēpja daļu pār gurniem 
(zem vēdera) un pleca daļu starp 
krūtīm un blakus vēderam. 
Pārliecinieties, vai josta nav vaļīga vai 
savērpusies.
BRĪDINĀJUMS! Drošības josta 
nodrošina paredzēto aizsardzību tikai, 
ja atzveltnes pozīcija ir tuvu vertikālai 
un braucējs sēž taisni.

Reg
bojā
iestr
sapl
Ja jo
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Droš
tikai
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Drošība

1. Ap
vis
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2. Sa
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3. Ka
fik
no

4. Ve
fik

Jostu spēka ierobežotāji
Drošības jostas ir aprīkotas ar spēka 
ierobežotājiem. Jostu spēka ierobežotāju 
darbība ir saskaņota ar priekšējo gaisa 
spilvenu darbību. Tie trieciena laikā 
pakāpeniski samazina drošības jostu 
spriegojumu, tādējādi samazinot braucējiem 
piemēroto spēku.

Drošības jostu brīdinājuma lampiņa
Par nepieciešamību piesprādzēt drošības 
jostas atgādina drošības jostu 
brīdinājuma lampiņa vadītāja displejā un 

brīdinājuma skaņas signāls. Drošības jostu 
brīdinājuma lampiņa nodziest un signāls 
apklust, kad vadītājs un pasažieris ir 
piesprādzējuši drošības jostas.
 braukšanas
cēju drošība

s jostas lietošana

sēdieties ērti un pārliecinieties, vai 
as vadības ierīces ir viegli 
sniedzamas.
tveriet drošības jostas fiksatoru, 
stiepiet to plakaniski pāri atslēgas 

la (starp plecu un kaklu) vidusdaļai un 
c tam pāri krūtīm un iegurnim.
d josta ir pareizi novietota, ievietojiet 
satoru sprādzē un piespiediet, līdz tas 
fiksējas, par ko liecina klikšķis. 
iciet pārbaudi, mēģinot izvilkt 
satoru no sprādzes.

Drošības jostu spriegotāji
Drošības jostas ir aprīkotas ar spriegotājiem. 
Spriegotāji nospriego drošības jostu avārijas 
gadījumā, cieši savelkot to ap braucēju.

BRĪDINĀJUMS! Ja pasažiera sēdeklī 
neviens nesēž, neievietojiet pasažiera 
drošības jostas fiksatoru sprādzē. 
Avārijas gadījumā var aktivizēties 
drošības jostas spriegotāji.
BRĪDINĀJUMS! Jostu spriegotāji 
nenodrošina aizsardzību nepareizas 
sēdekļa pozīcijas vai nepareizas 
drošības jostu lietošanas gadījumā. 
Jostu spriegotāji nepiespiež braucējus 
atzveltnēm.

Katras drošības jostas spriegotāji aktivizējas, 
ja jostas fiksators ir ievietots sprādzē un 
notiek frontāla vai aizmugurēja sadursme 
(notiek straujš paātrinājums vai ātruma 
samazināšanās).
Kad aktivizējas jostu spriegotāji, atskan 
blīkšķis un iedegas papildu drošības sistēmas 
brīdinājuma lampiņa. Var izdalīties arī neliels 
putekļu daudzums.

BRĪDINĀJUMS! Ja spriegotāji ir 
aktivizējušies (vai ja nezināt, vai tie ir 
aktivizējušies), ar transportlīdzekli 
NEDRĪKST braukt. Nekavējoties 
sazinieties ar tuvāko McLaren 
mazumtirgotāju.
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Turiet stūri tikai aiz rata malas. Ja gaisa 
spilvens aktivizējas, kad turat stūres 
vidusdaļu, jūs varat savainoties.
Pārliecinieties, vai starp braucējiem un 
gaisa spilveniem nav citu priekšmetu.
Gaisa spilveni piepūšas lielā ātrumā, 
tādēļ gaisa spilvenu piepūšanās rada 
traumu risku.

a spilvenu nomaiņa
PIEZĪME. McLaren iesaka mainīt gaisa 
spilvenus ik pēc 15 gadiem, jo nolietoti 
gaisa spilveni var nenostrādāt.

a spilvenu sistēmas pārveidošana
isa spilvenu sistēma ir jāpārveido, lai to 
gotu braucējam ar invaliditāti, sazinieties 
vāko McLaren mazumtirgotāju. 
ldinformāciju par McLaren 
umtirgotājiem skatiet apkopes un 
ntijas rokasgrāmatā.
 drošība

JUMS! AAMS nenovērš lielu 
etu nokļūšanu kabīnē. 
 iesaka transportlīdzekļa 

as laikā uzvilkt ķiveri.
JUMS! Ķiveres neaizstāj 

ietotas drošības jostas; tās ir 
tas kā palīglīdzeklis, kas 
rošības jostu sniegto 
ību.
JUMS! Ķiverēm ir stingri 

ļ galvai, un lietošanas laikā tās 
t kustēties. Ja ķivere ir vaļīga, 
iet to.

JUMS! Pēc ķiveres uzlikšanas 
 pievelciet siksnas. 
iet, ja ķiveres siksnas ir 

. Regulāri tīriet ķiveres oderi.

. McLaren iesaka nomainīt 
 tā cietusi negadījumā.

sportlīdzeklis tiek piegādāts ar 
 un triecienizturīgām brillēm, 

 traumu risku.

Papildu drošības sistēma

Gaisa spilvenu sistēma
Jūsu McLaren automašīna ir aprīkota ar šādiem 
gaisa spilveniem:

• vadītāja priekšējais gaisa spilvens stūres 
ratā;

• pasažiera priekšējais gaisa spilvens 
priekšējā paneļa augšdaļā;

• sānu gaisa spilveni durvīs.
BRĪDINĀJUMS! Gaisa spilveni var 
pareizi darboties tikai tad, ja stūres 
rats un pasažiera gaisa spilvena 
pārsegs nav nosegti.
BRĪDINĀJUMS! Gaisa spilveni neaizstāj 
pareizi lietotas drošības jostas; tie ir 
paredzēti kā palīglīdzeklis, kas uzlabo 
drošības jostu sniegto aizsardzību.
BRĪDINĀJUMS! Lai samazinātu traumu 
risku avārijas gadījumā, ievērojiet 
tālāk sniegtos norādījumus.

• Pārliecinieties, vai vadītāja krūtis 
atrodas vismaz 25 cm (10 collu) 
attālumā no gaisa spilvena pārsega.

• Kad transportlīdzeklis ir kustībā, 
neliecieties uz priekšu (priekšējā 
paneļa virzienā).

• Neatbalstiet kājas uz instrumentu 
paneļa.

•

•

•

Gais

Gais
Ja ga
pielā
ar tu
Papi
maz
gara
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PIEZĪME. Pasažiera puses sānu gaisa 
spilvens aktivizējas tikai, ja pasažiera 
sēdeklī kāds sēž. Skatiet nodaļu 
Braucēju klasifikācijas sistēma — 
pasažiera sēdeklis, 1.22. lappuse.
 braukšanas
cēju drošība

jie gaisa spilveni

 priekšējais gaisa spilvens (1) izvēršas 
stūrei, savukārt pasažiera priekšējais 
ilvens (2) tiek izvērsts uz priekšu un 
u no priekšējā paneļa.
ie gaisa spilveni aktivizējas, ja sistēma 
 ka tie var nodrošināt braucējiem 
aizsardzību pret galvas un krūšu 

.
ZĪME. Pasažiera priekšējais gaisa 

ilvens var aktivizēties tikai tad, ja 
dītāja displejā NEDEG brīdinājuma 

piņa PASSENGER AIR BAG OFF 
sažiera drošības spilvens izslēgts). 

atiet nodaļu Braucēju klasifikācijas 
tēma — pasažiera sēdeklis, 
2. lappuse.

Sānu gaisa spilveni

Sānu gaisa spilveni atrodas abu durvju paneļu 
augšdaļā. Tie aktivizējas, ja sistēma nosaka, 
ka tie var nodrošināt braucēja galvas papildu 
aizsardzību tajā transportlīdzekļa pusē, kurā 
notiek trieciens.

BRĪDINĀJUMS! Lai samazinātu sānu 
gaisa spilvenu aktivizēšanās izraisītu 
traumu risku, pārliecinieties, vai:

• durvīm nav pievienoti nekādi 
piederumi;

• braucēji (it īpaši  bērni) nav 
atbalstījušies pret durvīm 
transportlīdzekļa iekšpusē.
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BRĪDINĀJUMS! Lai pārliecinātos, vai 
braucēju klasifikācijas sistēma 
darbojas pareizi, McLaren iesaka zem 
sēdekļa nenovietot priekšmetus un 
papildus iegādāto aprīkojumu, 
piemēram, pārsegus, sildītājus, un 
NELIETOT masāžas aprīkojumu. Šādi 
priekšmeti var ievērojami ietekmēt 
braucēju klasifikācijas sistēmas 
darbību.
BRĪDINĀJUMS! Aktīvas vai ar 12 V 
papildaprīkojuma ligzdu savienotas 
elektroniskas ierīces nav ieteicams 
novietot uz pasažiera sēdekļa. Tās var 
ievērojami ietekmēt braucēju 
klasifikācijas sistēmas darbību.
BRĪDINĀJUMS! Braucēju klasifikācijas 
sistēmu var ietekmēt arī uz pasažiera 
sēdekļa izlijis šķidrums (tostarp lietus 
ūdens).
BRĪDINĀJUMS! Ja brīdinājuma lampiņa 
PASSENGER AIR BAG OFF (Pasažiera 
drošības spilvens izslēgts) nedeg, kad 
sēdeklī neviena nav, neuzstādiet 
bērnu sēdeklīti un neļaujiet nevienam 
izmantot sēdekli. Pēc iespējas drīzāk 
sazinieties ar tuvāko McLaren 
mazumtirgotāju.
BRĪDINĀJUMS! Nenovietojiet asus 
priekšmetus uz pasažiera sēdekļa. 
Caurdurot sēdekļa spilvenu, tie var 
sabojāt braucēju klasifikācijas 
sistēmu.
 drošība

ifikācijas sistēma – pasažiera 

ka, vai pasažiera sēdeklī kāds 
ot kapacitatīvo sensoru 
 iestrādāts sēdekļa pamatnē, un 
i ir izmantota pasažiera drošības 

e.
tivizē pasažiera priekšējo gaisa 
asažiera sānu galvas gaisa 
ērnu sēdeklītī sēž bērns vai 
eklis nav aizņemts.

u statusu norāda brīdinājuma 
ENGER AIR BAG OFF (Pasažiera 
ens izslēgts) pasažiera sānu 
anelī.

Brīdinājuma lampiņa PASSENGER AIR BAG OFF 
(Pasažiera drošības spilvens izslēgts) iedegas, 
ieslēdzot aizdedzi, un nodziest pēc 
5 sekundēm.
Brīdinājuma lampiņa turpina degt, ja 
pasažiera sēdeklī neviena nav vai ja ir 
uzstādīts bērnu sēdeklītis.

PIEZĪME. Brīdinājuma lampiņa 
PASSENGER AIR BAG OFF (Pasažiera 
drošības spilvens izslēgts) deg 
vienmēr, kad pasažiera sēdeklī nesēž 
pieaugušais.

Ja brīdinājuma lampiņa PASSENGER AIR BAG 
OFF (Pasažiera drošības spilvens izslēgts) deg, 
pasažiera priekšējais gaisa spilvens un 
pasažiera sānu galvas gaisa spilvens nav 
aktīvs. Jostas spriegotājs pasažiera sānos 
darbojas arī tad, kad brīdinājuma lampiņa 
PASSENGER AIR BAG OFF (Pasažiera drošības 
spilvens izslēgts) deg.

BRĪDINĀJUMS! Ja brīdinājuma lampiņa 
PASSENGER AIR BAG OFF (Pasažiera 
drošības spilvens izslēgts) nedeg, kad 
ir uzstādīts bērnu sēdeklītis, pasažiera 
priekšējais gaisa spilvens nav 
deaktivizēts. Pasažiera gaisa spilvens 
piepūšoties var smagi savainot bērnu.
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BRĪDINĀJUMS! Aktivizējoties gaisa 
spilveniem, atskan blīkšķis, un var 
parādīties neliels daudzums smalka 
pulvera. Troksnis nekaitē dzirdei, un 
pulveris neapdraud veselību, kā arī 
neliecina par aizdegšanos. Pulveris var 
izraisīt īslaicīgus elpošanas 
traucējumus cilvēkiem, kas cieš no 
astmas vai citām elpceļu saslimšanām. 
Lai izvairītos no elpošanas 
traucējumiem, pēc iespējas drīzāk 
izkāpiet no transportlīdzekļa.
BRĪDINĀJUMS! Pēc gaisa spilvena 
aktivizēšanās tā daļas ir karstas. 
Nepieskarieties gaisa spilvenam. 
Nomainiet gaisa spilvenus pie McLaren 
mazumtirgotāja.

Nepareiza pozīcija (OOP)
McLaren automašīnas gaisa spilvenu darbība 
ir pārbaudīta situācijās, kad mazs bērns 
atrodas nepareizā pozīcijā (OOP). Nepareizas 
pozīcijas (OOP) situācija var rasties, ja mazs 
bērns ir nepareizi novietots pasažiera sēdeklī 
un notiek sadursme, kurā aktivizējas gaisa 
spilveni.

Papildu drošības sistēmas (SRS) brīdinājuma 
lampiņa

Kad aizdedze ir ieslēgta un dzinējs 
darbojas, papildu drošības sistēma 
regulāros intervālos veic pašpārbaudi.
 braukšanas
cēju drošība

ĪDINĀJUMS! Lai nodrošinātu pareizu 
ucēju klasifikācijas sistēmas 

rbību, zem bērnu sēdeklīša 
novietojiet priekšmetus (piemēram, 
ilvenu). Visai bērnu sēdeklīša 
matnei vienmēr ir jābūt saskarē ar 
dekli. Ja bērnu sēdeklītis nav 
stādīts pareizi, tas var nenodrošināt 
redzēto aizsardzības līmeni pret 
umām avārijas gadījumā.

Gaisa spilvenu aktivizēšanās
Sadursmes gadījumā papildu drošības sistēma 
aktivizē gaisa spilvenus, lai aizsargātu 
braucējus transportlīdzeklī. Sistēma var 
kontrolēt aktivizējamo gaisa spilvenu skaitu 
un atkarībā no sadursmes spēka piepūst 
spilvenus pilnībā vai daļēji, tādējādi 
nodrošinot maksimālu braucēju aizsardzību.
Sistēma izmanto sensorus, lai ātri novērtētu 
sadursmes smagumu un transportlīdzekļa 
braucēju skaitu. Kad visi šie faktori ir zināmi, 
sistēma piepūš nepieciešamos gaisa 
spilvenus un regulē uzpūšanās spiedienu 
trieciena zonā. Tas palīdz samazināt braucēju 
gūto traumu nopietnību.
Pēc sadursmes piepūstie gaisa spilveni 
gandrīz nekavējoties sāk iztukšoties. Gaisa 
spilvenu piepūšanai izmantotā gāze izkļūst pa 
atverēm gaisa spilvenā. 

PIEZĪME. Gaisa spilvens palēnina un 
ierobežo braucēja kustību, tādējādi 
samazinot slodzi uz ķermeni, taču tas 
neaizstāj pareizi piesprādzētu 
drošības jostu.
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BRĪDINĀJUMS! Neatstājiet bērnus 
transportlīdzeklī bez uzraudzības pat, 
ja tie atrodas bērnu sēdeklītī. Bērni var 
savainoties ar transportlīdzekļa 
daļām, atvērt durvis vai nopietni vai 
pat nāvējoši ciest no karstuma vai 
aukstuma iedarbības.
BRĪDINĀJUMS! Ja bērni atver durvis, 
viņi var radīt traumas apkārtējiem 
cilvēkiem, izkļūt no transportlīdzekļa 
un savainoties, kā arī gūt traumas no 
garām braucoša transportlīdzekļa.
BRĪDINĀJUMS! Neatstājiet bērnu 
sēdeklīti tiešā saules gaismā. Bērnu 
sēdeklīša metāla daļas var sakarst un 
radīt bērnam apdegumus.
BRĪDINĀJUMS! Nepārvadājiet 
transportlīdzeklī nenostiprinātus 
smagus un cietus priekšmetus. 
Nenostiprināta vai nepareizi novietota 
bagāža palielina bērna traumu risku 
straujas bremzēšanas vai virziena 
maiņas, vai avārijas gadījumā.
 drošība

ampiņa vadītāja displejā iedegas, 
edzi, un nodziest 5 sekundes 
darbināšanas.
JUMS! Nekavējoties 

ies ar McLaren 
irgotāju šādos gadījumos:
t aizdedzi, brīdinājuma 
 neiedegas;
 nenodziest, kad dzinējs ir 
s 5 sekundes;
 atkārtoti iedegas pēc dzinēja 
āšanas.

Drošības funkcijas
Lai avārijas gadījumā palīdzētu jums un, 
iespējams, iesaistītajiem glābējiem, notiek 
tālāk aprakstītais:

• durvis atslēdzas;
• ieslēdzas avārijas gaismas;
• ieslēdzas salona apgaismojums.

Dažos gadījumos izslēdzas degvielas sistēma.

Pas
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KISI bērnu ierobežotājsistēmas funkcija
Jūsu McLaren automašīna ir aprīkota ar KISI 
sistēmu. Tā automātiski bloķē pasažiera 
drošības jostu un ir paredzēta bērnu 
ierobežotājsistēmas drošai nostiprināšanai 
pasažiera sēdeklī.

1. Līdz galam izvelciet pasažiera drošības 
jostu. KISI sistēma aktivizējas tikai, kad 
drošības josta ir pilnībā izvilkta.
PIEZĪME. Ja transportlīdzeklis ir 
apturēts slīpumā, inerces bloķēšanas 
funkcija var kavēt drošības jostas 
izvilkšanu. Šādā gadījumā nedaudz 
atlaidiet drošības jostu un pēc tam 
turpiniet to vilkt uzmanīgi, lai 
neaktivizētu inerces bloķēšanas 
funkciju.

2. Virziet drošības jostu caur bērnu 
sēdeklīti, kā norādījis sēdeklīša ražotājs, 
un savienojiet jostas fiksatoru ar sprādzi.

3. Noregulējiet jostu tā, lai tās lejasdaļa 
cieši piekļautos sēdeklītim, un ļaujiet 
augšdaļai ievilkties. Jostai ievelkoties, 
KISI sistēma noklikšķ.

4. Kad drošības josta ir maksimāli 
ievilkusies, pavelciet tās augšējo daļu, lai 
pārbaudītu, vai tā ir nofiksējusies.
 braukšanas
cēju drošība

robežotājsistēma
 neiesaka šajā transportlīdzeklī 

t bērnu sēdeklīšus, taču, ja tomēr 
t to darīt, ievērojiet tālāk sniegtos 
mus.

rniem, kuru augums ir līdz 1,5 m 
pēdas, 11 collas) vai kuri nav 
nieguši 12 gadu vecumu, ir jāizmanto 
u svaram atbilstošs bērnu sēdeklītis.
 saņemtu ieteikumus, sazinieties ar 
Laren mazumtirgotāju.
ērojiet vietējo un valsts likumu 
sības.

BRĪDINĀJUMS! Pasažiera sēdeklī 
neuzstādiet uz aizmuguri vērstu 
bērnu sēdeklīti, ja pasažiera 
priekšējais gaisa spilvens ir aktīvs. Par 
tā statusu liecina indikators 
PASSENGER AIR BAG OFF (Pasažiera 
drošības spilvens izslēgts).
BRĪDINĀJUMS! Ja indikators 
PASSENGER AIR BAG OFF (Pasažiera 
drošības spilvens izslēgts) nedeg, 
pasažiera sēdeklī nedrīkst uzstādīt uz 
aizmuguri vērstu bērnu sēdeklīti. 
Pasažiera sēdeklī varat uzstādīt uz 
priekšu vērstu bērnu sēdeklīti. Par to 
atgādina brīdinājuma uzlīme pasažiera 
pusē.
BRĪDINĀJUMS! Ja pasažiera sēdeklī 
plānojat uzstādīt uz priekšu vērstu 
bērnu sēdeklīti, noteikti novietojiet 
pasažiera sēdekli līdz galam uz 
aizmuguri un maksimāli zemā pozīcijā. 
Manuāli regulējama pasažiera sēdekļa 
augstumu nevar regulēt.
BRĪDINĀJUMS! Ja bērnu sēdeklītis ir 
uzstādīts nepareizi, avārijas vai 
straujas bremzēšanas gadījumā tas 
var nespēt noturēt bērnu vietā, 
tādējādi izraisot traumas. Uzstādot 
bērnu sēdeklīti, ievērojiet tā ražotāja 
sniegtos pareizas lietošanas 
norādījumus.
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. Kad drošības josta ir līdz 
vilkta, KISI sistēma 

izējas, ļaujot lietot jostu 
eidā. Lai atkārtoti aktivizētu 

ēmu un uzstādītu bērnu 
i pēc sistēmas 

izēšanās, drošības josta ir 
āizvelk.

Aktivizējama aizsardzības sistēma 
apgāšanās gadījumā

BRĪDINĀJUMS! Neko nenovietojiet uz 
aizsardzības sistēmas apgāšanās 
gadījumā aktivizēšanās vietām. 
Aizsardzības sistēmai apgāšanās 
gadījumā ir jābūt brīvai, lai varētu 
aktivizēties, kad tas nepieciešams.

Papildus gaisa spilveniem (skatiet šeit: Gaisa 
spilvenu sistēma, 1.21.lpp.) McLaren 
transportlīdzeklis ir aprīkots ar aizsardzības 
sistēmu apgāšanās gadījumā (ROPS), kas 
automātiski aktivizējas, lai aizsargātu kabīnes 
zonu, ja transportlīdzeklis apgāžas. 
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Papildinformāciju skatiet šeit: Aktīvās gaisa 
pārvaldības sistēmas mazgāšana, 6.26.lpp.
 braukšanas
ā gaisa pārvaldības sistēma

a

ts

ĪDINĀJUMS! Aizvēršanas laikā 
turiet rokas vai priekšmetus 
ekšējā antispārna tuvumā. Nav 
sargfunkcijas pret iespiešanu, kas 
vērstu AAMS aizvēršanos, ja 
ekšmets vai ķermeņa daļa iesprūst 
erē. Var rasties nopietna trauma vai 
nsportlīdzekļa bojājumi.
ĪDINĀJUMS! AAMS nenovērš lielu 
ekšmetu nokļūšanu kabīnē. 
Laren iesaka transportlīdzekļa 

dīšanas laikā uzvilkt ķiveri vai 
ecienizturīgās brilles.

 aktīvās gaisa pārvaldības sistēmas 
 virza gaisu caur kanālu 
rtlīdzekļa priekšpusē, lai radītu gaisa 
nu no kabīnes, aizsargājot braucēju no 
ās gaisa plūsmas.
lusējuma AAMS ir izslēgta. Lai 
tu AAMS, nospiediet pogu AAMS un 
jiet priekšējo antispārnu.

PIEZĪME. Stūres ratam ir jābūt centrālā 
pozīcijā, lai aktivizētu vai deaktivizētu 
AAMS braukšanas laikā.

Ar aktivizētu AAMS transportlīdzekļa 
veiktspēja tiks ierobežota.

PIEZĪME. Neaizveriet priekšējo 
antispārnu ar spēku. Citādi AAMS var 
sabojāt.

Braucot ar aktivizētu AAMS, transportlīdzekļa 
braucēji var izjust vibrāciju, ja ir uzvilktas 
ķiveres. Ja izvēlaties nevilkt ķiveri, kad ir 
aktivizēta AAMS, vienmēr ir jānēsā 
triecienizturīgas brilles.
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SpoguļiĀrējie spog

BRĪDINĀ
noregul
maksim
satiksm
BRĪDINĀ
ārējiem
izliekts 
redzam
attēla iz
tuvāk, n
avārijas
novērtē
esošaja
joslu ma
attālum

Ārējo spoguļu
instrumentu 
konsoli.

ldāmie spoguļi
ie spoguļi tiek apsildīti, kad tiek nospiesta 
uļu apsildes poga un darbojas dzinējs. 

lde darbojas arī, kad āra temperatūra ir 
āka par 5 °C (41 °F).
uļi

JUMS! Pirms braukšanas 
ējiet visus spoguļus, lai 
āli pārredzētu ceļu un 
i.
JUMS! Atsevišķos tirgos 

 spoguļiem tiek uzstādīts 
stikls. Šādi spoguļi palielina 
ības lauku, taču samazina 
mēru. Tas nozīmē, ka objekti ir 
ekā izskatās. Lai izvairītos no 
 situācijām, nepareizi 
jot attālumu līdz aizmugurē 
m transportlīdzeklim, pirms 
iņas pārbaudiet faktisko 
u.
 vadības ierīce atrodas 

panelī starp stūri un centrālo 

Spoguļu regulēšana

1. Ieslēdziet aizdedzi.
2. Pagrieziet vadības elementu pa kreisi (1), 

lai regulētu kreiso spoguli, vai pa labi (2), 
lai regulētu labo spoguli.

3. Virziet vadības elementu uz augšu, uz 
leju, pa kreisi vai pa labi, lai noregulētu 
vēlamo spoguļa pozīciju.

Spoguļu nolaišana atpakaļgaitā
Ārējos spoguļus var konfigurēt tā, lai tie tiktu 
nedaudz nolaisti, ieslēdzot atpakaļgaitu. Tas 
nodrošina skatu uz zemi transportlīdzekļa 
aizmugurē. Skatiet šeit: Reverse Mirror Dip 
(Atpakaļskata spoguļa nolaišana), 4.14.lpp.

Apsi
Ārēj
spog
Apsi
zem
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Apgaismojums

Ārējais

1. Pri
2. Vir

luk
3. Pri
4. Sā

Apgaismojuma slēdzis

BRĪDINĀJUMS! Miglas apstākļos 
apgaismojums neieslēdzas 
automātiski. Automātiskā 
apgaismojuma kontrole ir tikai 
palīglīdzeklis. Vadītājs vienmēr ir 
atbildīgs par transportlīdzekļa 
apgaismojumu.

Apgaismojuma slēdzis atrodas starp stūri un 
vadītāja durvīm. Tam ir tālāk norādītās 
pozīcijas.

Pozīcijā (0) apgaismojums ir izslēgts (izņemot 
dienas gaitas lukturus un aizmugurējos 
lukturus).
 braukšanas
ismojums

 apgaismojums

ekšējo tālo gaismu lukturis
zienrādītājs/dienas gaitas 
turis/sānu lukturis
ekšējo tuvo gaismu lukturis
nu virzienrādītājs

1. Numura zīmes apgaismojums
2. Centrālais augšējais bremžu lukturis
3. Apstāšanās lukturis / aizmugurējais 

lukturis
4. Virzienrādītājs
5. Atstarotājs
6. Atpakaļgaitas lukturis un aizmugurējais 

miglas lukturis
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Pagriežot slēd
tiek kontrolēt
Pagrieziet slē
sānu lukturus
priekšējos luk
sānu lukturu 

Automātiskā 
Kad apkārtējā
nokrītas zem 
ieslēdzas sān
gaismas.
Lai ieslēgtu a
kontroli, pagr
pozīcijā (A).

PIEZĪME
pozīcijā
uztver l
automā
apkārtē
PIEZĪME
pozīcijā
aizmugu
neatkar
ieslēdza
Kad aizm
izslēgts
izslēgtie
apgaism

kšējie tālo gaismu lukturi

eslēgtu tālās gaismas, pavirziet sviru 
m no sevis. 
Vadītāja displejā iedegas tālo gaismu 
priekšējā luktura paziņojuma lampiņa.
lciet sviru savā virzienā, lai atkal ieslēgtu 
s gaismas.
ojums

zi pozīcijā (A), apgaismojums 
s automātiski.
dzi pozīcijā (1), lai kontrolētu 
, un pozīcijā (2), lai kontrolētu 
turus. Vadītāja displejā iedegas 

brīdinājuma lampiņa.

apgaismojuma kontrole
 apgaismojuma spilgtums 

noteikta līmeņa, automātiski 
u lukturi un priekšējās tuvās 

utomātisko apgaismojuma 
ieziet apgaismojuma slēdzi 

. Ja apgaismojuma slēdzis ir 
 (A) un transportlīdzeklis 
ietu, priekšējās tuvās gaismas 
tiski ieslēdzas neatkarīgi no 
jā apgaismojuma spilgtuma.
. Kad apgaismojuma slēdzis ir 

 (A) un tiek ieslēgts 
rējais miglas lukturis, 

īgi no apkārtējā apgaismojuma 
s arī priekšējās tuvās gaismas. 
ugurējais miglas lukturis tiek 

, priekšējās tuvās gaismas var 
s atkarībā no apkārtējā 
ojuma.

Sānu lukturi
Sānu lukturus un dienas gaitas lukturus veido 
gaismas diožu kopas, kas izvietotas zem 
priekšējiem lukturiem. Sānu lukturi darbojas 
ar mazāku intensitāti nekā dienas gaitas 
lukturi. Skatiet šeit: Dienas gaitas lukturi, 
1.32.lpp.

Sānu lukturi, aizmugurējie lukturi un numura 
zīmes apgaismojums iedegas, kad 
apgaismojuma slēdzis tiek pagriezts pozīcijā 
(1). 

Vadītāja displejā iedegas sānu lukturu 
paziņojuma lampiņa.
PIEZĪME. Priekšējās tuvās gaismas 
automātiski ieslēdzas, kad apkārtējais 
apgaismojums nokrītas zem noteikta 
līmeņa.

Priekšējie tuvo gaismu lukturi
Lai ieslēgtu priekšējos lukturus, pagrieziet 
apgaismojuma slēdzi pozīcijā (2). 

Vadītāja displejā iedegas tuvo gaismu 
paziņojuma lampiņa.
PIEZĪME. Jūsu McLaren vienādi 
priekšējo lukturu tuvo gaismu 
iestatījumi tiek izmantoti braukšanai 
pa ceļa kreiso vai labo pusi.

Prie

Lai i
projā

Pave
tuvā
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Mirkšķin
Līdz gal

Va
pri

Tālās ga

Dienas gaitas lukturi

Jūsu McLaren automašīna ir aprīkota ar dienas 
gaitas lukturiem, kas (līdz ar aizmugurējiem 
lukturiem) automātiski iedegas, ieslēdzot 
aizdedzi, pat, ja viss apgaismojums ir izslēgts. 
Sānu lukturus un dienas gaitas lukturus veido 
gaismas diožu kopas, kas izvietotas zem 
priekšējiem lukturiem. Dienas gaitas lukturi 
darbojas ar lielāku intensitāti nekā sānu 
lukturi.
 braukšanas
ismojums

āšana ar priekšējiem lukturiem
am pavelciet sviru savā virzienā. 
dītāja displejā iedegas tālo gaismu 
ekšējā luktura paziņojuma lampiņa.
ismas darbojas, kamēr turat sviru.

Priekšējie lukturi

Statiskie adaptīvie priekšējie lukturi

Kad priekšējie lukturi ir ieslēgti, statisko 
adaptīvo priekšējo lukturu funkcija pielāgo 
gaismas staru virzienu, veicot pagriezienus, 
lai uzlabotu apgaismojumu braukšanas 
virzienā.

Lielceļa apgaismojuma funkcija
Lielceļa apgaismojuma funkcija palielina 
priekšējo lukturu izgaismoto attālumu, kad 
braukšanas ātrums pārsniedz noteiktu 
robežvērtību.
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Aizmugurē

BRĪDINĀ
apgaism
automā
PIEZĪME
lukturis
apgaism
(2). Ska
slēdzis,

Nospiediet ap
esošo aizmug

Iedegas
paziņoju
slēdža a

ienrādītāji

u:
Pavirziet virzienrādītāju/tālo gaismu 
sviru uz leju, lai ieslēgtu kreiso 
virzienrādītāju.
Pavirziet virzienrādītāju/tālo gaismu 
sviru uz augšu, lai ieslēgtu labo 
virzienrādītāju.
Vadītāja displejā mirgos attiecīgā 
paziņojuma lampiņa.

ei atgriežoties centrālajā pozīcijā, svira 
iežas miera stāvoklī.
ojums

jais miglas lukturis

JUMS! Miglas apstākļos 
ojums neieslēdzas 

tiski.
. Aizmugurējais miglas 
 darbojas tikai, kad 
ojuma slēdzis ir pozīcijā (A) vai 

tiet šeit: Apgaismojuma 
 1.30.lpp.

gaismojuma slēdža vidusdaļā 
urējā miglas luktura pogu.

 aizmugurējo miglas lukturu 
ma lampiņa vadītāja displejā un 

pgaismojums.

PIEZĪME. Kad apgaismojuma slēdzis ir 
pozīcijā (A) un tiek ieslēgts 
aizmugurējais miglas lukturis, 
neatkarīgi no apkārtējā apgaismojuma 
ieslēdzas arī priekšējās tuvās gaismas. 
Kad aizmugurējais miglas lukturis tiek 
izslēgts, priekšējās tuvās gaismas var 
izslēgties atkarībā no apkārtējā 
apgaismojuma.

Virz

Vai n
•

•

Stūr
atgr
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Virzienr
Mainot j
virzienr
pretestī
trīs reize
Papildin
šeit: Ap

PIEZĪME. Ja avārijas gaismas ir 
ieslēgtas automātiski, vienu reizi 
nospiediet avārijas gaismu pogu, lai 
gaismas izslēgtu.

Panikas signāls
Panikas signāla funkcija ir paredzēta 
uzmanības pievēršanai un darbojas, 
vairākkārt iedarbinot signāltauri un mirgojot 
virzienrādītājiem.
Panikas signālu var ieslēgt, nospiežot un turot 
nospiestu 3 sekundes vai ilgāk avārijas gaismu 
pogu.
Pēc 60 sekunžu panikas signāla darbības 
signāltaure apklust, taču virzienrādītāji 
turpina mirgot. Signāltauri var atkārtoti 
aktivizēt, nospiežot un turot nospiestu 
3 sekundes vai ilgāk avārijas gaismu pogu.
Lai izslēgtu panikas signālu, īslaicīgi 
nospiediet avārijas gaismu lukturu pogu.
 braukšanas
ismojums

ādītāji – joslu maiņa
oslas uz lielceļa, virziet 
ādītāju/tālo gaismu sviru, līdz jūtat 
bu. Attiecīgais virzienrādītājs nomirgo 
s.

formāciju par apgaismojumu skatiet 
gaismojuma slēdzis, 1.30.lpp.

Avārijas gaismas

Avārijas gaismas darbojas arī, kad aizdedze ir 
izslēgta. Drošības nolūkos tās automātiski 
ieslēdzas, aktivizējoties gaisa spilvenam.

Avārijas gaismu lietošana

Nospiediet avārijas gaismu pogu, lai ieslēgtu 
avārijas gaismas.
Mirgos visi virzienrādītāji un abas 
virzienrādītāju brīdinājuma lampiņas vadītāja 
displejā.
Nospiediet avārijas gaismu pogu, lai atkal 
izslēgtu avārijas gaismas.
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Stāvgaisma

PIEZĪME
kad aizd

Lai aktivizētu
virzienrādītāj
(kreisā puse)
jūtat pretestī
aizslēgšanas 
Lai izslēgtu st
virzienrādītāj
(kreisā puse)
jūtat pretestī
Izvēlētās stāv
ojums

s

. Stāvgaismas var ieslēgt tikai, 
edze ir izslēgta.
 stāvgaismas, virziet 
u/tālo gaismu sviru uz leju 
 vai uz augšu (labā puse), līdz 
bu. Pēc transportlīdzekļa 
iedegas izvēlētās stāvgaismas.
āvgaismas, virziet 

u/tālo gaismu sviru uz leju 
 vai uz augšu (labā puse), līdz 
bu.
gaismas tiek deaktivizētas.

PIEZĪME. Lai aktivizētu stāvgaismas 
abās pusēs, virziet virzienrādītāju/tālo 
gaismu sviru uz leju un pēc tam uz 
augšu. Lai deaktivizētu, vēlreiz virziet 
virzienrādītāju/tālo gaismu sviru uz 
leju un pēc tam uz augšu.
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Transportlīdzekļa pacelšana

Transp
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par 50 k
Transpo
ātrums 

Transportlīdzekļa pacēlāja darbība

Lai aktivizētu transportlīdzekļa pacēlāju, 
nospiediet pogu uz vadības sviras pa labi no 
stūres statņa. Aktivizējot transportlīdzekļa 
pacelšanu, ir dzirdama apstiprinājuma skaņa.

PIEZĪME.Transportlīdzekļa pacelšana ir 
pieejama tikai tad, kad dzinējs 
darbojas un durvis ir aizvērtas.
PIEZĪME. Ja transportlīdzekļa 
pacelšana tiek pieprasīta, kad dzinēju 
ir apturējusi sistēma Eco Start-Stop, 
dzinējs tiek automātiski atkārtoti 
iedarbināts.
 braukšanas
sportlīdzekļa pacelšana

ortlīdzekļa pacelšana

ĪDINĀJUMS! Nelietojiet 
nsportlīdzekļa pacēlāju kā 
mkratu. Transportlīdzekļa 
celšanas funkcijas izmantošana, lai 
kļūtu transportlīdzekļa apakšdaļai, 

r izraisīt smagas traumas.
ZĪME. Ja transportlīdzekļa 

celšanas ikona vadītāja displejā ir 
eltena vai vadītāja displejā ir 
rādīts transportlīdzekļa pacelšanas 
mes ziņojums, sistēma nav 
ejama. Nevadiet transportlīdzekli 

lā ātrumā un pēc iespējas drīzāk 
inieties ar McLaren 
zumtirgotāju.
rtlīdzekļa pacelšanas izvēlnē ir 
as tālāk norādītās opcijas.
nsportlīdzekļa pacēlājs – pacelšana, 
7.lpp.
nsportlīdzekļa pacēlājs – nolaišana, 
7.lpp.

rtlīdzekļa pacelšanas funkcija ļauj 
ransportlīdzekli atkarībā no pašreizējā 
nas augstuma.
rtlīdzekļa braukšanas augstumu var 
t, tikai braucot ātrumā, kas mazāks 

m/h (31 jūdzi stundā). 
rtlīdzeklis automātiski nolaižas, ja 

pārsniedz 60 km/h (37 jūdzes stundā).

PIEZĪME. Piekari var atstāt pilnībā 
paceltu ilgāku laiku, bet laika gaitā tā 
var nolaisties zemākā līmenī.

Ja transportlīdzeklis tiek atstāts paceltā 
pozīcijā ilgāku laiku, nākamreiz iedarbinot 
dzinēju, var notikt sistēmas atiestatīšana, lai 
transportlīdzekli nolaistu normālā braukšanas 
augstumā.
Ja transportlīdzekļa pacelšana tiek izmantota 
kustības laikā, var notikt nelieli stūres 
pielāgojumi. Tas ir normāli un neietekmē 
transportlīdzekļa darbību.

PIEZĪME. Transportlīdzekļa pacēlāja 
nolaišanas un pacelšanas darbības 
laikā transportlīdzekļa vadāmības 
režīmi tiek ierobežoti.
PIEZĪME. Transportlīdzekļa pacelšana 
nav pieejama, ja ir aktīvs palaišanas 
režīms.
PIEZĪME. Transportlīdzekļa pacelšana 
ir pieejama tikai, kad dzinējs darbojas.
PIEZĪME. Ja transportlīdzekļa 
pacelšana tiek pieprasīta, kad dzinēju 
ir apturējusi sistēma Eco Start-Stop, 
dzinējs tiek automātiski atkārtoti 
iedarbināts.
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PIEZĪME
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PIEZĪME
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PIEZĪME
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sportlīdzekļa pacēlājs – nolaišana
PIEZĪME. Lai nolaistu stāvošu 
transportlīdzekli, dzinējam jābūt 
iedarbinātam un vadītāja durvīm 
pilnībā aizvērtām.
PIEZĪME. Transportlīdzekļa nolaišanas 
laikā nebrauciet lielā ātrumā. Ja 
transportlīdzeklis sāk automātiski 
nolaisties, ir dzirdams lejupejošs 
skaņas signāls un vadītāja displejā tiek 
parādīta transportlīdzekļa pacelšanas 
izvēlne, ļaujot vadīt sistēmu.
PIEZĪME. Vienmēr pirms braukšanas 
sākuma apskatiet transportlīdzekļa 
pacelšanas ikonu vadītāja displejā.
rtlīdzekļa pacelšana

.Transportlīdzekļa pacēlāja 
as un pacelšanas darbības 

nsportlīdzekļa vadāmības 
iek ierobežoti.
. Transportlīdzekļa pacelšana 
jama, kad ir aktīvs palaišanas 

ekļa pacēlājs – pacelšana

ansportlīdzekli, nospiediet pogu 
iras.
. Kad transportlīdzeklis ir 
 braukšanas augstumā, to var 
elt.

Transportlīdzekļa braukšanas augstuma 
maiņa tiek apstiprināta ar pieaugošu 
skaņas signālu, un mirgo 

transportlīdzekļa pacelšanas ikona.
PIEZĪME. Transportlīdzekļa pacelšana 
tiek aizkavēta, ja tiek pārmērīgi 
intensīvi darbināts stūres rats.

Ja dzinējs ir apturēts, kamēr transportlīdzeklis 
tiek pacelts, sistēma apstājas. Tā turpina 
pacelšanu, kad dzinējs atkal tiek iedarbināts.
Lai mainītu no pacelta stāvokļa uz nolaistu, 
nospiediet pogu uz vadības sviras. 
Transportlīdzeklis sāk nolaisties, un vadītāja 
displejā parādās attiecīga informācija.
Kad transportlīdzeklis ir pilnībā pacelts, ir 
dzirdama apstiprinājuma skaņa. 
Transportlīdzekļa pacelšanas ikona deg, kad 
transportlīdzeklis ir pacelts.

PIEZĪME. Pirms braukšanas vienmēr 
pārbaudiet transportlīdzekļa 
pacelšanas ikonu displejā.

Tran
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Transpo
displejā
 braukšanas
sportlīdzekļa pacelšana

istu transportlīdzekli, nospiediet pogu 
as sviras.
ZĪME. Kad transportlīdzeklis ir 

celts, vienīgā opcija ir tā nolaišana.
nsportlīdzekļa braukšanas augstuma 
iņa tiek apstiprināta ar samazinošu 
ņas signālu, un mirgo 

rtlīdzekļa nolaišanas ikona.
ītu no nolaista stāvokļa uz paceltu, 
iet pogu uz vadības sviras. 
rtlīdzeklis sāk pacelties, un vadītāja 
 parādās attiecīga informācija.

Kad transportlīdzeklis ir nolaists, skan 
apstiprinājuma skaņas signāls un nodziest 
transportlīdzekļa pacelšanas ikona.
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Braukšanas vadības elementiIedarbināšana un braukšana

Transportlī

Atbilstoši apr
transportlīdze
norādītajiem 

PIEZĪME
jebkurā
Locked 
PIEZĪME
režīmā,
nospies
(Iedarbi
PIEZĪME
akumul
transpo
režīmā,
ir bloķēt
Šī iespē
dzinēju

Locked (Bloķē
Transportlīdz
režīmā.

Sleep (Miega
Transportlīdz
režīmā.

ģijas taupīšanas režīms
retos gadījumos transportlīdzeklis var 
ēt nodrošināt pietiekamu spriegumu. 
s gadījumos aktivizējas enerģijas 
īšanas režīms.
BRĪDINĀJUMS!  Kad enerģijas 
taupīšanas režīms ir aktīvs, klimata 
kontroles un stūres sistēmas darbība ir 
ierobežota.
PIEZĪME. Kad enerģijas taupīšanas 
režīms ir aktīvs, vadītāja displejā ir 
redzams ziņojums “Battery 
management active - see owner’s 
manual” (Akumulatora pārvaldība ir 
aktīva – skatiet īpašnieka 
rokasgrāmatu).
āšana un braukšana

dzekļa elektriskais statuss

akstītajiem kritērijiem 
klis ir kādā no tālāk 

statusiem.
. Dzinēju var iedarbināt 

 stāvoklī, izņemot stāvokli 
(Bloķēts).
. Ja transportlīdzeklis ir miega 

 ilgāk nekā 2 sekundes turiet 
tu pogu START/STOP 
nāt/apturēt).
. Ja tiek konstatēts pārāk zems 

atora uzlādes līmenis, 
rtlīdzeklis pāriet nomoda 
 lai taupītu enerģiju. Aizdedze 
a, taču iegriešana ir pieejama. 

ja ir paredzēta, lai iedarbinātu 
 un sāktu akumulatora uzlādi.

ts)
eklis ir bloķēts zemas jaudas 

)
eklis ir atbloķēts zemas jaudas 

Awake (Nomoda)
Kad transportlīdzeklis ir miega režīmā, tiek 
atvērtas durvis vai nospiesta poga 
START/STOP (Iedarbināt/apturēt).
Vadītāja displejā ir pieejams laika, odometra, 
akumulatora statusa un degvielas līmeņa 
rādījums.
Ja 60 sekunžu laikā netiek veikta neviena 
turpmāka darbība, transportlīdzeklis atgriežas 
miega režīmā.

Aizdedze
Kad transportlīdzeklis ir nomoda režīmā, tiek 
nospiesta poga START/STOP 
(Iedarbināt/apturēt).
Darbojas apsildes/gaisa kondicionēšanas 
vadības ierīces. Ir pieejamas vadītāja displeja 
izvēlnes un McLaren informācijas un izklaides 
sistēma (MIS).

PIEZĪME. Ieslēgtas aizdedzes 
stāvoklim nav laika ierobežojumu. 
Ņemiet vērā, ka akumulators var 
izlādēties.

Iegriešana
Skatiet šeit: Dzinēja 
iedarbināšana/apturēšana, 2.10.lpp.

Ener
Ļoti 
nesp
Šādo
taup
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Stāvēša

Kad tran
vadītāja
stāvēša
maksim
transpo
nedarbi
akumula
akumula

3. Aizdedze ieslēdzas, aktivizējas ūdens 
temperatūras un degvielas līmeņa 
rādītāji, un pašpārbaudes ietvaros 
iedegas vairākas brīdinājuma lampiņas. 
Vadītāja displejs pilnībā izgaismojas.
kšanas vadības elementi
bināšana un braukšana

nas dienas

sportlīdzeklis ir nomoda režīmā, 
 displejā ir norādīts atlikušo 
nas dienu skaits. Tas norāda 
ālo dienu skaitu, kādu 
rtlīdzekli var atstāt stāvvietā, 
not dzinēju un nepievienojot 
tora lādētāju, līdz izlādēsies 
tors.

Aizdedzes ieslēgšana

1. Pārliecinieties, vai atslēgas pults atrodas 
transportlīdzeklī.

2. Lai ieslēgtu aizdedzi, neiedarbinot 
dzinēju, nospiediet pogu START/STOP 
(Iedarbināt/apturēt), nespiežot bremžu 
pedāli.
PIEZĪME. Ja transportlīdzeklis ir 
nomoda režīmā, divreiz nospiediet 
pogu START/STOP 
(Iedarbināt/apturēt), kad bremžu 
pedālis ir atlaists.
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Mērinstrum
lampiņas

Brīdinājuma l
kategorijās pē
SARKANĀS u
ka ir konstatē
norāda uz nop
DZELTENĀS la
ZILA vai ZAĻA
noteikta sistē
darbojas.

Brīdinājuma l

ņojumu lampiņas

Riepu
2.36.l

Drošīb

Aizmu
1.33.l

Papild

Elektr
2.30.l

Brauk

Zema degvielas līmeņa brīdinājuma 
lampiņa. Ja tā iedegas, pēc iespējas 
drīzāk uzpildiet degvielu. Skatiet šeit: 
Degvielas uzpilde, 2.46.lpp.

Vispārīgas kļūmes brīdinājuma 
lampiņa. Ziņojums tiek rādīts vadītāja 
displejā, kad tas ir izgaismots. 
Apturiet transportlīdzekli, tiklīdz tas ir 
droši, un nekavējoties sazinieties ar 
McLaren mazumtirgotāju.

Vispārīgas kļūmes piesardzības 
lampiņa. Ziņojums tiek rādīts vadītāja 
displejā, kad tas ir izgaismots. 
Apturiet transportlīdzekli, tiklīdz tas ir 
droši, un nekavējoties sazinieties ar 
McLaren mazumtirgotāju.

Virzienrādītāji, 1.33.lpp.

Priekšējie tālo gaismu lukturi, 
1.31.lpp.

Apgaismojuma slēdzis, 1.30.lpp.

Apgaismojuma slēdzis, 1.30.lpp.

Virzienrādītāji, 1.33.lpp.
āšana un braukšana

enti un brīdinājuma 

ampiņas var iedalīt dažādās 
c krāsām, kādās tās izgaismojas.

n DZELTENĀS lampiņas norāda, 
ta kļūme. SARKANĀS lampiņas 
ietnākām kļūmēm nekā 
mpiņas.
 paziņojuma lampiņa liecina, ka 
ma vai funkcija ir ieslēgta un 

ampiņas

Pazi

 spiediena uzraudzības sistēma, 
pp.

as jostas, 1.19.lpp.

gurējais miglas lukturis, 
pp.

u drošības sistēma, 1.21.lpp.

oniskā stabilitātes kontrole, 
pp.

šana, 2.12.lpp.

Bremžu pretbloķēšanas sistēma, 
2.28.lpp.

Bremžu pedālis, 2.9.lpp.
Stāvbremze, 2.8.lpp.

Zema eļļas spiediena brīdinājuma 
lampiņa. Ja tā iedegas, apturiet 
transportlīdzekli, tiklīdz tas ir droši, un 
nekavējoties sazinieties ar McLaren 
mazumtirgotāju.

Karsta dzinēja dzesēšanas šķidruma 
brīdinājuma lampiņa. Ja tā iedegas, 
apturiet transportlīdzekli, tiklīdz tas ir 
droši, un nekavējoties sazinieties ar 
McLaren mazumtirgotāju.

Nepietiekamas uzlādes brīdinājuma 
lampiņa. Ja tā iedegas, apturiet 
transportlīdzekli, tiklīdz tas ir droši, un 
nekavējoties sazinieties ar McLaren 
mazumtirgotāju.

Elektroniskās stabilitātes kontroles 
sistēmas kļūmes brīdinājuma lampiņa. 
Ja tā iedegas, pielāgojiet savu 
braukšanas stilu, kamēr problēma nav 
novērsta. Sazinieties ar McLaren 
mazumtirgotāju.
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Vadītāja

1. Tah
2. Sp

Navigācijai izvēlnēs izmantojiet vadības sviru.
kšanas vadības elementi
bināšana un braukšana

 displeja pārskats

ometrs, 3.2.lpp.
idometrs, 3.3.lpp.

Vadītāja displejs – kreisā puse

Vadītāja displejā ir sniegta vadītājam 
paredzēta svarīga informācija, kas atkarīga no 
izvēlētā režīma un transportlīdzekļa 
iestatījumiem.

1. Vadāmības kontrole, 2.22.lpp.
2. Ārējā gaisa temperatūra
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Vadītāja displ

1. Ūdens te
2. Degviela

3.16.lpp
3. Eļļas tem
4. Spēka pi
5. Laiks.

vbremze

PIEZĪME. Ja transportlīdzeklis ir 
novietots uz stāvas, lejup vērstas 
nogāzes, pagrieziet priekšējos riteņus 
apmales virzienā. Ja transportlīdzeklis 
ir novietots uz stāvas, augšup vērstas 
nogāzes, pagrieziet priekšējos riteņus 
projām no apmales.

bremzes statuss
Ja stāvbremzes aktivizēta statusa 
lampiņa mirgo, stāvbremzes 
izēšana/atlaišana nav izdevusies. Lai 
rstu šo problēmu, vēlreiz 
izējiet/atlaidiet stāvbremzi. Skatiet šeit: 

bremzes darbība, 2.9.lpp.
āšana un braukšana

ejs – labā puse

mperatūra, 3.15.lpp.
s līmenis un atlikušais attālums, 
.
peratūra, 3.15.lpp.

edziņas vadība, 2.23.lpp.

Bezpakāpju pārnesumkārbas 
pārnesumu pozīcijas

Pārnesumkārba darbojas automātiskajā vai 
manuālajā režīmā. 
Ja vadītājs nav izvēlējies manuālo režīmu, 
darbojas automātiskais režīms. Skatiet šeit: 
Pārnesumu pozīcijas, 2.17.lpp. un 
Manuālais/automātiskais režīms, 2.19.lpp. 
Kad ir aktīvs manuālais režīms, pārnesumus 
pārslēdz, izmantojot pārnesumu pārslēgus uz 
stūres. Skatiet šeit: Pārnesumu pārslēgi uz 
stūres, 2.20.lpp.

Stā

Stāv

aktiv
novē
aktiv
Stāv
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Stāvbre

Lai aktiv
āru. Vad
stāvbre

PIE
stā
ak
tik

Lai atlai
bremžu
uz iekšu
aktivizē

BR
ma
uz

Bremžu pedālis

BRĪDINĀJUMS!  Nenovietojiet 
priekšmetus vadītāja kāju nodalījumā. 
Pārliecinieties, vai grīdas paklājiņi ir 
pienācīgi nostiprināti un netraucē 
pedāļu kustību.
Starp pedāļiem iestrēguši priekšmeti 
var kavēt bremzēšanu un ātruma 
palielināšanu, izraisot negadījumu.
BRĪDINĀJUMS!  Kad dzinējs darbojas, 
darbojas bremžu palīgsistēma. 
Bremzes darbojas arī tad, kad dzinējs ir 
izslēgts, taču, lai tās darbinātu, 
pedālis ir jāspiež stiprāk.
BRĪDINĀJUMS!  Braukšanas laikā 
nebalstiet kāju uz bremžu pedāļa, jo 
šādi bremzes var pārkarst, zaudēt 
efektivitāti un pārmērīgi nodilt.
BRĪDINĀJUMS!  Ja braukšanas laikā 
iedegas bremžu brīdinājuma lampiņa, 
apturiet transportlīdzekli, tiklīdz ir 
droši to darīt, un nekavējoties 
sazinieties ar McLaren 
mazumtirgotāju.
kšanas vadības elementi
bināšana un braukšana

mzes darbība

izētu stāvbremzi, pavelciet slēdzi uz 
ītāja displejā deg sarkana aktivizētas 

mzes statusa lampiņa.
ZĪME. Jūsu transportlīdzekļa 
vbremze ir elektroniska. Lai to 

tivizētu un atlaistu, ir nepieciešams 
ai viegli nospiest ikonu.
stu stāvbremzi, turiet nospiestu 
 pedāli un spiediet stāvbremzes slēdzi 
. Vadītāja displejā nodziest sarkana 
tas stāvbremzes statusa lampiņa.
ĪDINĀJUMS! Kad stāvbremze ir 
nuāli atlaista, transportlīdzeklis var 

sākt kustību.

PIEZĪME. Ja stāvbremze nav atlaista 
manuāli, tā tiek atlaista automātiski, 
transportlīdzeklim uzsākot kustību, ja 
ir spēkā šādi nosacījumi:

• vadītāja durvis ir aizvērtas;
• vadītāja drošības josta ir piesprādzēta.

PIEZĪME. Ja stāvbremze nav manuāli 
aktivizēta, tā aktivizējas automātiski, 
kad tiek izslēgts dzinējs.
PIEZĪME. Stāvbremzi var atlaist tikai, 
kad aizdedze ir ieslēgta. Stāvbremzi 
var aktivizēt jebkurā aizdedzes 
stāvoklī, tostarp miega režīmā.
PIEZĪME. Kājas bremžu pilnīgas 
atteices gadījumā stāvbremzi var 
izmantot ātruma samazināšanai, kad 
transportlīdzeklis brauc.
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Bremžu diski 
BRĪDINĀ
uzlikām
periods
izvairiet
nepiecie

Bremžu disku
braukšanas s

Bremžu brīdin
Bremžu 
sistēma

ieslēgta aizde
lampiņas iede
liecina par kļū
tiklīdz tas ir d
ar McLaren m

ēja iedarbināšana

Pārliecinieties, vai atslēgas pults atrodas 
transportlīdzeklī.
Atkārtoti nospiediet bremžu pedāli un 
atlaidiet pogu START/STOP 
(Iedarbināt/apturēt). Dzinējs tiek 
iedarbināts.
Ja pogu START/STOP 
(Iedarbināt/apturēt) dzinēja iegriešanas 
laikā nospiež vēlreiz, iegriešana tiek 
apturēta.
āšana un braukšana

un uzlikas
JUMS!  Jaunām bremžu 

 ir nepieciešams piestrādes 
. Pirmos 1000 km (625 jūdzes) 
ies no situācijām, kurās 
šama strauja bremzēšana.

 un uzliku nodilums ir atkarīgs no 
tila un apstākļiem.

ājuma lampiņa
brīdinājuma lampiņa iedegas 
s pārbaudes laikā, kad tiek 
dze. Bremžu brīdinājuma 
gšanās jebkurā citā situācijā 
mi. Apturiet transportlīdzekli, 

roši, un nekavējoties sazinieties 
azumtirgotāju.

Dzinēja iedarbināšana/apturēšana

BRĪDINĀJUMS!  Nekādā gadījumā 
nedarbiniet dzinēju, kad 
transportlīdzeklis atrodas slēgtā telpā. 
Izplūdes gāzes satur indīgo oglekļa 
monoksīdu. Izplūdes gāzu ieelpošana 
var izraisīt samaņas zaudēšanu un 
nāvi.
PIEZĪME. Dzinēja iedarbināšanas laikā 
nespiediet akseleratora pedāli.

Dzin

1.

2.

3.
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Dzinēja

1. No
2. Ies
3. No

(Ie
un
Tra
Ska
ele
PIE
au
Au
tur
po
du

Sistēmas darbība

Ja ātrums ir ļoti mazs, vadītāja displejā ir 
redzama statusa ikona. Ikona deg:

• oranžā krāsā, ja nosacījumi nav spēkā un 
sistēma nav pieejama;

• zaļā krāsā, ja visi nosacījumi ir ievēroti un 
sistēma ir pieejama.

Sistēma automātiski aptur dzinēju, kad ir 
nospiests bremžu pedālis un 
transportlīdzeklis ir pilnībā apstājies.
Vadītāja displejā parādās ziņojums ENGINE 
STOPPED (Dzinējs apturēts).
kšanas vadības elementi
bināšana un braukšana

 apturēšana

spiediet bremžu pedāli.
lēdziet neitrālo pārnesumu.
spiediet pogu START/STOP 
darbināt/apturēt). Dzinējs ir apturēts, 
 imobilaizers ir aktivizēts. 
nsportlīdzeklis pāriet nomoda režīmā. 
tiet šeit: Transportlīdzekļa 

ktriskais statuss, 2.4.lpp.
ZĪME. Stāvbremze aktivizējas 

tomātiski, kad tiek apturēts dzinējs. 
tomātisko aktivizēšanu var apiet, 
ot stāvbremzes slēdzi izslēgtā 

zīcijā un vienlaikus atverot vadītāja 
rvis.

Sistēma Eco Start-Stop
Šī sistēma automātiski aptur dzinēju, kad 
apstākļi tam ir piemēroti, un, atkal iedarbina 
dzinēju, kad tas nepieciešams. Mērķis ir 
samazināt degvielas patēriņu un izplūdes 
gāzu daudzumu.
Lai sistēma automātiski apturētu dzinēju, ir 
jābūt spēkā šādiem nosacījumiem:

• sistēma uztver vadītāja klātbūtni;
• kopš iepriekšējā apturēšanas gadījuma 

braukšanas ātrums ir pārsniedzis 
10 km/h (6 jūdzes stundā);

• dzinēja darba temperatūra ir normāla;
• transportlīdzekļa akumulators ir pilnībā 

uzlādēts;
• gaisa kondicionēšanas sistēma nav pārāk 

noslogota;
• ir aktīvs komforta spēka piedziņas 

režīms.



Braukšanas vadības elementi
Iedarbin

2.12

Dzinējs autom
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darbību
restartē
pedāli, a
atlaidie
PIEZĪME
atsākt d
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ukšana

ības uzsākšana
BRĪDINĀJUMS!  Braukšanas laikā 
nekādā gadījumā neizslēdziet dzinēju, 
jo šādi nedarbojas stūres un kājas 
bremžu palīgsistēmas. Šādā gadījumā 
stūrēšana un bremzēšana prasa 
lielāku piepūli, tādēļ varat zaudēt 
kontroli pār transportlīdzekli un 
izraisīt negadījumu.
PIEZĪME. Nebrauciet ar lieliem dzinēja 
apgriezieniem, kamēr dzinējs nav 
sasniedzis normālu darba 
temperatūru.
PIEZĪME. Kad braukšanas ātrums 
sasniedz aptuveni 15 km/h (9 jūdzes 
stundā), durvis aizslēdzas. 
Automātisko aizslēgšanu var iestatīt 
centrālajā displejā. Skatiet šeit: 
Automatic Door Locking (Automātiska 
durvju aizslēgšana), 4.12.lpp.
PIEZĪME. Aktīvi veicot manevrus 
stāvvietā, stūres palīgsistēma var 
šķist “stīvāka”. Tā ir normāla parādība, 
kas paredzēta, lai aizsargātu stūres 
sistēmu no pārkaršanas.
āšana un braukšana

ātiski atsāk darbību, kad 
lis tiek atlaists vai jebkuros 
d nepieciešams atkal iedarbināt 

. Ja stāvbremze tiek aktivizēta, 
ējs ir apturēts, pēc bremžu 
tlaišanas dzinējs neatsāk 

. Lai uzsāktu automātisko 
šanu, nospiediet bremžu 
tlaidiet stāvbremzi un pēc tam 

t bremžu pedāli.
. Dzinējs var automātiski 
arbību pirms bremžu pedāļa 
as, lai nodrošinātu 
rtlīdzekļa elektrosistēmas, 
ndicionēšanas vai citas jaudas 
s darbību.

Deaktivizēšana

Lai deaktivizētu sistēmu, nospiediet sistēmas 
Eco Start-Stop pogu OFF (Izslēgt). Poga 
izgaismojas, un statusa lampiņa vadītāja 
displejā nodziest.
Lai aktivizētu sistēmu, vēlreiz nospiediet 
pogu.

PIEZĪME. Ja sistēmas Eco Start-Stop 
pogu OFF (Izslēgt) nospiež, kad dzinējs 
ir automātiski apturēts, dzinējs atsāk 
darbību.
PIEZĪME. Sistēma pēc noklusējuma ir 
aktīva pēc aizdedzes ieslēgšanas pat 
tad, ja iepriekš tā bijusi deaktivizēta.

Bra

Kust



Brau
Iedar

2.13

PIE
dz
va
pā
ap
pā
tem
dz

1. Ka
tur

2. Izv
pā
pā
pā
ska
stū
po

3. Tu
stā
no
PIE
ma
tra
ir s

• vis
• va

BR
ma
uz

4. Uz

• Manuālajā režīmā izvairieties no lieliem 
dzinēja apgriezieniem, savlaicīgi 
pārslēdzot uz augstāku pārnesumu.

Kad optimālas ekonomijas 
nodrošināšanai ir nepieciešams 

pārslēgt uz augstāku pārnesumu, 
iedegas pārnesumu pārslēgšanas 
indikators (GSI).
PIEZĪME. Funkcija nav pieejama visos 
tirgos; konsultējieties ar McLaren 
mazumtirgotāju.

• Izvairieties no dzinēja pārslogošanas un 
pārāk lieliem apgriezieniem.

• Kad gaisa kondicionēšana nav 
nepieciešama, izslēdziet to.

• Izvairieties no braucieniem, kuros 
nepieciešama bieža apstāšanās un 
kustības atsākšana.

• Nodrošiniet, ka jūsu braukšanas 
paradumi atbilst dominējošajiem ceļa un 
satiksmes apstākļiem. Paātrināšanos un 
bremzēšanu veiciet vienmērīgi un 
pakāpeniski.
kšanas vadības elementi
bināšana un braukšana

ZĪME. Uzsākot braukšanu ar aukstu 
inēju, dzinēja tukšgaitas apgriezieni 
r palielināties un pārnesumi var 
rslēgties pie lielākiem dzinēja 
griezieniem. Šādi katalītiskais 
rveidotājs ātrāk sasniedz darba 

peratūru, un tiek samazināti 
inēja izmeši.
d dzinējs darbojas, nospiediet un 
iet bremžu pedāli.
ēlieties gaitas vai atpakaļgaitas 
rnesumu vai pārslēdziet uz augstāku 
rnesumu, izmantojot pārnesumu 
rslēgus uz stūres. Papildinformāciju 

tiet šeit: Pārnesumu pārslēgi uz 
res, 2.20.lpp. un Pārnesumu 

zīcijas, 2.17.lpp.
rot nospiestu bremžu pedāli, atlaidiet 
vbremzes slēdzi. Vadītāja displejā 

dziest sarkanā statusa lampiņa.
ZĪME. Ja stāvbremze nav atlaista 
nuāli, tā tiek atlaista automātiski, 
nsportlīdzeklim uzsākot kustību, ja 
pēkā šādi nosacījumi:
as durvis ir aizvērtas;

dītāja drošības josta ir piesprādzēta.
ĪDINĀJUMS!  Kad stāvbremze ir 
nuāli atlaista, transportlīdzeklis var 

sākt kustību.
manīgi nospiediet akseleratora pedāli.

Dzinēja brīdinājuma lampiņa
Ja nav nekādu kļūmju, šī dzinēja 
brīdinājuma lampiņa iedegas, kad 

aizdedze ir ieslēgta, un nodziest, kad tiek 
iedarbināts dzinējs.
Ja lampiņa iedegas braukšanas laikā, tas 
liecina par dzinēja kontroles kļūmi, kas var 
pasliktināt dzinēja darbību. Apturiet 
transportlīdzekli, tiklīdz tas ir droši, un 
nekavējoties sazinieties ar McLaren 
mazumtirgotāju.

Avārijas režīms
Avārijas režīms automātiski aktivizējas, kad 
transportlīdzekļa sistēmas konstatē kļūmi, kas 
var izraisīt tālākus bojājumus, ja netiek 
ierobežota transportlīdzekļa vai sistēmu 
darbība. Šajā režīmā ir jābrauc piesardzīgi. 
Nekavējoties sazinieties ar McLaren 
mazumtirgotāju.

Ekonomiska braukšana
Tālāk sniegtie ieteikumi palīdz taupīt 
degvielu.

• Uzsākot kustību, palieliniet ātrumu 
vienmērīgi un pamazām.
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vvietas sensori

vietas sensori brīdina vadītāju par 
šļiem, veicot manevrus lēnā ātrumā. 
ma sastāv no četriem ultraskaņas 
oriem priekšējā buferī, četriem 
skaņas sensoriem aizmugurējā buferī un 

m skaņas signālierīcēm. Katrai skaņas 
ālierīcei ir savs skaņas augstums. Šādi tiek 
dīts, vai šķērslis atrodas transportlīdzekļa 

kšpusē vai aizmugurē.
kšējie stāvvietas sensori automātiski 
dzas, kad dzinējs ir ieslēgts un ir izvēlēts 

as pārnesums. Aizmugurējie stāvvietas 
ori ieslēdzas, kad ir izvēlēts atpakaļgaitas 
esums. Apgaismojums ap stāvvietas 
oru pogu iedegas dzintara krāsā, norādot, 
āvvietas sensori ir aktīvi.
āšana un braukšana

mperatūras uzraudzība

eklis pastāvīgi uzrauga izplūdes 
tūru, lai aizsargātu katalītiskos 
 no pārkaršanas izraisītiem 

tēta pārmērīga izplūdes 
 vadītāja displejā parādās 
iklīdz parādās šāds brīdinājums, 

 braukšanas ātrums. Izvairieties 
, kam nepieciešami lieli dzinēja 
i slodze, lai ļautu izplūdes 

ist. Ziņojums tiek rādīts, līdz 
ir samazinājusies.
mperatūra pietiekami 
, parādās otrs brīdinājums un 
ārijas režīms. Dzinēja darbība 
ta līdz transportlīdzekļa 
arbināšanai.
. Brīdinājumi par pārmērīgu 
kā pārveidotāja temperatūru 
 parādīties normālas 
nas laikā. Tos var izraisīt 
āli braukšanas apstākļi. 

izplūdes temperatūru var 
 piemēram, ilgstoša braukšana 
šu trasi, ilgstoši uzturēti 
zinēja apgriezieni vai 
rtējas krasas droseles 
a izmaiņas.

PIEZĪME. Augsta izplūdes temperatūra 
var izraisīt katalītisko pārveidotāju 
bojājumus, tādēļ no tās ir jāizvairās, 
braucot piesardzīgi.

Ja brīdinājumi turpina parādīties, sazinieties ar 
McLaren mazumtirgotāju.
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Lai centrālajā informācijas un izklaides 
sistēmas skārienekrānā noņemtu stāvvietas 
sensoru tuvuma skatu, nospiediet pogas 
centrālo daļu, ja ir izvēlēts gaitas vai neitrālais 
pārnesums. 
Stāvvietas sensorus nevar manuāli izslēgt, 
kad ir izvēlēta atpakaļgaita. Kad stāvvietas 
sensori ir manuāli izslēgti, apgaismojums ap 
pogu nodziest.
Ieslēdzot atpakaļgaitu, priekšējie un 
aizmugurējie sensori ieslēdzas pat, ja sistēma 
ir tikusi manuāli izslēgta, un paliek ieslēgti, 
līdz tiek izvēlēts gaitas vai neitrālais 
pārnesums.
Konstatējot kļūmi, sistēma tiek atspējota, 
vadītāja displejā parādās ziņojums un 
stāvvietas sensoru pogas apgaismojums 
mirgo. Ja sensorus sedz netīrumi, ledus vai 
sniegs, notīriet tos. Ja problēmu neizdodas 
novērst, sazinieties ar McLaren 
mazumtirgotāju.
kšanas vadības elementi
bināšana un braukšana

os stāvvietas sensorus var aktivizēt, 
slēgts neitrālais pārnesums un 
 ir manuāli ieslēgta.
ā bufera centrālo sensoru diapazons ir 
i 1m (3 pēdas). Aizmugurējā bufera 
 sensoru diapazons ir aptuveni 1,5m 

s).
 diapazonā ir šķērslis, skan pārtraukts 
ignāls. Kad transportlīdzeklis tuvojas 
, signāls sāk skanēt biežāk. Kad 
s starp sensoriem un šķērsli ir mazāks 
veni 40 cm (1 pēda, 6 collas), signāls 
pārtraukts.

BRĪDINĀJUMS!  Stāvvietas sensori var 
neuztvert kustīgus objektus 
(piemēram, dzīvniekus un bērnus), līdz 
tie atrodas bīstami tuvu. Vienmēr 
veiciet manevrus piesardzīgi, 
izmantojiet spoguļus un skatieties 
atpakaļ, pagriežot galvu.
PIEZĪME. Stāvvietas sensori ir tikai 
palīglīdzeklis un nav paredzēti, lai 
aizstātu vadītāja redzi, veicot 
manevrus. Stāvvietas sensori var 
nespēt uztvert dažus šķēršļus, tostarp 
tievus stabus un mazus, tuvu zemei 
esošus šķēršļus, piemēram, apmales.

Aizmugurējie stāvvietas sensori automātiski 
izslēdzas, kad tiek izslēgta atpakaļgaita. 
Priekšējie stāvvietas sensori automātiski 
izslēdzas, kad braukšanas ātrums pārsniedz 
26 km/h (16 jūdzes stundā) un ir izvēlēts 
gaitas pārnesums. 
Ja stāvvietas sensori ir aktivizēti manuāli, 
nospiežot pogas vidusdaļu, priekšējie sensori 
atkal aktivizējas, kad braukšanas ātrums 
samazinās līdz 20 km/h (12 jūdzēm stundā).
Stāvvietas sensorus var manuāli izslēgt, 
nospiežot un turot nospiest pogas centrālo 
daļu. 
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PIEZĪME
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un mīks

Reāllaika vide
sniedz inform
transportlīdz
redzamie obje
āšana un braukšana

ta kamera

 kamera (RVC) ir uzstādīta 
ufera centrā. Kad funkcija ir 

ja displejā tiek parādīts reāllaika 

. Ja video attēls ir izplūdis vai 
rs, notīriet objektīvu ar ūdeni 
tu drāniņu.
o ir attēlots krāsains režģis, kas 
āciju par to, cik tuvu 

ekļa aizmugurei atrodas 
kti.

PIEZĪME. Atpakaļskata kamera ir tikai 
palīglīdzeklis un nav paredzēta, lai 
aizstātu vadītāja redzi, veicot 
manevrus. Noteiktos apgaismojuma 
un laika apstākļos atpakaļskata 
kamera var neparādīt atsevišķus 
šķēršļus.

RVC automātiski aktivizējas, kad tiek ieslēgta 
atpakaļgaita, un automātiski izslēdzas 
10 sekundes pēc turpgaitas pārnesuma 
ieslēgšanas vai nekavējoties, ja 
transportlīdzekļa turpgaitas ātrums pārsniedz 
10 km/h (6 jūdzes stundā).

Ja atpakaļskata kamera (RVC) ir manuāli 
aktivizēta un redzama centrālajā 

informācijas un izklaides sistēmas 
skārienekrānā, to var deaktivizēt, pieskaroties 
ekrāna ikonai. RVC tiek arī deaktivizēta, ja 
pieskaras kādai ekrāna daļai zem statusa 
joslas vai tiek nospiesta kāda no centrālā 
informācijas un izklaides sistēmas 
skārienekrāna pogām.
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Kad ir izvēlēta turpgaita un bremzes ir 
atlaistas, transportlīdzeklis lēni uzsāk kustību, 
neizmantojot droseli. Šī funkcija ir noderīga, 
veicot manevrus stāvvietās un uzsākot 
kustību blīvā satiksmē.

Neitrāls
Nav aktivizēts neviens pārnesums. 
Atlaižot bremzes, transportlīdzekli var 

brīvi pārvietot, proti, stumt vai vilkt trosē. 
Papildinformāciju par neitrālā pārnesuma 
izmantošanu vilkšanai trosē skatiet šeit: 
Vilkšana atkopšanai, 6.32.lpp.
Neitrālo pārnesumu var izvēlēties neatkarīgi 
no transportlīdzekļa braukšanas ātruma, 
nospiežot pogu N. Nospiežot pogu D vai 
pārslēdzot pārnesumus ar pārslēgiem uz 
stūres, tiek izvēlēts braukšanas ātrumam 
atbilstošs pārnesums.

Atpakaļgaita
Normālos apstākļos pārslēdziet 
atpakaļgaitu, kad transportlīdzeklis stāv. 

Veicot manevrus stāvvietā, kad nepieciešams 
ātri pārslēgties no turpgaitas uz atpakaļgaitu 
un otrādi, pārslēgšanu uz atpakaļgaitu vai 
turpgaitu var veikt, braucot ātrumā līdz 
10 km/h (6 jūdzēm stundā) pretējā virzienā.
kšanas vadības elementi
akāpju pārnesumkārba

ts

rtlīdzeklim ir 7 pārnesumu bezpakāpju 
mkārba ar diviem sajūgiem, kuru var 

t automātiskajā vai manuālajā režīmā.
js nav izvēlējies manuālo režīmu, 

s automātiskais režīms. Skatiet šeit: 
is/automātiskais režīms, 2.19.lpp.

tiskajā režīmā pārnesumkārba 
tiski pielāgo pārnesumu pārslēgšanu 
ukšanas paradumiem. 
ērotākais pārnesums tiek atlasīts, 

s pēc:
ēka piedziņas vadība, 2.23.lpp.
seleratora pedāļa pozīcija, 2.18.lpp.
ukšanas ātruma;
mzēšanas intensitātes.
ZĪME. Pirms braukšanas ar lieliem 

inēja apgriezieniem un slodzi ļaujiet 
inējam un pārnesumkārbai uzsilt. 
airieties no ilgstošas aizmugurējo 

eņu spolēšanas, braucot pa 
enām virsmām, jo šādi var sabojāt 

nsmisiju.

Pārnesumu pozīcijas

Nospiediet kādu no pārnesumu pozīciju 
pogām.

PIEZĪME. Uz katras pogas sarkanā 
krāsā izgaismojas burts, norādot, vai 
transportlīdzeklis ir gaitas, neitrālā vai 
atpakaļgaitas pārnesumā.

Gaita
Ir pieejami visi septiņi turpgaitas 
pārnesumi. Pārnesumi pārslēdzas 

automātiski, ja vien nav izvēlēts manuālais 
režīms.
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Vadītāja displ
pārnesums (m
pozīcija (auto

eleratora pedāļa pozīcija

 braukšanas stils ietekmē to, kā tiek 
lēgti bezpakāpju pārnesumkārbas 
esumi. Ja saudzīgi spiežat akseleratora 
li, pārslēgšana uz augstāku pārnesumu 

ek pie mazākiem dzinēja apgriezieniem. Ja 
īgāk spiežat akseleratora pedāli, 
lēgšana uz augstāku pārnesumu notiek 
ielākiem dzinēja apgriezieniem.

uja pārslēgšana uz zemāku pārnesumu
uju pārslēgšanu uz zemāku pārnesumu 
nto, lai panāktu tūlītēju paātrinājumu 
mātiskajā režīmā.

piediet akseleratora pedāli pilnībā zem 
diena punkta. Pedālī ir jūtams klikšķis. 
avējoties tiek pārslēgts zemākais 

ujamais pārnesums, un rodas maksimāls 
rinājums. Kad pedālis tiek atlaists, 

ujas pārslēgšanas uz zemāku pārnesumu 
cija beidz darboties, un turpinās normāla 
esumu pārslēgšana.
rībā no braukšanas ātruma pārslēgšanu 
māku pārnesumu var izraisīt arī mērena 

leratora pedāļa nospiešana.
pju pārnesumkārba

. Ja atpakaļgaitu vai turpgaitu 
z, braucot ātrumā virs 10 km/h 
m stundā), transmisija 

ardzības nolūkā pārslēdzas 
jā pārnesumā. Kad braucat 
zem 10 km/h (6 jūdzēm 
, neitrālo pārnesumu var 
 nospiežot pogu N. 

 atpakaļgaita un bremzes ir 
sportlīdzeklis lēni uzsāk kustību, 
 droseli. Šī funkcija ir noderīga, 
rus stāvvietās.

ejā ir norādīts izvēlētais 
anuālajā režīmā) vai pārnesuma 

mātiskajā režīmā).

PIEZĪME. Sistēmas sakaru kļūmes 
gadījumā pārnesuma pozīcija netiek 
parādīta. Vadītāja displejā parādās 
brīdinājuma ziņojums, kurā sniegta 
informācija par kļūmi.

Aks

Jūsu
pārs
pārn
pedā
noti
spēc
pārs
pie l

Stra
Stra
izma
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Nos
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Nek
pieļa
paāt
stra
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pārn
Atka
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Manuā

Nospied
izvēlēto

Kad, ekonomiski braucot manuālajā režīmā, 
optimālas ekonomijas uzturēšanai ir 
nepieciešams pārslēgt uz augstāku 
pārnesumu, iedegas pārnesumu pārslēgšanas 
indikators (GSI). Ja lielākā pārnesumā nevar 
sasniegt vajadzīgo paātrinājumu vai 
palēninājumu, GSI neiedegas. Skatiet šeit: 
Ekonomiska braukšana, 2.13.lpp.

PIEZĪME. Funkcija nav pieejama visos 
tirgos; konsultējieties ar McLaren 
mazumtirgotāju.

Vēlreiz nospiediet pogu MANUAL (Manuāli), 
lai atgrieztos automātiskajā režīmā.
kšanas vadības elementi
akāpju pārnesumkārba

lais/automātiskais režīms

iet pogu MANUAL (Manuāli), lai 
s manuālo režīmu.

Pārnesumkārbas režīma indikatorā parādās 
burts M un pašlaik izvēlētais pārnesums. 
Tagad turpgaitas pārnesumus pārslēdz, 
izmantojot pārnesumu pārslēgus uz stūres. 
Skatiet šeit: Pārnesumu pārslēgi uz stūres, 
2.20.lpp.

Veiktspējas pārslēgšanas norāde (PSC) ir 
signāls, kas atskan, lai norādītu, ka ir 
nepieciešama pārslēgšana augstākā 
pārnesumā, lai uzturētu optimālu veiktspēju.
Informāciju par iestatījumu opcijām skatiet 
šeit: Veiktspējas pārslēgšanas norāde, 
4.12.lpp.
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Pārnesumkār
burts A. Pārne
pilnībā autom
pārnesumu p
pārnesumkār
režīmā. Šis re
turpina manu
Pārnesumkār
A/M. Skatiet š
indikators, 3.

PIEZĪME
pārnesu
pārnesu
automā

esumu pārslēgi uz stūres darbojas 
karīgi no izvēlētā vadāmības un spēka 
ziņas režīma, un, lai pārslēgtu 
esumus, nav nepieciešams atlaist 
leratora pedāli.
BRĪDINĀJUMS!  Drošības nolūkos 
manuālajā režīmā transportlīdzeklis 
uzrauga dzinēja apgriezienus un, ja 
nepieciešams, pārslēdz pārnesumus.
BRĪDINĀJUMS!  Uz slidenām virsmām 
nebremzējiet ar dzinēju, samazinot 
pārnesumu.
PIEZĪME. Ja pārslēgi uz stūres tiek 
izmantoti automātiskajā režīmā, 
pārnesumkārba pāriet atpakaļ pie 
automātiskas pārslēgšanas astoņas 
sekundes pēc pēdējās manuālās 
pārslēgšanas.
ekavējoties pārslēgtu uz zemāko 

ējamo pārnesumu, kad transportlīdzeklis 
zē, turiet pārslēgu pārnesuma 

azināšanas pozīcijā. Transportlīdzeklis 
gi samazina pārnesumus, līdz tiek 
iegts optimālais pārnesums vai līdz 

tājs atlaiž pārslēgu.
braukšanas ātrums ir mazāks par 10 km/h 
dzēm stundā) vai kad transportlīdzeklis 
 un ir ieslēgts pārnesums, turiet pārslēgu 
esuma samazināšanas pozīcijā, lai 
lēgtu neitrālo pārnesumu.
pju pārnesumkārba

bas režīma indikatorā ir parādīts 
sumu pārslēgšana notiek 
ātiski, taču, ja tiek izmantots 

ārslēgs uz stūres, 
ba īslaicīgi pārslēdzas manuālā 
žīms paliek aktīvs, kamēr vadītājs 
āli pārslēgt pārnesumus. 
bas režīma indikatora rādījums ir 
eit: Pārnesuma pozīcijas 
14.lpp.
.Ja astoņu sekunžu laikā 
mi netiek manuāli pārslēgti, 
mkārba pārslēdzas atpakaļ 

tiskā režīmā.

Pārnesumu pārslēgi uz stūres

Lai pārslēgtu uz lielāku pārnesumu, pavelciet 
labo pārslēgu uz savu pusi. Lai pārslēgtu uz 
mazāku pārnesumu, pavelciet kreiso pārslēgu 
uz savu pusi. Pašreizējā pārnesuma pozīcija ir 
redzama pārnesumu pozīcijas displejā. Skatiet 
šeit: Pārnesuma pozīcijas indikators, 3.14.lpp.

PIEZĪME. Viengabala pārslēgs ar 
centrālo šarnīra mehānismu ļauj 
pārslēgt pārnesumus, izmantojot 
jebkuru pārslēgu.
Uz lielāku pārnesumu var pārslēgt arī, 
pavirzot kreiso pārslēgu projām no 
sevis, un uz mazāku pārnesumu – 
pavirzot labo pārslēgu projām no sevis.

Pārn
neat
pied
pārn
akse

Lai n
iesp
brem
sam
secī
sasn
vadī
Kad 
(6 jū
stāv
pārn
pārs
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Neitrālo
no trans
nospiež
pārslēdz
stūres, t
atbilsto

Pre-Cog
Pārnesu
pārslēgš
pārnesu
pārslēgš
Kad tran
pārnesu
augstāk
paātrinā
zemāku
pārslēgš
Pre-Cog
pārnesu
pavelcie
uz zemā
Lai izvēl
pārslēgu
pavelcie
pārnesu
izvēlēts
tas izda
automā
tūlītēji p
kšanas vadības elementi
akāpju pārnesumkārba

 pārnesumu var izvēlēties neatkarīgi 
portlīdzekļa braukšanas ātruma, 

ot pogu N. Nospiežot pogu D vai 
ot pārnesumus ar pārslēgiem uz 
iek izvēlēts braukšanas ātrumam 

šs pārnesums.

mkārba prognozē nākamo pārnesumu 
anu un savlaicīgi izvēlas vajadzīgo 
mu, tādējādi nodrošinot ātru 
anu bez aizķeršanās.
sportlīdzeklis uzņem ātrumu, 
mkārba automātiski izvēlas nākamo 
o pārnesumu. Ja tūlīt pēc strauja 
juma ir nepieciešama pārslēgšana uz 

 pārnesumu, viegli pavelciet un turiet 
anas uz zemāku pārnesumu pārslēgu 

 pozīcijā, lai izvēlētos nākamo zemāko 
mu. Kad tas izdarīts, līdz galam 
t pārslēgu, lai gandrīz tūlītēji pārslēgu 
ku pārnesumu.
ētos pārslēgšanu uz augstāku 
mu, kad ātrums samazinās, viegli 

t un turiet pārslēgšanas uz augstāku 
mu pārslēgu Pre-Cog pozīcijā. Tiek 

 nākamais augstākais pārnesums. Kad 
rīts, līdz galam pavelciet pārslēgu, lai 
tiski izvēlētā pārnesuma vietā gandrīz 
ārslēgu uz augstāku pārnesumu.
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Vadāmības un spēka piedziņas vadības ierīcesVadāmības

Vadāmības ko
Proactive Cha

Režīma izvēle

PIEZĪME
ieslēgts
režīmā.

1. Nospied
lai mainī

2. Nospied
lai mainī

3. Lai main
komfort
pārslēgu

mi

PIEZĪME. Vadītāja displejā parādītā 
informācija mainās atkarībā no 
izvēlētā vadāmības režīma. Skatiet 
šeit: Vadāmības un spēka pārvada 
displejs, 3.14.lpp.

lētais režīms paliek aktīvs, līdz tiek 
īta izvēle vai aizdedze ir izslēgta.

Normāls
Piekare ir maksimāli mīksta; 
tiek nodrošināta viegla 
vadība un laba virsbūves 
kontrole pagriezienos.

Sports/
neaktīvs

Piekare ir stingrāka, 
nodrošinot straujāku 
braukšanu un uzlabotas 
vadāmības īpašības.

Trase

Piekare ir maksimāli stingra, 
nodrošinot sacīkšu 
automašīnai raksturīgus 
vadāmības un braukšanas 
parametrus.
Nepārtraukti deg 
elektroniskās stabilitātes 
kontroles brīdinājuma 
lampiņa.
as un spēka piedziņas vadības ierīces

 kontrole

ntroles slēdzis ietekmē sistēmu 
ssis Control II.

. Kad transportlīdzeklis ir 
, tas sāk darboties komforta 

iet vadāmības pārslēgu augšup, 
tu uz sporta režīmu.
iet vadāmības pārslēgu augšup, 
tu uz trases režīmu.
ītu atpakaļ uz sporta vai 
a režīmu, nospiediet vadības 
 lejup.

Režī

Izvē
main

N

S

T



Brau
Vadā

2.23

PIE
sp
rež
no

• na
• na

tra
sta
ele

• ja t
vē
gro

Kad tran
vadāmīb
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Pārnesumu pārslēgšanas stratēģija var būt 
atšķirīga atkarībā no izvēlētā spēka piedziņas 
režīma.
kšanas vadības elementi
mības un spēka piedziņas vadības ierīces

ZĪME. Ja izvēles veikšanas brīdī nav 
ēkā tālāk norādītie nosacījumi, 
īms netiek aktivizēts, līdz šie 

sacījumi ir spēkā:
v neviena kļūmes stāvokļa;
v aktivizēta neviena 
nsportlīdzekļa dinamikas vai 
bilitātes funkcija, piemēram, 
ktroniskā stabilitātes vadība;
ransportlīdzeklis brauc, stūre ir 

rsta taisni uz priekšu un netiek 
zīta.
sportlīdzeklis ir neaktīvā režīmā, 
as parametri atbilst sporta vadāmības 
arametriem.

lēgtu uz trases režīmu, AAMS ir 
z.
izētu AAMS, kad transportlīdzeklis jau 
 režīmā, vispirms ir jāizslēdz trases 

ZĪME. Trases režīms ir pieejams 
ai tad, ja AAMS ir izslēgta.
ZĪME. Trases vadāmības režīmā 
ktroniskā stabilitātes kontroles 
tēma joprojām darbojas. 
pildinformāciju skatiet šeit: 
ktroniskā stabilitātes kontrole, 

30.lpp.

Spēka piedziņas vadība

Režīma izvēle

PIEZĪME. Kad transportlīdzeklis ir 
ieslēgts, tas sāk darboties komforta 
režīmā.
PIEZĪME. Trases režīms ir pieejams 
tikai tad, ja AAMS ir izslēgta.

1. Nospiediet spēka piedziņas pārslēgu 
augšup, lai mainītu uz sporta režīmu.

2. Nospiediet spēka piedziņas pārslēgu 
augšup, lai mainītu uz trases režīmu.

3. Lai mainītu atpakaļ uz sporta vai 
komforta režīmu, nospiediet spēka 
piedziņas pārslēgu lejup.
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Aktīvie režīm aktīvās dinamikas panelis ir izslēgts, 
tāja displeja spēka piedziņa sadaļā ir 
dīts Non-Active (Neaktīvs). Skatiet šeit: 
mības un spēka pārvada displejs, 
.lpp.

ktīvais režīms
 automātiskajos, gan manuālajos režīmos 
esumu pārslēgšana notiek straujāk, un to 
ldina inerces grūdiens. Skatiet šeit: 
ces grūdiens, 7.13.lpp.

A

C Normāls

S Sports

T Trase

C Normāls
as un spēka piedziņas vadības ierīces

i

PIEZĪME. Vadītāja displejā parādītā 
informācija mainās atkarībā no 
izvēlētā spēka piedziņas režīma. 
Skatiet šeit: Vadāmības un spēka 
pārvada displejs, 3.14.lpp.
PIEZĪME. Trases režīmu nav ieteicams 
izmantot uz satiksmes ceļiem. Trases 
režīms ir paredzēts tikai intensīvai 
braukšanai pa trasi/bezceļa apstākļos.
PIEZĪME. Trases režīms ir pieejams 
tikai tad, ja AAMS ir izslēgta.

Izvēlētais režīms paliek aktīvs, līdz tiek 
mainīta izvēle vai aizdedze ir izslēgta.

Kad 
vadī
norā
Vadā
3.14

Nea
Gan
pārn
papi
Iner

utomātiskais režīms

Pārnesumi tiek pārslēgti tā, 
lai nodrošinātu optimālu 
ekonomiju, vienlaikus 
nezaudējot 
transportlīdzeklim raksturīgo 
veiktspēju.

Pārnesumi tiek pārslēgti straujāk 
un pie lielākiem dzinēja 
apgriezieniem, un to papildina 
cilindru atslēgšana. Skatiet šeit: 
Cilindru atslēgšana, 7.12.lpp.

Pārnesumu pārslēgšana ir 
tūlītēja atbilstoši droseles 
reakcijai, un to papildina 
cilindru atslēgšana. Skatiet 
šeit: Cilindru atslēgšana, 
7.12.lpp.

Manuālais režīms

Pārnesumu pārslēgšana ir 
pielāgota maksimālam 
komfortam, un to papildina 
cilindru atslēgšana. Skatiet 
šeit: Cilindru atslēgšana, 
7.12.lpp.

S Sports

Pārnesumu pārslēgšana 
notiek straujāk, un to 
papildina aizdedzes 
atslēgšana. Skatiet šeit: 
Aizdedzes atslēgšana, 
7.13.lpp.

T Trase

Pārnesumu pārslēgšana 
notiek maksimāli dinamiski. 
Pārslēgšana notiek tūlītēji, 
un to papildina inerces 
grūdiens. Skatiet šeit: Inerces 
grūdiens, 7.13.lpp.
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Ekonom
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Kad ir ak
Non-Ac
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Palaišanas vadība

Palaišanas vadības funkcija ir paredzēta, lai 
nodrošinātu maksimālu paātrinājumu, 
uzsākot kustību.

BRĪDINĀJUMS!  Neieslēdziet 
palaišanas vadību ārpus sacīkšu 
trases.
BRĪDINĀJUMS!  Pirms palaišanas 
vadības aktivizēšanas pārliecinieties, 
vai abas durvis, “Tonneau” nodalījums 
un apkopes pārsegs ir aizvērti un vai 
apstākļi ir piemēroti maksimāla 
paātrinājuma manevriem.
PIEZĪME. Palaišanas vadību var 
izmantot gan automātiskajā, gan 
manuālajā režīmā un jebkurā 
vadāmības un spēka piedziņas režīmā.
PIEZĪME. Palaišanas secību var 
pārtrauktu jebkurā brīdī, aktivizējot 
stāvbremzi.
kšanas vadības elementi
mības un spēka piedziņas vadības ierīces

iskais režīms

vēlēts automātiskais pārnesumkārbas 
mierīgas braukšanas laikā tiek 
ta ekonomiska pārnesumu 
anas stratēģija neatkarīgi no spēka 
s režīma. To nosaka transportlīdzekļa 

nas ātrums, paātrinājums, 
šanas darbības un ceļa slīpums.

tīvs ekonomiskais režīms, rādījums 
tive (Neaktīvs), Comfort (Komforts), 
ports) vai Track (Trase) (atkarībā no 
pārnesumu pārslēgšanas stratēģijas) 

formāciju par citām degvielas 
nas metodēm skatiet šeit: Ekonomiska 
na, 2.13.lpp.

Režīmu atmiņa
Vienlaikus nospiediet spēka piedziņas 
pārslēgu un vadības pārslēgu un turiet 
nospiestus abus 2 sekundes, lai atsāktu 
iepriekšējo režīmu atlasi (pirms pēdējā 
aizdedzes cikla).
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PIEZĪME
palaišan
pareizi,
brīdināj
unavaila
(Palaiša
skatiet ī
Atkārto
izpildiet
ziņojum
McLaren
PIEZĪME
tikai, ja 

• abas du
• transpo

augstum
transpo
nav aktī

• augstum
līmeņa/
nelabvē
darbību

• dzinēja 
tempera

PIEZĪME. Lai atceltu palaišanas 
vadības procedūru, pirms akseleratora 
pedāļa nospiešanas atlaidiet bremžu 
pedāli, vai arī nogaidiet 100 sekundes 
(tad palaišanas vadības funkcija 
deaktivizējas). Vadītāja displejā 
parādās ziņojums “Launch Mode 
aborted - See owner’s manual” 
(Palaišanas režīms pārtraukts – skatiet 
īpašnieka rokasgrāmatu).
Ar kreiso kāju atlaidiet bremžu pedāli. 
Palaišanas vadības sistēma nodrošina 
kustības uzsākšanu ar maksimālu 
paātrinājumu.
PIEZĪME. Lai atceltu palaišanas 
vadības procesu, atlaidiet akseleratora 
pedāli vai arī nogaidiet aptuveni 5–
10 sekundes (tad palaišanas vadības 
funkcija deaktivizējas). Ja palaišana ir 
atcelta, atlaidiet akseleratora pedāli 
un pēc tam vēlreiz to nospiediet, lai 
uzsāktu kustību. Vadītāja displejā 
parādās ziņojums “Launch Mode 
aborted - See owner’s manual” 
(Palaišanas režīms pārtraukts – skatiet 
īpašnieka rokasgrāmatu).
Ja procedūra ir izpildīta pareizi, 
palaišanas vadība turpina darboties, līdz 
tā tiek atcelta.
as un spēka piedziņas vadības ierīces

. Ja pastāv kāda kļūme vai ja 
as procedūra nav veikta 

 vadītāja displejā parādās 
uma ziņojums “Launch Mode 

ble - See owner’s manual” 
nas režīms nav pieejams – 
pašnieka rokasgrāmatu). 
jiet palaišanas procedūru un 
 to pareizi. Ja brīdinājuma 
s nepazūd, sazinieties ar 
 mazumtirgotāju.
. Palaišanas režīms ir pieejams 

ir spēkā šādi nosacījumi:
rvis ir aizvērtas;
rtlīdzekļa braukšanas 

s ir normāls, un 
rtlīdzekļa pacelšanas funkcija 
va;

s virs jūras 
atmosfēras spiediens 
līgi neietekmē dzinēja 
;
dzesēšanas šķidruma 
tūra ir normāla.

Palaišanas vadības process
1. Pārliecinieties, vai stūre ir vērsta taisni.
2. Ar kreiso kāju spēcīgi nospiediet bremžu 

pedāli un izvēlieties pirmo pārnesumu.
PIEZĪME. Pārnesumkārbas režīma 
indikatorā mirgo L. Skatiet šeit: 
Manuālais/automātiskais režīms, 
2.19.lpp. Vadītāja displejā ir redzams 

“Launch Mode active - Awaiting full 
throttle” (Palaišanas režīms aktīvs — 
gaida pilnu droseli).

3. Turiet kreiso kāju uz bremžu pedāļa un ar 
labo kāju turiet pilnībā nospiestu 
akseleratora pedāli. Dzinēja apgriezieni 
palielinās līdz 3200 apgr./min.
PIEZĪME. Vadītāja displejā parādās 
ziņojums “Launch Mode active - Boost 
building” (Palaišanas režīms aktīvs – 
tiek uzņemti apgriezieni). Kad ir 
sasniegti pietiekami apgriezieni, 
vadītāja displejā parādās ziņojums 
“Launch Mode active - Boost ready” 
(Palaišanas režīms aktīvs – apgriezieni 
uzņemti).

4.

5.
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mības un spēka piedziņas vadības ierīces

ZĪME. Palaišanas vadības režīmā 
k automātiski pārslēgti pārnesumi, 
 arī tiek uzlabota saķere. Tas 
pinās, līdz palaišanas vadība tiek 
elta. Lai atceltu palaišanas vadību, 
aidiet akseleratora pedāli, 
tivizējiet bremzes vai darbiniet kādu 
 pārnesumu pārslēgiem uz stūres.
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Braukšanas drošības sistēmas

Vispārīgi

Šajā nodaļā ir
norādītajām d

• Bremžu 
• Bremžu 
• Aizture u
• Bremžu 
• Elektron
• Elektron
• Aktīvs a
• Riepu sp

(TPMS)
BRĪDINĀ
veicot p
slidenu
negadīj
drošu di
transpo
pielāgo
laika ap
pietieka
satiksm
esošajie

žu pretbloķēšanas sistēmas statusa 
iņa
Sistēmas kļūmes gadījumā iedegas 
statusa lampiņa. Nebrauciet ar 

sportlīdzekli. Pēc iespējas ātrāk 
ieties ar McLaren izplatītāju.
BRĪDINĀJUMS!  Bremžu 
pretbloķēšanas sistēmas kļūmes 
gadījumā nedarbojas arī bremžu 
palīgsistēma un elektroniskā 
stabilitātes kontroles sistēma. Bremžu 
pretbloķēšanas sistēmas kļūmes 
gadījumā riteņi var bloķēties 
bremzēšanas laikā. Tas var palielināt 
bremzēšanas distanci un samazināt 
automašīnas vadāmību.
nas drošības sistēmas

 sniegta informācija par tālāk 
rošības sistēmām.

pretbloķēšanas sistēma (ABS)
palīgsistēma

z nogāzes
stūrēšana
iskā bremžu uzpilde
iskā stabilitātes kontrole (ESC)

ntispārns
iediena uzraudzības sistēma 

JUMS!  Ātri braucot (it īpaši, 
agriezienus) pa slapju vai 
 segumu, palielinās 
umu risks. Vienmēr uzturiet 
stanci līdz priekšā esošajam 
rtlīdzeklim. Vienmēr 
jiet braukšanas stilu ceļa un 
stākļiem un uzturiet 
mu distanci līdz citiem 
es dalībniekiem un uz ceļa 
m objektiem.

Bremžu pretbloķēšanas sistēma

Bremžu pretbloķēšanas sistēma novērš riteņu 
bloķēšanu bremzējot. Šādi transportlīdzekli 
var stūrēt bremzēšanas laikā.
Bremžu pretbloķēšanas sistēma darbojas 
neatkarīgi no ceļa virsmas stāvokļa, ja ātrums 
ir aptuveni 8 km/h (5 jūdzes stundā) vai 
lielāks. Tā darbojas arī uz slidenām virsmām, 
pat ja bremzējat piesardzīgi.

BRĪDINĀJUMS!  Nemēģiniet ātri un 
atkārtoti spaidīt (pumpēt) bremžu 
pedāli. Spiediet bremžu pedāli cieši un 
vienmērīgi. Pumpējot bremžu pedāli, 
samazinās bremzēšanas efekts.

Kad bremzēšanas laikā nostrādā bremžu 
pretbloķēšanas sistēma, mirgo brīdinājuma 
lampiņa un bremžu pedālis “pulsē”.
Kad bremžu pretbloķēšanas sistēma 
aktivizējas, turpiniet vienmērīgi spiest 
bremžu pedāli, kamēr tas nepieciešams.

BRĪDINĀJUMS!  Vienmēr pielāgojiet 
braukšanas stilu esošajiem ceļa un 
laika apstākļiem un uzturiet drošu 
distanci līdz citiem satiksmes 
dalībniekiem un uz ceļa esošajiem 
objektiem.

Brem
lamp

tran
sazin
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Bremž

Bremžu
bremzē
bremžu
automā
tādējād
Turpinie
avārijas
pretbloķ
bloķēša
Pēc brem
darboja
deaktiv

BR
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Bremžu stūrēšana

Bremžu stūrēšana sniedz griezes momenta 
vektorēšanas diferenciāļa priekšrocības, bet ir 
integrēta bremžu sistēmā, tādējādi 
nodrošinot mazāku svaru un ļoti ātru reakciju.
Griezes momenta vektorēšana ļauj 
diferenciālim mainīt katram aizmugurējam 
ritenim pievadīto jaudu, tādējādi nodrošinot 
optimālu stabilitāti un saķeri.
Ja sistēma konstatē, ka transportlīdzekļa 
stūres sistēmai neizdodas veikt pagriezienu, 
tā nedaudz aktivizē iekšējā aizmugurējā 
riteņa bremzes. Tas palielina transportlīdzekļa 
pagrieziena ātrumu, tādējādi samazinot 
nepietiekamas pagriežamības risku. Turklāt 
šādi palielinās sāniskais gravitācijas spēks, 
uzlabojot vadāmību.
Ja pagrieziena beigās vadītājs pārāk spēcīgi 
spiež akseleratora pedāli, palielinās iekšējā 
aizmugurējā riteņa griešanās ātrums. Bez 
bremžu stūrēšanas sistēmas tas varētu 
padarīt transportlīdzekli nestabilu. Šādos 
gadījumos bremžu stūrēšanas sistēma 
nedaudz piebremzē iekšējo aizmugurējo 
riteni, tādējādi uzlabojot saķeri un stabilitāti.
kšanas vadības elementi
kšanas drošības sistēmas

u palīgsistēma

 palīgsistēma nostrādā ārkārtas 
šanas gadījumos. Strauji nospiežot 
 pedāli, bremžu palīgsistēma 
tiski palielina bremzēšanas spēku un 
i samazina bremzēšanas distanci.
t turēt nospiestu bremžu pedāli, līdz 

 situācija beidzas. Bremžu 
ēšanas sistēma novērš riteņu 

nu.
žu pedāļa atlaišanas bremzes 

s, kā ierasts. Bremžu palīgsistēma 
izējas.
ĪDINĀJUMS!  Bremžu palīgsistēmas 
mes gadījumā bremzes turpina 

rboties. Taču bremzēšanas spēks 
tiek automātiski palielināts, tādēļ 

mzēšanas distance var 
lielināties.

Aiztures uz nogāzes vadība

Kad bremžu pedālis tiek nospiests, lai 
noturētu vietā uz nogāzes esošu 
transportlīdzekli, aiztures uz nogāzes vadības 
funkcija turpina bremžu darbību 2 sekundes 
pēc pedāļa atlaišanas, lai atvieglotu kustības 
uzsākšanu.
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Elektronisk

Ja akselerator
elektroniskā b
nekavējoties 
izraisot strau

res kontroles sistēma
res kontroles sistēma ir būtiska 

troniskās stabilitātes kontroles sistēmas 
āvdaļa.
res kontroles sistēma samazina dzinēja 

zes momentu, lai novērstu riteņu 
ēšanu. Ja riteņu spolēšanas novēršanai ir 
eciešamas papildu darbības, sistēma 
višķi aktivizē aizmugurējās bremzes. 
res kontroles sistēma atsevišķi bremzē 
ugurējos riteņus, lai novērstu to 

ēšanu. Tas palīdz transportlīdzeklim 
mt ātrumu uz slidenām virsmām.
BRĪDINĀJUMS!  Saķeres kontroles 
sistēma nevar samazināt negadījumu 
risku, ja braucat pārāk ātri.

troniskās stabilitātes kontroles 
tivizēšana
BRĪDINĀJUMS!  Kad elektroniskā 
stabilitātes kontroles sistēma ir 
deaktivizēta, palielinās 
transportlīdzekļa slīdēšanas risks. 
Pielāgojiet braukšanas stilu ceļa un 
satiksmes apstākļiem.
BRĪDINĀJUMS!  Elektronisko 
stabilitātes kontroles sistēmu drīkst 
deaktivizēt tikai, braucot pa trasi 
piemērotos apstākļos.
nas drošības sistēmas

ā bremžu uzpilde

a pedālis tiek pēkšņi atlaists, 
remžu uzpildes funkcija 

piespiež bremžu uzlikas diskiem, 
ju bremzēšanu.

Elektroniskā stabilitātes kontrole

Elektroniskā stabilitātes kontroles (ESC) 
sistēma kontrolē transportlīdzekļa stabilitāti 
un riepu saķeri ar ceļa segumu.
Elektroniskā stabilitātes kontroles sistēma 
nosaka, kad ritenis sāk “spolēt” vai 
transportlīdzeklis sāk slīdēt, un stabilizē 
transportlīdzekli, bremzējot atsevišķus 
riteņus un/vai ierobežojot dzinēja jaudu. Šī 
sistēma arī palīdz uzsākt kustību uz slapja vai 
slidena ceļa un stabilizē transportlīdzekli 
bremzēšanas laikā.

PIEZĪME. Elektroniskā stabilitātes 
kontroles sistēma darbojas tikai, ja 
tiek izmantoti riteņi ar ieteicamajām 
specifikācijām atbilstošām riepām.

Elektroniskā stabilitātes kontroles sistēma 
automātiski aktivizējas, tiklīdz tiek 
iedarbināts dzinējs.

BRĪDINĀJUMS!  Ja izgaismojas 
elektroniskās stabilitātes kontroles 
brīdinājums, neizslēdziet elektronisko 
stabilitātes kontroles sistēmu. 
Pielāgojiet braukšanas stilu ceļa un 
satiksmes apstākļiem.
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Elektron
dinamis
Elektron
var pielā
dažādus
aktīvā v
Elektron
dinamis
no brau
Pārliecin
trases v
Vadāmī

Trases dinamiskais režīms
1. Atlasiet vadāmības režīmu Track (Trase).

Pēc noklusējuma elektroniskās 
stabilitātes kontroles iestatījums ir ON 
(Ieslēgts).

2. Īslaicīgi nospiediet pogu ESC OFF (ESC 
izslēgta), lai aktivizētu trases dinamisko 
režīmu. Tas nodrošina turpmāku 
dinamiskas brīvības palielinājumu sporta 
dinamiskā režīma laikā.
Vadītāja displejā parādās ESC DYN 
(Dinamiskā ESC).

Pielāgojamā sānslīdes vadība

ESC pieļauto sānslīdes apjomu sporta un 
trases dinamiskajos režīmos var pielāgot.
kšanas vadības elementi
kšanas drošības sistēmas

ZĪME. Kad deaktivizējat 
ktronisko stabilitātes kontroles 
tēmu:
egas brīdinājuma lampiņa ESC OFF 
C izslēgta);

aismojas poga ESC OFF (ESC 
lēgta);
ktroniskā stabilitātes kontroles 
tēma vairs neuzlabo braukšanas 
bilitāti;

inēja griezes moments vairs netiek 
obežots, tādēļ velkošie riteņi var 
olēt;

mžu pretbloķēšanas sistēma paliek 
tīva.

iskās stabilitātes kontroles (ESC) 
kie režīmi
iskās stabilitātes kontroles darbību 
got vadītāja vēlmēm, izmantojot 
 dinamiskos režīmus, atkarībā no 

adāmības režīma.
iskās stabilitātes kontroles 

kos režīmus var izvēlēties neatkarīgi 
kšanas ātruma.

ieties, vai ir aktivizēts sporta vai 
adāmības režīms. Skatiet šeit: 
bas kontrole, 2.22.lpp.

Sporta dinamiskais režīms
1. Atlasiet vadāmības režīmu Sport 

(Sports).
Pēc noklusējuma elektroniskās 
stabilitātes kontroles iestatījums ir ON 
(Ieslēgts).

2. Īslaicīgi nospiediet pogu ESC OFF (ESC 
izslēgta), lai aktivizētu sporta dinamisko 
režīmu. Tas nodrošina lielāku dinamisko 
brīvību režīma ESC ON (ESC ieslēgta) 
laikā.
Vadītāja displejā parādās ESC DYN 
(Dinamiskā ESC).
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Sporta vai tra
kad ESC ir izsl
piekļūt pielāg
funkcijai. Šād
savām vēlmē
stabilitātes ko
līmeni.
Izvēlnē Home
control (Saķe
saķeres kontr
Atlasiet + vai
sānslīdes apjo

Atlasiet , la
iestatījumus.
Lai atiestatītu
Default (Nokl

ESC Off (ESC i
1. Atlasiet 

vai Track
2. Ja ESC di

īslaicīgi n
izslēgta
režīmu.

rtotas aktivizēšanas procedūra

tkārtoti aktivizētu elektronisko 
ilitātes kontroli, veiciet kādu no tālāk 
dītajām darbībām:
Īslaicīgi nospiediet pogu ESC OFF (ESC 
izslēgta). Pogas apgaismojums nodziest;
pārslēdziet vadāmības kontroli uz 
komforta režīmu;
izslēdziet un pēc tam ieslēdziet aizdedzi.
nas drošības sistēmas

ses dinamiskajā režīmā, kā arī, 
ēgta, centrālajā displejā var 
ojamās sānslīdes vadības 
i vadītājs var izvēlēties precīzi 
m atbilstošu elektroniskās 

ntroles nodrošinātā atbalsta 

 (Sākums) atlasiet Traction 
res kontrole), lai piekļūtu 
oles iestatījumiem.

 -, lai palielinātu vai samazinātu 
mu.

i saglabātu un pārvaldītu izlases 

 rūpnīcas iestatījumus, atlasiet 
usējums).

zslēgta)
vadāmības režīmu Sport (Sports) 
 (Trase).

namiskais režīms nav aktivizēts, 
ospiediet pogu ESC OFF (ESC 

), lai aktivizētu ESC dinamisko 

3. Nospiediet un 2 sekundes turiet pogu 
ESC OFF (ESC izslēgta) un pēc tam vēlreiz 
nospiediet pogu ESC OFF (ESC izslēgta) 
5 sekunžu laikā, lai deaktivizētu 
elektronisko stabilitātes kontroli.
Vadītāja displejā parādās norāde ESC OFF 
(ESC izslēgta), un iedegas pogas ESC OFF 
(ESC izslēgta) apgaismojums.

Elektroniskās  stabilitātes kontroles atkārtota 
aktivizēšana
Kad elektroniskā stabilitātes kontrole tiek 
atkārtoti aktivizēta, vadītāja displejā nodziest 
elektroniskās stabilitātes kontroles izslēgta 
stāvokļa brīdinājuma lampiņa.

PIEZĪME. Elektroniskā stabilitātes 
kontrole automātiski aktivizējas pēc 
aizdedzes izslēgšanas un atkārtotas 
ieslēgšanas.

Atkā
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Kad ātrums pārsniedz 150 km/h (93 jūdzes 
stundā), aerodinamiskā bremze izvēršas un 
dinamiski pārvietojas atbilstoši 
transportlīdzekļa prasībām. Šādi ar 
aerodinamiskās pretestības palīdzību tiek 
palielināta transportlīdzekļa stabilitāte lielā 
ātrumā. 
Aerodinamiskā bremze var aktīvi izvērsties arī 
ātrumā zem 150 km/h (93 jūdzēm stundā), ja 
tiek veikta strauja bremzēšana vai konstatēts 
liels vertikāls vai garenisks gravitācijas spēks.

Aerodinamiskā bremze – AERO poga IESLĒGTA
Aerodinamiskā bremze ir izvērsta un 
dinamiski pārvietojas atbilstoši 
transportlīdzekļa prasībām. Šādi ar 
aerodinamiskās pretestības palīdzību tiek 
palielināta transportlīdzekļa stabilitāte. 
Aerodinamiskā bremze var pacelties pie 
jebkāda transportlīdzekļa ātruma.
kšanas vadības elementi
kšanas drošības sistēmas

 antispārns

ĪDINĀJUMS!  Vadītāja pienākums ir 
drošināt, lai aerodinamiskās 
mzes kustības laikā nevarētu tikt 

piesti cilvēki vai cilvēku ķermeņa 
ļas.
amiskā bremze atrodas McLaren 
šīnas aizmugurē un dinamiski 
jas atbilstoši transportlīdzekļa 

. Pēc katra pilna aizdedzes 
nas/izslēgšanas cikla aktivizējas 
audes funkcija.
ZĪME. Aerodinamiskā bremze 
anto hidraulisko spiedienu un 

rbojas tikai, kad darbojas dzinējs.
ZĪME. Aerodinamiskās bremzes 

tēma automātiski deaktivizējas, ja 
nsmisijas eļļas temperatūra ir zema. 
d ir izvēlēta aerodinamiskās 
mzes darbība, atvāžamajā vadītāja 

plejā parādās brīdinājuma 
ojums. Aerodinamiskā bremze 

tivizējas, paaugstinoties 
nsmisijas eļļas temperatūrai.

1. Sākuma pozīcija
2. Izvērsta pozīcija

Aerodinamiskā bremze – AERO poga IZSLĒGTA
Kad ātrums ir mazāks par 150 km/h 
(93 jūdzēm stundā), aerodinamiskā bremze 
paliek sākuma pozīcijā.
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PIEZĪME
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Aerodinamisk
transportlīdze
Ja braukšanas
(9 jūdzes stun
aerodinamisk

et pogu nospiestu, līdz aerodinamiskā 
ze pilnībā nolaižas, pievēršot uzmanību 

ējamajiem šķēršļiem tās ceļā.
BRĪDINĀJUMS!  Pirms aerodinamiskās 
bremzes nolaišanas pārbaudiet, vai 
tās kustības ceļā nav objektu, 
piemēram, zaru vai lapu, un, ja 
nepieciešams, aizvāciet tos, citādi 
aerodinamiskā bremze, iespējams, 
vairs pareizi nedarbosies. Vadītāja 
pienākums ir nodrošināt, lai 
aerodinamiskās bremzes kustības 
laikā nevarētu tikt iespiesti cilvēki vai 
priekšmeti.
PIEZĪME. Ja pogu AERO atlaiž pirms 
aerodinamiskā bremze ir pilnībā 
ievilkta, tā atgriežas iepriekš 
iestatītajā pozīcijā.
nas drošības sistēmas

gu AERO, aerodinamiskā bremze 
 izgaismota poga.
. Aerodinamiskā bremze var 

tiski nolaisties, lai samazinātu 
amisko pretestību, palielinot 
 virzienā taisni uz priekšu, ja 
rtlīdzeklis brauc taisni uz 
 ar līdz galam nospiestu 

tora pedāli.

ās bremzes nolaišana – 
klis brauc

 ātrums pārsniedz 15 km/h 
dā), nospiežot pogu AERO, 

ā bremze pilnībā nolaižas.

BRĪDINĀJUMS!  Pirms aerodinamiskās 
bremzes nolaišanas pārbaudiet, vai 
tās kustības ceļā nav objektu, 
piemēram, zaru vai lapu, un, ja 
nepieciešams, aizvāciet tos, citādi 
aerodinamiskā bremze, iespējams, 
vairs pareizi nedarbosies. Vadītāja 
pienākums ir nodrošināt, lai 
aerodinamiskās bremzes kustības 
laikā nevarētu tikt iespiesti cilvēki vai 
priekšmeti.
PIEZĪME. Lai nodrošinātu 
transportlīdzekļa stabilitāti, kamēr 
aerodinamiskā bremze kustas, 
aerodinamiskā bremze reaģēs uz 
pogas AERO nospiešanu, ja 
transportlīdzekļa ātrums atbilst 
šādiem kritērijiem:

• veicot pagriezienu, braukšanas 
ātrumam ir jābūt no 15 līdz 120 km/h 
(no 9 līdz 75 jūdzēm stundā);

• braucot taisnā līnijā, braukšanas 
ātrumam ir jābūt no 15 līdz 250 km/h 
(no 9 līdz 155 jūdzēm stundā).

Aerodinamiskās bremzes nolaišana – 
transportlīdzeklis stāv
Ja automašīna ir novietota stāvēšanai un 
aerodinamiskā bremze izvērsta, nospiediet un 
5 sekundes turiet pogu AERO, lai sāktu 
aerodinamiskās bremzes nolaišanu.
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Manuāla pārbaude

1. Nospiediet pogu AERO. Aerodinamiskā 
bremze paceļas un nofiksējas lejupvērsta 
spēka pozīcijā. Tiek izgaismota poga.

2.  Nospiediet un turiet nospiestu pogu 
AERO, lai atgrieztu aerodinamisko bremzi 
miera pozīcijā. Pogas apgaismojums 
nodziest.
kšanas vadības elementi
kšanas drošības sistēmas

amiskās bremzes darbība
remzējot lielā ātrumā, aerodinamiskā 

 automātiski paceļas līdz pilnībā 
i pozīcijai, nodrošinot maksimālu 
bremzēšanu.
mžu pedālis tiek atlaists, 
amiskā bremze atgriežas iepriekšējā 
.

ZĪME. Strauji bremzējot, 
rodinamiskā bremze nolaižas tieši 
ms transportlīdzekļa apstāšanās.
ošinātu transportlīdzekļa stabilitāti, 
rādītajos gadījumos aerodinamiskā 

 var aktīvi izvērsties arī, ja bremžu 
nav nospiests:

 tiek konstatēts liels gravitācijas 
ks gareniskā virzienā, piemēram, 

kšņi atlaižot akseleratora pedāli;
 tiek konstatēts liels gravitācijas 
ks vertikālā virzienā, piemēram, 
rsojot pakalna kori.
ZĪME. Aerodinamiskā bremze var 

tīvi izvērsties arī, lai atvieglotu 
inēja nodalījuma dzesēšanu.

amiskās bremzes paštests
amiskā bremze veic automātisku 
u:
c katra pilna aizdedzes cikla;
mo reizi iedarbinot dzinēju;

• ar ātrumu, kas pārsniedz 15 km/h 
(9 jūdzes stundā).

Aerodinamiskā bremze paceļas un pēc tam 
lēnām atgriežas tās sākotnējā pozīcijā.

BRĪDINĀJUMS!  Ja aerodinamiskās 
bremzes pašpārbaude neizdodas, 
vadītāja displejā parādās ziņojums. 
Sazinieties ar McLaren 
mazumtirgotāju.
PIEZĪME. Ja dzinējs tiek apturēts, kad 
aerodinamiskā bremze ir izvērsta, 
pašpārbaudes procedūra notiek 
pretējā secībā, proti, bremze līdz 
galam nolaižas un pēc tam paceļas 
sākotnējā pozīcijā.
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Aktīvs centrā
atrodas aerod
aerodinamisk
statisko centr
Aktīvais centr
deg bremzēša
aerodinamisk

BRĪDINĀJUMS!  Nekādā gadījumā 
neignorējiet brīdinājumu par riepu 
spiedienu. Nekavējoties pārbaudiet 
riepu spiedienu un, ja nepieciešams, 
sazinieties ar McLaren 
mazumtirgotāju.

u spiediena uzraudzības sistēmas 
kats

S brīdina vadītāju gadījumos, ja vienā vai 
kās riepās pārmērīgi nokrītas spiediens 
alielinās temperatūra.
nas drošības sistēmas

ālais bremžu lukturis

lais augšējais bremžu lukturis 
inamiskajā bremzē. Kad 
ā bremze ir aktivizēta, tā aizsedz 
ālo augšējo bremžu lukturi. 
ālais augšējais bremžu lukturis 
nas laikā, ja ir aktivizēta 

ā bremze.

Riepu spiediena uzraudzības sistēma

Pirms braukšanas ar transportlīdzekli riepas ir 
jāpārbauda, kamēr tās ir aukstas, un tās 
jāpiepūš līdz pareizajam spiedienam, vai 
jāsamazina to spiediens līdz pareizajam 
spiedienam. 
Transportlīdzekļa ražotāja ieteiktais riepu 
spiediens katram darbības režīmam ir norādīts 
transportlīdzekļa plāksnītē vai riepu spiediena 
uzlīmē. Ja transportlīdzeklim uzstādīto riepu 
izmēri nav tādi, kā norādīti transportlīdzekļa 
plāksnītē vai riepu spiediena uzlīmē, pareizais 
šo riepu spiediens ir jānosaka pašam.
Noteiktos apstākļos riepu spiediena 
uzraudzības sistēmas (TPMS) brīdinājums par 
spiedienu var parādīties arī, kad gaiss no 
riepām nav noplūdis. To var izraisīt 
temperatūras atšķirības starp vietu, kur tika 
pārbaudīts riepu spiediens, un vietu, kur 
transportlīdzeklis brauc. Piemēram, ja 
spiediens ir pārbaudīts garāžā, kur darbojas 
gaisa kondicionēšanas vai apkures sistēma, 
brīdinājums par riepu spiedienu var parādīties 
pēc neilga brauciena ārpus telpām. 
TPMS spiediena brīdinājums var parādīties arī 
strauju āra temperatūras izmaiņu gadījumā.

Riep
pārs

TPM
vairā
vai p
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Riepu sp
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laikā var
Nepietie
ietekmē
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transpo

Displejā ir parādīts visu četru riepu spiediens. 
Ja spiediena rādījums ir zaļš, nekas nav jādara. 
Ja rādījums ir redzams sarkanā krāsā, piepūtiet 
attiecīgo riepu līdz pareizajam gaisa 
spiedienam, tiklīdz ir iespējams, un 
pārbaudiet jebkādus riepas gaisa spiediena 
zuduma iemeslus.

BRĪDINĀJUMS!  Spiediena mērierīce 
nodrošina precīzāku riepu spiediena 
rādījumu nekā rādītājs vadītāja 
displejā. Riepu spiediena uzraudzības 
sistēma neaizstāj manuālas spiediena 
pārbaudes un nodiluma/bojājumu 
pārbaudes.
kšanas vadības elementi
kšanas drošības sistēmas

 uzrauga riepu spiedienu un 
tūru, izmantojot katras riepas ventilī 
ensorus un transportlīdzeklī 
u uztvērēju. Saziņa starp sensoriem 
rēju notiek ar radiofrekvenču (RF) 

starpniecību.
ZĪME. Ja transportlīdzeklī vai tā 
umā tiek darbināts radio raidītājs 

emēram, radio austiņas vai 
virzienu radio), var rasties TPMS 
ucējumi.

iediena uzraudzības sistēmas darbība
r uztverts augsts vai zems riepu 
ediens vai augsta riepu temperatūra, 
 TPMS brīdinājuma lampiņa un 
 displejā parādās attiecīgs kļūdas 
s.
ējas drīzāk apturiet transportlīdzekli, 
iet visas riepas un uzpildiet tās līdz 
ajam spiedienam. Skatiet šeit: Riepu 
s, 6.22.lpp. Brīdinājuma lampiņa 

t, tiklīdz riepas ir piepūstas līdz 
ajam spiedienam.
kami uzpildītas riepas braukšanas 
 pārkarst un tikt sabojātas. 
kama riepu piepūšana arī nelabvēlīgi 
 degvielas ekonomiju, riepu 
ra kalpošanas laiku un 

rtlīdzekļa vadību un bremzēšanu.

Pārlieku liels gaisa spiediens arī negatīvi 
ietekmē riepu protektora nodilumu un 
transportlīdzekļa vadību.

BRĪDINĀJUMS!  TPMS neaizstāj pareizu 
riepu apkopi. Vadītājs ir atbildīgs par 
pareiza riepu spiediena uzturēšanu arī 
tad, kad spiediens nav pietiekami 
zems, lai aktivizētu TPMS zema 
spiediena brīdinājuma lampiņu.

Visas riepas ir jāpārbauda reizi nedēļā, kad tās 
ir aukstas, un spiediens tajās ir 
jāpalielina/jāsamazina līdz līmenim, kas 
norādīts riepu spiediena uzlīmē.
Pašreizējo riepu spiedienu skatiet vadītāja 
displeja ekrānā “Vehicle Info” 
(Transportlīdzekļa informācija). Skatiet šeit: 
Transportlīdzekļa informācija, 3.6.lpp.
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 ir parādīta visu četru riepu temperatūra. 
mperatūras rādījums ir:
zilā krāsā, riepas vēl nav uzsilušas līdz 
optimālai darba temperatūrai;
zaļā krāsā, nav nepieciešama nekāda 
darbība;
sarkanā krāsā, ir pārsniegta droša riepu 
darba temperatūra. Samaziniet ātrumu 
vai apturiet transportlīdzekli, līdz 
temperatūra sasniedz drošu līmeni, proti, 
temperatūras rādījums kļūst zaļš.

audiet riepu(-as), lai noteiktu iespējamos 
peratūras palielināšanās iemeslus.
nas drošības sistēmas

JUMS!  Riepu spiediena 
ības sistēma nebrīdina par 
jājumiem. Regulāri pārbaudiet 

āvokli.
JUMS!  Ja brīdinājumi par zemu 
u rodas bieži, pārbaudiet 

ie McLaren mazumtirgotāja. 
na ar nepietiekami piepūstu 
aisīs riepas pārkaršanu un var 
iepas atteici, kas var radīt 
rtlīdzekļa vadības zaudēšanu 
etnu traumu vai nāves risku.

ĒJĀ VIDE. Nepietiekama riepu 
pēšana nelabvēlīgi ietekmē 
as ekonomiju, riepu protektora 
nas laiku un transportlīdzekļa 
n bremzēšanas īpašības.
ĒJĀ VIDE. Pārbaudiet riepu 
u vismaz ik pēc 7 dienām.

Riepu temperatūras uzraudzības sistēmas 
darbība
Konstatējot augstu riepu temperatūru, 
vadītāja displejā parādās riepu temperatūras 
uzraudzības sistēmas kļūdas ziņojums.
Pašreizējo riepu temperatūru skatiet vadītāja 
displeja ekrānā Vehicle Info (Transportlīdzekļa 
informācija). Skatiet šeit: Transportlīdzekļa 
informācija, 3.6.lpp.

Šeit
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Kruīza kontroles izmantošana

Lai aktivizētu kruīza kontroli, sasniedziet 
vēlamo ātrumu un īslaicīgi pavirziet vadības 
sviru uz augšu. Vadītāja displejā parādās 
iestatītais ātrums.

PIEZĪME. Kruīza kontrole darbojas 
tikai, ja ātrums pārsniedz 30 km/h 
(20 jūdzes stundā).

Ātrumu jebkurā brīdī var palielināt, nospiežot 
akseleratora pedāli. Pēc akseleratora pedāļa 
atlaišanas transportlīdzeklis turpina braukt 
kruīza kontroles ātrumā.
kšanas vadības elementi
a kontrole

ts

ĪDINĀJUMS!  Kad kruīza kontrole ir 
tivizēta, pievērsiet īpašu uzmanību 
a un satiksmes apstākļiem un 
nmēr izvēlieties apstākļiem 
ilstošu drošu ātrumu.

ĪDINĀJUMS!  Nekādā gadījumā 
izmantojiet kruīza kontroli uz 
umainiem vai slideniem ceļiem, kā 
 sliktas redzamības (piemēram, 
glas, spēcīga lietus, sniega) 
stākļos.
ontrole ļauj vadītājam uzturēt 
rīgu ātrumu, neizmantojot 

tora pedāli. Šī funkcija ir noderīga, 
braucot vienmērīgā ātrumā pa 
m.

Visas kruīza kontroles funkcijas darbina ar 
kruīza kontroles vadības sviru, kas atrodas pa 
labi no stūres statņa.
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BRĪDINĀ
ka ir akt
nemēģi
kontrole
atlaižot
transpo
nesama

īza kontroles ātruma palielināšana

Īslaicīgi pavirzot vadības sviru uz augšu, 
braukšanas ātrums palielinās iedaļās pa 
1km/h (1 jūdzei stundā) (atkarībā no 
izvēlētajām mērvienībām; skatiet šeit: 
Speed & Distance Units (Ātruma un 
attāluma vienības), 4.9.lpp.).
Vai arī turiet sviru pavirzītu augšup, līdz ir 
sasniegts vēlamais ātrums, un pēc tam 
atlaidiet sviru.
Vai arī sasniedziet vēlamo ātrumu, 
izmantojot akseleratora pedāli, un 
pavirziet sviru uz augšu, lai saglabātu 
jauno ātrumu.
ntrole

JUMS!  Nekad neaizmirstiet, 
ivizēta kruīza kontrole, un 
niet ilgstoši apiet kruīza 

s funkciju. Šādos apstākļos, 
 akseleratora pedāli, 
rtlīdzeklis var pietiekami 
zināt ātrumu.

Kruīza kontroles atcelšana

Īslaicīgi pavirziet kruīza kontroles sviru projām 
no sevis. Kruīza kontrole ir atcelta, un 
indikators vadītāja displejā nodziest. Pēdējais 
iestatītais ātrums tiek saglabāts.

PIEZĪME. Pēdējais iestatītais ātrums 
tiek izdzēsts, kad izslēdzat dzinēju.

Kruīza kontroli var arī atcelt, nospiežot bremžu 
pedāli vai ieslēdzot neitrālo pārnesumu. 

PIEZĪME. Kruīza kontrole tiek 
automātiski atcelta, ja elektroniskā 
stabilitātes kontroles sistēma uztver 
riteņu spolēšanu vai transportlīdzekļa 
slīdēšanu vai tiek izslēgta.

Kru

•

•

•
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Saglabāta ātruma atsākšana

BRĪDINĀJUMS!  Atsāciet braukšanu 
saglabātajā ātrumā tikai, ja tas atbilst 
pašreizējiem ceļa un satiksmes 
apstākļiem. Strauja ātruma 
palielināšana var apdraudēt jūs un 
citus satiksmes dalībniekus.

Īslaicīgi pavelciet kruīza kontroles sviru savā 
virzienā. Kruīza kontroles sistēma pielāgo 
braukšanas ātrumu atbilstoši pēdējai 
saglabātajai vērtībai.
kšanas vadības elementi
a kontrole

 kontroles ātruma 
ināšana

icīgi pavirzot vadības sviru uz leju, 
ukšanas ātrums samazinās iedaļās pa 

m/h (1 jūdzei stundā) (atkarībā no 
ēlētajām mērvienībām; skatiet šeit: 
eed & Distance Units (Ātruma un 
āluma vienības), 4.9.lpp.).
i turiet nospiestu vadības sviru uz leju, 
 transportlīdzeklis samazinās ātrumu. 
aidiet vadības sviru, kad ir sasniegts 
amais ātrums.

PIEZĪME. Samazinot ātrumu ar kruīza 
kontroles sviru, pārnesumkārba var 
pārslēgties uz zemāku pārnesumu, lai 
atvieglotu ātruma samazināšanu. 
Pārslēgšana uz zemāku pārnesumu, 
izmantojot pārnesumu pārslēgus uz 
stūres, neizslēdz kruīza kontroli.
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tikt pārs
PIEZĪME
transpo
noklusē
ierobež
(20 jūdz

ASL funkcija ļ
ātruma ierobe

PIEZĪME. ASL funkciju var apiet, 
nospiežot akseleratora pedāli pāri 
noteiktai robežai.
 ātruma ierobežotājs

ātruma ierobežojuma 

JUMS!  Vadītāja pienākums ir 
atbilstošos ātruma 
ojumus.

JUMS!  Izmantojot aktīvā 
ierobežotāja (ASL) funkciju, 
os gadījumos (piemēram, 

 lejup pa nogāzi) iestatītais 
ālā ātruma ierobežojums var 
niegts.
. ASL var aktivizēt, kad 
rtlīdzeklis stāv. Pēc 
juma maksimālā ātruma 

ojums tiek iestatīts uz 30 km/h 
ēm stundā).
auj vadītājam iestatīt maksimālā 

žojumu.

Ātruma izvēle

1. Palieliniet vai samaziniet ātrumu līdz 
maksimālajam pieļaujamajam ātrumam 
un uz īsu brīdi pavirziet sviru uz leju, lai 
aktivizētu aktīvo ātruma ierobežotāju 
(ASL).

2. Vadītāja displejā parādās maksimālā 
ātruma ierobežojums.
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ais ātruma ierobežotājs

 ātruma ierobežotāja (ASL) 
na

ltu aktīvo ātruma ierobežotāju (ASL), 
īdi pavirziet sviru projām no sevis. 
rs vadītāja displejā nodziest.
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Piestrāde

Piestrāde

Izpildiet tālāk
norādījumus,
ja ir nomainīt

Dzinējs vai pā
Pirmie 1000 k

• brauciet
apgriezi

• nepārsn
ātrumu v
stundā);

• nebrauc
trasi;

• izvairiet
(nespied
galam);

• nebrauc
2000 ap

• izvairiet
vienmēr

• izvairiet
zemāku 
izmanto

• nebremz
pārnesu

• neaptur
braukša

māla lietošana uz ceļa

Pirms braukšanas ar lieliem dzinēja 
apgriezieniem un slodzi ļaujiet dzinējam 
uzsilt. Kamēr dzinējs nav sasniedzis 
vēlamo darba temperatūru, 
nepārsniedziet 5000 apgr./min.
Neapturiet dzinēju 2 minūšu laikā pēc 
braukšanas lielā ātrumā/ar lielu slodzi.
Nedarbiniet dzinēju tukšgaitā ilgāk par 
10 minūtēm.
e

 aprakstītos piestrādes 
 ja transportlīdzeklis ir jauns vai 
s kāds no šiem komponentiem:

rnesumkārba
m (625 jūdzes):

 ar dažādu ātrumu un dzinēja 
eniem;
iedziet maksimālo atļauto 
ai 240 km/h (150 jūdzes 

iet ar transportlīdzekli pa sacīkšu 

ies no lielas dzinēja slodzes 
iet akseleratora pedāli līdz 

iet ar dzinēja ātrumu zem 
gr./min.;
ies no ilgstošas braukšanas 
īgā ātrumā un ar vienādu slodzi;
ies no straujas pārslēgšanas uz 
pārnesumu funkcijas 
šanas;
ējiet ar dzinēju, samazinot 

mu;
iet dzinēju 2 minūšu laikā pēc 
nas lielā ātrumā vai ar lielu slodzi;

• nedarbiniet dzinēju tukšgaitā ilgāk par 
10 minūtēm.

Pēc 1000 km (625 jūdžu) piestrādes perioda 
varat pakāpeniski sākt pilnībā izmantot 
transportlīdzekļa iespējas.

PIEZĪME. Dzinēja un pārnesumkārbas 
ierobežojumu neievērošana 
piestrādes perioda laikā var izraisīt 
priekšlaicīgu nodilumu un bojājumus.
PIEZĪME. Šī pirmo 1000 km (625 jūdžu) 
piestrādes procedūra ir jāizpilda arī 
pēc dzinēja vai pārnesumkārbas 
nomaiņas.
APKĀRTĒJĀ VIDE. Šie ieteikumi palīdz 
uzlabot degvielas ekonomiju, un tos ir 
ieteicams ievērot arī pēc piestrādes 
perioda.

Bremzes
Jaunām bremzēm ir nepieciešams piestrādes 
periods. Pirmajos 1000 km (625 jūdzēs): 
izvairieties no straujas bremzēšanas.

Nor

•

•

•
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ZĪME. Piestrādes perioda laikā 
izmantojiet transportlīdzekli trasē.
ansportlīdzekļa izmantošanas trasē 

jieties ar McLaren mazumtirgotāju. 
 iesaka transportlīdzekli pārbaudīt 
 pēc tā lietošanas trasē.
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PIEZĪME
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lde, izmantojot degvielas piltuvi

Izslēdziet dzinēju.
Atveriet “Tonneau” pārsegu. Skatiet šeit: 
“Tonneau” nodalījuma pārsegs, 1.9.lpp.
No glabāšanas nodalījuma izņemiet 
degvielas piltuvi. Skatiet šeit: Degvielas 
piltuve, 6.11.lpp.
Līdz galam ievietojiet degvielas piltuvi 
uzpildes atverē.
Ievietojiet sprauslu degvielas piltuvē un 
uzpildiet degvielu. Ieteikumus attiecībā 
uz degvielu skatiet šeit: Ieteicamā 
degviela, 2.47.lpp.
PIEZĪME. Nepārpildiet.
s uzpilde

zpilde

JUMS!  Degviela ir ļoti viegli 
ojoša. Ir aizliegts darboties ar 
u uguns/atklātas liesmas 
, kā arī smēķēt un lietot mobilo 
darbojoties ar degvielu. Pirms 
as uzpildes izslēdziet dzinēju.

JUMS!  Degviela un tās 
mi var kaitēt veselībai. 
ojiet degvielas izgarojumus un 
ies no degvielas nonākšanas 
 ar ādu vai apģērbu.
. Degvielas filtrs atrodas zem 
u” nodalījuma pārsega aiz 

puses sēdekļa.

Uzpilde degvielas uzpildes stacijā

1. Izslēdziet dzinēju.
2. Atveriet “Tonneau” pārsegu. Skatiet šeit: 

“Tonneau” nodalījuma pārsegs, 1.9.lpp.
3. Ievietojiet degvielas pistoles sprauslu 

uzpildes atverē un uzpildiet degvielu. 
Ieteikumus attiecībā uz degvielu skatiet 
šeit: Ieteicamā degviela, 2.47.lpp.

4. Neturpiniet tvertnes uzpildi pēc sūkņa 
sprauslas izslēgšanās.

5. Izņemiet sprauslu.
6. Aizveriet “Tonneau” pārsegu. Skatiet 

šeit: “Tonneau” nodalījuma pārsegs, 
1.9.lpp.

Uzpi

1.
2.

3.

4.

5.
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BR
lai
ne

6. Izņ
7. Izņ
8. Aiz

šei
1.9

9. Pil
uzg

PIEZĪME. Neizmantojiet E85 degvielu 
(kas satur 85% etanola). E85 
degvielas izmantošana var izraisīt 
nopietnus dzinēja un degvielas 
sistēmas bojājumus.
PIEZĪME. Ja degvielas tvertnē nejauši ir 
iepildīta nepareiza veida degviela, 
neiedarbiniet dzinēju. Meklējiet 
kvalificēta speciālista palīdzību.
kšanas vadības elementi
ielas uzpilde

ĪDINĀJUMS!  Rīkojieties uzmanīgi, 
 neizšļakstītu. Ja degviela ir izlijusi, 
kavējoties satīriet.
emiet sprauslu.
emiet degvielas piltuvi.
veriet “Tonneau” pārsegu. Skatiet 
t: “Tonneau” nodalījuma pārsegs, 
.lpp.

nībā notīriet degvielas piltuvi un 
labājiet to glabāšanas nodalījumā.

Ieteicamā degviela

Lai nodrošinātu maksimālu dzinēja sniegumu, 
izmantojiet 99 RON/88 MON bezsvina 
benzīnu, kas atbilst EN 228 prasībām.
Reģionos, kur nav pieejama 99 RON/88 MON 
degviela, izmantojiet augstākās kvalitātes 
benzīnu ar minimālo oktānskaitli 
95 RON/85 MON, kas atbilst EN 228 prasībām.

PIEZĪME. Ja netiek izmantots 99 
RON/88 MON bezsvina benzīns, var 
tikt ierobežota dzinēja veiktspēja.
PIEZĪME. Informācija par uzpildītās 
degvielas kvalitāti ir norādīta uz 
uzpildes sūkņa.
PIEZĪME. Ja degviela neatbilst EN 228 
prasībām par bezsvina degvielu vai ja 
tiek izmantotas degvielas piedevas, 
palielinās dzinēja nodiluma un 
bojājumu risks.
PIEZĪME. Transportlīdzekļa garantija 
neattiecas uz nepiemērotas degvielas 
izraisītiem bojājumiem.
PIEZĪME. Nelietojiet degvielu, kas 
satur vairāk nekā 10% etanola. Šis 
transportlīdzeklis nav aprīkots tādas 
degvielas izmantošanai, kas satur 
vairāk nekā 10% etanola.



Braukšanas vadības elementi
Braukša
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Braukšana ziemā

Braukšana 

Sākoties ziem
transportlīdz
Tai skaitā ir jā

• antifrīza
koncent

• vējstikla
koncent

• akumula

Sniega zeķes
McLaren iesa
zeķes, kas ap
McLaren tran
uzstādīt snieg
sniegtos norā

• sniega z
aizmugu

• ievērojie
norādīju

Nepārsniedzi
norādīto mak
Kad vairs neb
pēc iespējas d
na ziemā

ziemā

ai, ir ieteicams pārbaudīt 
ekli pie McLaren mazumtirgotāja. 
veic šādi apkopes darbi:
/pretkorozijas līdzekļa 
rācijas pārbaude;
 mazgāšanas sistēmas uzpilde ar 
rētu tīrīšanas līdzekli;
tora pārbaude.

ka izmantot tikai tādas sniega 
stiprinātas izmantošanai 
sportlīdzekļiem. Ja plānojat 

a zeķes, ievērojiet tālāk 
dījumus:

eķes drīkst uzstādīt tikai abiem 
rējiem riteņiem;
t ražotāja sniegtos uzstādīšanas 
mus.
et uz sniega zeķu iepakojuma 
simālo pieļaujamo ātrumu.
raucat pa apsnigušiem ceļiem, 
rīzāk noņemiet sniega zeķes.
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Pārnesuma pozīcijas
Vadāmības un spēka
Elektroniskās stabil
Eļļas temperatūra ...
Ūdens temperatūra
Degvielas līmenis un

Degvielas līmeni
Atlikušais attālum



Instrumenti
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Instrumenti

Pārskats

Pārskats

Vadītāja displ
aizdedzi. Skat
2.5.lpp.

BRĪDINĀ
transpo
vadītāja
Nekavē
mazumt
izmanto
bīstama

PIEZĪME. Ilgstoši nedarbiniet dzinēju 
tuvu tā maksimālajiem apgriezieniem. 
Lai aizsargātu dzinēju, kad tiek 
sasniegti maksimālie apgriezieni 
minūtē, tiek pārtraukta degvielas 
padeve.

lēgšanas indikatori
izvēlēts trases spēka piedziņas vai 
mības režīms, vadītāja displeja augšējā 

 tiek parādīts pārslēgšanas indikators. 
lēgšanas indikatori ir iedalīti trīs grupās: 
 grupa, sarkanā grupa un zilā grupa. Katra 
a iedegas, pieaugot dzinēja 
iezieniem. Dzinēja ātruma palielināšana 

punkta, kurā tiek izgaismota zilā grupa, 
icina strauju paātrinājumu.
ejs aktivizējas, ieslēdzot 
iet šeit: Aizdedzes ieslēgšana, 

JUMS!  Ja radusies ekrāna vai 
rtlīdzekļa elektrības kļūme, 
 displejā netiek rādīti ziņojumi. 

joties sazinieties ar McLaren 
irgotāju. Transportlīdzekļa 
šana šādos apstākļos var būt 
.

Tahometrs

Neaktīvajā, komforta vai sporta režīmā 
tahometrs ir parādīts vadītāja displeja centrā. 
Sarkanais skaitlis displejā norāda dzinēja 
maksimālos apgr./min.
Ja ir izvēlēts sporta, trases spēka piedziņas vai 
vadāmības režīms, tahometra stils mainās 
atbilstoši atlasītajam režīmam. Skatiet šeit: 
Displeja logs, 3.13.lpp.

PIEZĪME. Maksimālie apgr./min. ir 
dinamiski un noteiktos apstākļos tiek 
samazināti, piemēram, ja motoreļļas 
temperatūra ir zemāka par normālu 
darba temperatūru vai ir ieslēgts 
neitrālais pārnesums.

Pārs
Ja ir 
vadā
daļā
Pārs
zaļā
grup
apgr
virs 
neve
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Spidom

Neaktīv
vadāmīb
vadītāja
Ja ir izvē
vadāmīb
atbilsto
Displeja

PIE
uz
no
Sp
att
umenti
ats

etrs

ajā un komforta spēka piedziņas un 
as režīmā spidometrs ir parādīts 

 displeja centrā.
lēts sporta, trases spēka piedziņas vai 
as režīms, spidometra stils mainās 

ši atlasītajam režīmam. Skatiet šeit: 
 logs, 3.13.lpp.
ZĪME. Spidometrs mainās no mph/h 

 km/h, ja mērvienības tiek mainītas 
 jūdzēm uz kilometriem. Skatiet šeit: 
eed & Distance Units (Ātruma un 
āluma vienības), 4.9.lpp.

PIEZĪME.  Sistēmas sakaru kļūmes 
gadījumā braukšanas ātruma rādījums 
nemainīgi ir 0. Vadītāja displejā 
parādās brīdinājuma ziņojums, kurā 
sniegta informācija par kļūmi. Kad ir 
aktīva šī kļūme, pielāgojiet 
braukšanas paradumus. Jūs vienmēr 
esat atbildīgs transportlīdzekļa 
ātrumu. Sazinieties ar McLaren 
mazumtirgotāju.
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Vadītāja displejs

Pārskats

Brīdinājumi p
displejā.
Saglabātos zi
kad ir ieslēgta
3.10.lpp.

BRĪDINĀ
un pārlū
kustība
satiksm
negadīj
BRĪDINĀ
brīdināj
darbība
iespējam
transpo

Pulkstenis
Pulkstenis rād
informāciju sk
4.7.lpp.

lne

ietoties izvēļņu struktūrā var, izmantojot 
bas sviru stūres statņa kreisajā pusē.
ejamas tālāk norādītās kategorijas.
Informācija par braucienu, 3.5.lpp.
Transportlīdzekļa informācija, 3.6.lpp.
Navigācija, 3.9.lpp.
 displejs

arādās uznirstošā logā vadītāja 

ņojumus var skatīt jebkurā laikā, 
 aizdedze. Skatiet šeit: Ziņojumi, 

JUMS!  Izvēļņu izmantošana 
košana transportlīdzekļa 

s laikā var traucēt vērot ceļu un 
es apstākļus un izraisīt 
umu.

JUMS!  Neignorējiet 
uma ziņojumus. Atbilstošās 
s neveikšanas gadījumā 

as traumas vai 
rtlīdzekļa bojājumi.

a pašreizējo laiku. Plašāku 
atiet šeit: Laiks un vienības, 

Temperatūra
BRĪDINĀJUMS!  Pat ja parādītā 
temperatūra ir virs sasalšanas punkta, 
ceļa virsma joprojām var būt 
apledojusi. Braukšanas stilu un 
ātrumu vienmēr pielāgojiet 
laikapstākļiem.

Parādītā temperatūra ir pašreizējā āra 
temperatūra. Pirms āra temperatūras izmaiņu 
parādīšanas ir īsa aizkave.
Kad āra temperatūra pazeminās zem 3 °C 
(37 °F), tiek parādīts brīdinājuma ziņojums par 
salu un temperatūras rādījums maina krāsu.
Kad āra temperatūra pazeminās zem 0 °C 
(32 °F), tiek parādīts brīdinājums par ledu.

Izvē

Pārv
vadī
Ir pie

•
•
•
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Navigāc
1. Pā

leju
2. Pav

sav
3. Pē

tem
au
sav

4. Pav
nā

5. Ka
dis
ies

6. Ka
ies
lai 

Informācija par braucienu

Vadītāja displejā var tikt parādīti tālāk 
norādītie brauciena dati.

• Brauciens (Since Start (Kopš sākuma)), 
3.6.lpp.

• Brauciens (Long Term (Ilgtermiņā)), 
3.6.lpp.

Lai atiestatītu brauciena datus uz nulli, 
izvēlnē atlasiet vajadzīgo opciju un pavelciet 
sviru savā virzienā, lai apstiprinātu.
umenti
āja displejs

ija izvēlnē
rvietojiet vadības sviru augšup vai 

p (+ vai –), lai iezīmētu savu izvēli.
elciet sviru uz savu pusi, lai ievadītu 
u izvēli.

c tam sarakstā atlasiet interesējošo 
atu, pārvietojiet vadības sviru 

gšup vai lejup (+ vai –), lai iezīmētu 
u izvēli.
elciet sviru uz savu pusi, lai pārietu uz 

kamo izvēlni struktūrā.
tras struktūras galā ir informācijas 
plejs vai ekrāns, kurā var mainīt 
tatījumu vai skatīt informāciju.
d ir atlasīta funkcija vai veikts 
tatījums, pavelciet sviru savā virzienā, 
apstiprinātu.
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Brauciens (Si

Brauciena (Si
indikators par
datus:

• attālum
• laiks;
• vidējais 
• vidējais 

Informācija ti
tiek izslēgts i

sportlīdzekļa informācija

kats

nā Vehicle info (Transportlīdzekļa 
rmācija) var veikt šādas izvēles:

Ziņojumi, 3.7.lpp.
Riepa, 3.7.lpp.
Eļļas statuss, 3.7.lpp.
Akumulators, 3.8.lpp.
Apkope, 3.8.lpp.
Transportlīdzekļa identifikācijas numurs, 
3.8.lpp.
 displejs

nce Start (Kopš sākuma))

nce Start (Kopš sākuma)) 
āda šādus pašreizējā brauciena 

s;

degvielas patēriņš;
ātrums.
ek atiestatīta uz nulli, ja dzinējs 
lgāk par 2 stundām.

Brauciens (Long Term (Ilgtermiņā))

Brauciena (Long Term (Ilgtermiņā)) indikators 
parāda šādus brauciena datus kopš pēdējās 
atiestatīšanas:

• attālums;
• laiks;
• vidējais degvielas patēriņš;
• vidējais ātrums.

Odometrs
Odometrs ir parādīts katrā brauciena ekrānā; 
tajā ir parādīts kopējais ar transportlīdzekli 
nobrauktais attālums.

Tran

Pārs

Ekrā
info

•
•
•
•
•
•
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Ziņojum

Ja kļūdu
apstipri
Ja ir reģi
parādīti
ritināša

Eļļas statuss

Parāda mērierīci, kurā ir redzams eļļas līmenis 
un eļļas temperatūra.
Informāciju par to, kā pārbaudīt dzinēja eļļas 
līmeni, skatiet šeit: Dzinēja eļļa, 6.3.lpp.
umenti
āja displejs

i

 ziņojumi nav reģistrēti, tas tiek 
nāts displejā.
strētas kādas kļūdas, ekrānā tiek 
 kļūdu ziņojumi ar bultiņām ziņojumu 
nai.

Riepa

Rāda spiedienu un temperatūru katrai no 
4 riepām. 
Ja temperatūras skaitliskais rādījums ir balts, 
nekas nav jādara. 
Ja skaitliskais rādījums ir dzeltenā vai sarkanā 
krāsā, pēc iespējas ātrāk jāpārbauda riepas un 
jākoriģē spiediens.
Pārbaudiet visus ietekmēto riepu samazināta 
spiediena vai palielinātas temperatūras 
cēloņus.



Instrumenti
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Akumulators

Parāda mērie
uzlādes statu
Informāciju p
šeit: Akumula
Informāciju p
stāvēt, nedar
akumulatoru,
2.5.lpp.

sportlīdzekļa identifikācijas numurs

da transportlīdzekļa identifikācijas 
uru (VIN).
 displejs

rīci, kas rāda akumulatora 
su.

ar akumulatora uzlādi skatiet 
tora drošība, 6.12.lpp.

ar to, cik ilgi transportlīdzeklis var 
binot dzinēju un neuzlādējot 
 skatiet šeit: Stāvēšanas dienas, 

Apkope

Apmēram 30 dienas vai 1000 km (625 jūdzes) 
pirms veicamās apkopes tiek parādīts iepriekš 
redzamais displejs.
Pēc tam ziņojums tiek parādīts ik reizi, 
ieslēdzot aizdedzi, un laika/attāluma 
skaitliskās vērtības samazinās. Pēc apkopes 
veikšanas McLaren mazumtirgotājs atiestata 
displeju.
Ja apkopes termiņš ir nokavēts, displejā tiek 
rādīts attālums, kas veikts kopš termiņa 
beigām.

Tran

Parā
num
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Navigā

Ja centrā
sistēma
vadība, 
norādīju
Papildin
navigāc
Navigāc
Navigāc
nākamā

PIE
izk
ies
tik
no

Ziņojumi

Vadītāja displejā var parādīties ziņojumi, kuros 
norādīts skatīt īpašnieka rokasgrāmatu.
Pie ziņojuma attēlotā ikona atspoguļo 
situācijas nopietnību.

Informācija, kas neprasa rīcību.

Informācija, kas prasa rīcību.

Informācija par zema riska kļūmi.

Informācija par augsta riska kļūmi.

PIEZĪME. Dažiem ziņojumiem var būt 
atšķirīgas ikonas, kas liecina par 
noteiktas funkcijas kļūmi.

Dažos ziņojumos ir ieteikts skatīt īpašnieka 
rokasgrāmatu. Tabulā nākamajā lappusē ir 
norādīts, kā rīkoties, ja tiek parādīts viens no 
šiem ziņojumiem.

BRĪDINĀJUMS!  Neignorējiet 
brīdinājuma ziņojumus, jo atbilstošās 
darbības neveikšanas gadījumā 
iespējami savainojumi vai 
transportlīdzekļa bojājumi.
umenti
āja displejs

cija

lajā informācijas un izklaides 
s skārienekrānā ir aktivizēta maršruta 
vadītāja displejā tiek rādīti navigācijas 
mi pagriezienu pēc pagrieziena.
formāciju par maršruta iestatīšanu un 
ijas funkcijas lietošanu skatiet šeit: 
ija, 4.30.lpp.
ijas vadības displejā tiek rādīts 
 pagrieziena virziens un attālums.
ZĪME. Ja centrālajā informācijas un 
laides sistēmas skārienekrānā nav 
tatīts neviens galamērķis, parādās 
ai kompass un pašreizējās ielas/ceļa 
saukums.

Vadītāja displejā tiek parādīts pašreizējā ceļa 
ātruma ierobežojums (ja pieejams).

PIEZĪME. Ātruma ierobežojums ir tikai 
orientējošs. Vienmēr ievērojiet vietējo 
ātruma ierobežojuma informāciju, jo 
var būt uzstādīti pagaidu vai jauni 
ātruma ierobežojumi.
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Ziņojumi

Ziņojums
Brake fluid le
līmenis)

s, 6.8.lpp.

Steering flui
šķidruma līm

res pastiprinātāja šķidrums, 6.7.lpp.

Front left ty
kreisajai riep

s. Skatiet šeit: Riteņu un riepu pārbaude, 

Front right t
labajai riepa

s. Skatiet šeit: Riteņu un riepu pārbaude, 

Rear left tyr
kreisajai riep

s. Skatiet šeit: Riteņu un riepu pārbaude, 

Rear right ty
labajai riepa

s. Skatiet šeit: Riteņu un riepu pārbaude, 

Clutch over t
sajūga temp

s. To var izraisīt kustības sākšana pret 
raukšana stāvos kalnos ilgāku laiku. Tā 
omentu. Apturiet transportlīdzekli un 

ālajā pārnesumā.
Clutch temp
temperatūra

s. To var izraisīt kustības sākšana pret 
raukšana stāvos kalnos ilgāku laiku. Tā 
omentu. Apturiet transportlīdzekli un 

ālajā pārnesumā.
ESC OFF not : Elektroniskā stabilitātes kontrole, 

Front left ty
piepūsta pri

s. Skatiet šeit: Riteņu un riepu pārbaude, 
 displejs

Darbība
vel low (Zems bremžu šķidruma Uzpildiet bremžu šķidrumu. Skatiet šeit: Bremžu šķidrum

d level low (Zems stūres 
enis)

Uzpildiet stūres pastiprinātāja šķidrumu. Skatiet šeit: Stū

re pressure low (Priekšējai 
ai zems spiediens)

Apturiet transportlīdzekli un pārbaudiet riteņus un riepa
6.21.lpp.

yre pressure low (Priekšējai 
i zems spiediens)

Apturiet transportlīdzekli un pārbaudiet riteņus un riepa
6.21.lpp.

e pressure low (Aizmugurējai 
ai zems spiediens)

Apturiet transportlīdzekli un pārbaudiet riteņus un riepa
6.21.lpp.

re pressure low (Aizmugurējai 
i zems spiediens)

Apturiet transportlīdzekli un pārbaudiet riteņus un riepa
6.21.lpp.

emperature (Pārāk augsta 
eratūra)

Transportlīdzeklis darbojas ekstrēmos darbības apstākļo
pārāk stāvu kalnu, atkārtota spēcīga paātrināšana, lēna b
rezultātā pārnesumkārba var ierobežot dzinēja griezes m
ļaujiet dzinējam dažas minūtes darboties tukšgaitā neitr

erature high (Augsta sajūga 
)

Transportlīdzeklis darbojas ekstrēmos darbības apstākļo
pārāk stāvu kalnu, atkārtota spēcīga paātrināšana, lēna b
rezultātā pārnesumkārba var ierobežot dzinēja griezes m
ļaujiet dzinējam dažas minūtes darboties tukšgaitā neitr

 possible (Nevar izslēgt ESC) Nav ievēroti ESC deaktivizēšanas nosacījumi. Skatiet šeit
2.30.lpp.

re over inflated (Pārmērīgi 
ekšējā kreisā riepa)

Apturiet transportlīdzekli un pārbaudiet riteņus un riepa
6.21.lpp.



Instr
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Front r
piepūs

 riepas. Skatiet šeit: Riteņu un riepu pārbaude, 

Rear le
piepūs

 riepas. Skatiet šeit: Riteņu un riepu pārbaude, 

Rear ri
piepūs

 riepas. Skatiet šeit: Riteņu un riepu pārbaude, 

ESC Re
ESC)

t šeit: Elektroniskā stabilitātes kontrole, 

Launch
nav pie

ījumi. Skatiet šeit: Palaišanas vadība, 2.25.lpp.

Launch
režīms
Cruise 
speed 
pašreiz

p.

Front l
kreisaj

 riepas. Skatiet šeit: Riteņu un riepu pārbaude, 

Front r
labajai

 riepas. Skatiet šeit: Riteņu un riepu pārbaude, 

Rear le
(Aizmu
tempe

 riepas. Skatiet šeit: Riteņu un riepu pārbaude, 

Rear ri
(Aizmu
tempe

 riepas. Skatiet šeit: Riteņu un riepu pārbaude, 

Ziņoju
umenti
āja displejs

ight tyre over inflated (Pārmērīgi 
ta priekšējā labā riepa)

Apturiet transportlīdzekli un pārbaudiet riteņus un
6.21.lpp.

ft tyre over inflated (Pārmērīgi 
ta aizmugurējā kreisā riepa)

Apturiet transportlīdzekli un pārbaudiet riteņus un
6.21.lpp.

ght tyre over inflated (Pārmērīgi 
ta aizmugurējā labā riepa)

Apturiet transportlīdzekli un pārbaudiet riteņus un
6.21.lpp.

duced not possible (Nevar samazināt Nav ievēroti ESC samazināšanas nosacījumi. Skatie
2.30.lpp.

 mode unavailable (Palaišanas režīms 
ejams)

Nav ievēroti palaišanas režīma iespējošanas nosac

 mode aborted (Pārtraukts palaišanas 
)

Skatiet šeit: Palaišanas vadība, 2.25.lpp.

control unavailable at current vehicle 
(Kruīza kontrole nav pieejama 
ējā braukšanas ātrumā)

Skatiet šeit: Kruīza kontroles izmantošana, 2.39.lp

eft tyre over temperature (Priekšējai 
ai riepai pārāk augsta temperatūra)

Apturiet transportlīdzekli un pārbaudiet riteņus un
6.21.lpp.

ight tyre over temperature (Priekšējai 
 riepai pārāk augsta temperatūra)

Apturiet transportlīdzekli un pārbaudiet riteņus un
6.21.lpp.

ft tyre over temperature 
gurējai kreisajai riepai pārāk augsta 

ratūra)

Apturiet transportlīdzekli un pārbaudiet riteņus un
6.21.lpp.

ght tyre over temperature 
gurējai labajai riepai pārāk augsta 

ratūra)

Apturiet transportlīdzekli un pārbaudiet riteņus un
6.21.lpp.

ms Darbība
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Battery man
pārvaldība a

u un ir aktivizējis strāvas taupīšanas 
ivitāte būs samazināta. Skatiet šeit: 

Key battery 
atslēgas bat
Key battery 
līmenis)

Ziņojums
 displejs

agement active (Akumulatora 
ktīva)

Transportlīdzeklis nevar nodrošināt pietiekamu spriegum
režīmu. Klimata kontrole un stūres vadība darbības efekt
Transportlīdzekļa elektriskais statuss, 2.4.lpp.

critically low (Kritiski zems 
erijas līmenis)

Skatiet šeit: Atslēgas pults baterijas nomaiņa, 6.18.lpp.

low (Zems atslēgas baterijas Skatiet šeit: Atslēgas pults baterijas nomaiņa, 6.18.lpp.

Darbība
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Displej

Neaktīv

Displeja
vizuāla 
transpo
vērtībām
iepriekš
neaktīv
Vadītāja
informā
Skatiet š
režīms, 

Trases režīms

Displeja logā vadītājam tiek nodrošināta 
vizuāla piekļuve vadības iestatījumiem un 
transportlīdzekļa pašreizējām veiktspējas 
vērtībām. Vadītāja displejs, kā norādīts 
iepriekš, ir pieejams, kad transportlīdzeklis ir 
trases režīmā.
Vadītāja displeja centrālajā sadaļā parādītā 
informācija mainās atkarībā no atlasītā režīma. 
Skatiet šeit: Neaktīvais/komforta režīms, 
3.13.lpp. un Sporta režīms, 3.13.lpp.
Papildinformāciju par pārslēgšanas 
indikatoriem skatiet šeit: Pārslēgšanas 
indikatori, 3.2.lpp.
umenti
āja displejs

a logs

ais/komforta režīms

 logā vadītājam tiek nodrošināta 
piekļuve vadības iestatījumiem un 
rtlīdzekļa pašreizējām veiktspējas 

. Vadītāja displejs, kā norādīts 
, ir pieejams, kad automašīna ir 

ā/komforta režīmā.
 displeja centrālajā sadaļā parādītā 
cija mainās atkarībā no atlasītā režīma. 
eit: Sporta režīms, 3.13.lpp. un Trases 
3.13.lpp.

Sporta režīms

Displeja logā vadītājam tiek nodrošināta 
vizuāla piekļuve vadības iestatījumiem un 
transportlīdzekļa pašreizējām veiktspējas 
vērtībām. Vadītāja displejs, kā norādīts 
iepriekš, ir pieejams, kad transportlīdzeklis ir 
sporta režīmā.
Vadītāja displeja centrālajā sadaļā parādītā 
informācija mainās atkarībā no atlasītā režīma. 
Skatiet šeit: Neaktīvais/komforta režīms, 
3.13.lpp. un Trases režīms, 3.13.lpp.
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Pārnesuma

Pārnesuma in
pārnesuma p
7. pārnesums
arī A vai M atk
automātiskai
Pārnesuma p
vadītāja displ
spidometru, j
trases režīmā
3.13.lpp. un T
Papildinformā
Manuālais/au

troniskās stabilitātes kontroles 
ma displejs

 parādīts atlasītais elektroniskās 
ilitātes kontroles režīms. 
ldinformāciju par dažādiem pieejamajiem 
tījumiem skatiet šeit: Elektroniskā 

ilitātes kontrole, 2.30.lpp.
 displejs

 pozīcijas indikators

dikators rāda šobrīd atlasīto 
ozīciju: neitrālais, 1.-
 vai atpakaļgaita. Indikators rāda 
arībā no tā, vai ir atlasīts 

s vai manuālais režīms.
ozīcijas indikators pāriet uz 
eja centru, apmainot pozīciju ar 
a transportlīdzeklis ir sporta vai 
. Skatiet šeit: Sporta režīms, 
rases režīms, 3.13.lpp. 
ciju skatiet šeit 
tomātiskais režīms, 2.19.lpp.

Vadāmības un spēka pārvada displejs

Papildinformāciju par dažādiem pieejamajiem 
iestatījumiem skatiet šeit: Vadāmības un 
spēka piedziņas vadības ierīces, 2.22.lpp.

Elek
režī

Tiek
stab
Papi
iesta
stab
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Eļļas te

Eļļas tem
displeja
Skaitlisk
nodroši

• zila
Pir
tem

• ba
• sar

Ja mērie
samazin
pazemin

Ūdens temperatūra

Ūdens temperatūras ir redzama vadītāja 
displeja labajā pusē.
Skaitlisko rādījumu krāsa displeja centrā 
nodrošina vizuālu ūdens temperatūras norādi:

• zila — ūdens temperatūra ir zema. 
Pirmoreiz iedarbinot dzinēju, ūdens 
temperatūra ir zema;

• balta — normāla temperatūra;
• sarkana — augsta temperatūra. 

Ja mērierīce rāda augstu temperatūru, 
samaziniet ātrumu, līdz temperatūra 
pazeminās līdz normālai. 
umenti
āja displejs

mperatūra

peratūras mērierīce atrodas vadītāja 
 labajā pusē.
o rādījumu krāsa displeja centrā 

na vizuālu eļļas temperatūras norādi:
— eļļas temperatūra ir zema. 

moreiz iedarbinot dzinēju, eļļas 
peratūra ir zema;

lta — normāla temperatūra;
kana — augsta temperatūra. 
rīce rāda augstu temperatūru, 
iet ātrumu, līdz temperatūra 
ās līdz normālai. 

BRĪDINĀJUMS!  Ja temperatūra turpina 
pieaugt, vadītāja displejā parādās 
brīdinājuma ziņojums. Apturiet 
transportlīdzekli, tiklīdz tas ir droši, un 
nekavējoties sazinieties ar McLaren 
mazumtirgotāju.



Instrumenti
Vadītāja

3.16

BRĪDINĀ
pieaugt
brīdināj
transpo
nekavēj
mazumt
 displejs

JUMS!  Ja temperatūra turpina 
, vadītāja displejā parādās 
uma ziņojums. Apturiet 
rtlīdzekli, tiklīdz tas ir droši, un 
oties sazinieties ar McLaren 
irgotāju.

Degvielas līmenis un atlikušais 
attālums

Degvielas līmenis
Degvielas līmenis tiek parādīts vadītāja 
displeja labajā pusē.

Atlikušais attālums
Atlikušais attālums ir aptuvenais attālums, ko 
iespējams nobraukt, līdz transportlīdzeklim 
būs nepieciešams uzpildīt degvielu.
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Centrālais displejsIevads

Autortiesīb

McLaren Aut
šajā dokume
tāpēc patur t
brīdinājuma 
Ir darīts viss 
būtu pilnīgi p
Automotive 
neuzņemas n
neprecizitātē
sekām, izņem
nolaidības re
savainojumi.

ēmas vadības ierīces

dzot aizdedzi, McLaren informācijas un 
ides sistēma (MIS) ieslēdzas un 
jamības gadījumā atsāk iepriekš 
ntotā audio avota atskaņošanu. Ja 

iekš izmantotais avots nav pieejams, 
dās MIS sākuma ekrāns. 
as

omotive nemitīgi atjaunina 
ntā aprakstītās sistēmas un 
iesības jebkurā laikā bez 

mainīt specifikācijas.
iespējamais, lai šī informācija 
recīza, tomēr McLaren 

vai tā mazumtirgotāji 
ekādu atbildību par 
m vai no tām izrietošajām 
ot gadījumus, ja šo pušu 

zultātā ir radušies 

Cita informācija

Prečzīme Wi-Fi ir tirdzniecības asociācijas 
“Wi-Fi Alliance” īpašums. Ražotājs drīkst 
izmantot prečzīmi “Wi-Fi”, lai norādītu, ka 
viņu sertificētais produkts ir bezvadu lokālā 
tīkla (WLAN) klases ierīce, vadoties pēc 
IEEE 802.11 standartiem.
Bluetooth® vārda zīmols un logotipi ir 
Bluetooth® SIG Inc. īpašums, un McLaren 
Automotive Ltd. visos gadījumos tos 
izmanto, pamatojoties uz licenci. Bluetooth 
QDID: B019632; B017641; B017642.
Citas prečzīmes un tirdzniecības nosaukumi 
pieder to attiecīgajiem īpašniekiem.

Sist

Ieslē
izkla
piee
izma
iepr
parā
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1. Lie
2. Sā
3. Izla
4. Mu
5. Bra
6. Sk
7. Pie
8. HV
9. Au

10. Tā
11. Na

Lietotn
Lie
pie

Sākums
Kad MIS ir ieslēgta, nospiediet sākuma 
ikonu, lai atgrieztos sākuma ekrānā no 
jebkuras vietas sistēmā.

Skaļums
Ar skaļuma regulēšanas pogu iestatiet 
šobrīd aktīvā avota skaļumu. Ekrānā tiek 
parādīts aktīvā avota nosaukums.
Grieziet skaļuma vadīklu (6) 
pulksteņrādītāju kustības virzienā, lai 
palielinātu skaļumu, vai pretēji 
pulksteņrādītāju kustības virzienam, lai 
samazinātu skaļumu. Ekrānā īsu brīdi tiek 
parādīta horizontāla josla, kas attēlo 
skaļuma iestatījumu.

PIEZĪME. Grozot skaļuma vadīklu, var 
regulēt jebkura skaņas avota skaļumu. 
Īslaicīgiem audio avotiem (tālruņa 
zvaniem) to var pielāgot ar vadīklu 
laikā, kad avots ir aktīvs.

Tālrunis
Nospiediet tālruņa ikonu (10), lai 
piekļūtu tālruņa funkcijām. Skatiet šeit: 
Tālrunis, 4.16.lpp.

Multivide
Nospiediet multivides ikonu (4), lai 
piekļūtu jebkādai uzglabātai vai 
pievienotai multividei. Skatiet šeit: 

Multivide, 4.23.lpp.
ālais displejs
s

totnes
kums

se
ltivide
uciena informācija

aļums
lāgojamā sānslīdes vadība
AC vadīklas
dio
lrunis
vigācija

es
totņu ekrānā ir redzamas visas MIS 
ejamās lietotnes.

Lai piekļūtu lietotņu ekrānam, nospiediet 
sākuma ikonu vai pieskarieties lietotņu 
ikonai.

• Multivide, 4.23.lpp.
• Tālrunis, 4.16.lpp.
• Navigācija, 4.30.lpp.
• Audio, 4.28.lpp.
• Pielāgojamā sānslīdes vadība, 2.31.lpp.
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Navigācija
Nospied
palaistu

Navigācija, 4.

Klimata kont
Nospied
lai tieši p
sistēma

5.2.lpp.

Statusa josla
Ja darbojas k
aktīvas kāda
tiek parādīta

Tālruņa 

Pievieno
balta Blu
Multivid

HVAC va
Skatiet šeit: K
iet navigācijas ikonu (11), lai tieši 
 navigācijas funkciju. Skatiet šeit: 
30.lpp.

role
iet klimata kontroles ikonu (8), 
iekļūtu klimata kontroles 

i. Skatiet šeit: Klimata kontrole, 

ādas noteiktas sistēmas vai ir 
s funkcijas, ekrāna augšpusē 
s vairākas ikonas.
signāla stipruma indikators.

jot Bluetooth® ierīci, parādās 
etooth® ikona.

ei ir izslēgta skaņa.

dīklas
limata kontrole, 5.2.lpp.
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Iestatījumi

Pārska

Pieskar
parādīt

Vai arī p
un pies
atvērtu
Ekrānā 
izvēles:

• Sa
• Lai
• Ap
• Bra

Savienojamība

Pieejamie savienojamības iestatījumi:
• Bluetooth, 4.7.lpp.
• Wi-Fi, 4.7.lpp.
ālais displejs
tījumi

ts

ieties iestatījumu ikonai, lai 
u izvēlni Settings (Iestatījumi).

ārvelciet lejup no ekrāna augšdaļas 
karieties iestatījumu ikonai, lai 
 iestatījumu ekrānu.
Settings (Iestatījumi) pieejamās 

vienojamība, 4.6.lpp.
ks un vienības, 4.7.lpp.
gaismojums, 4.10.lpp.
ukšanas preference, 4.11.lpp.

• Navigācija, 4.30.lpp.
• Drošība, 4.12.lpp.
• System (Sistēma), 4.14.lpp.

PIEZĪME. Pieejamie iestatījumi var būt 
atkarīgi no transportlīdzekļa 
specifikācijām.
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Bluetooth

Pieskarieties
funkcijas ies
Off (Izslēgts

 un vienības

mie laika un vienību iestatījumi:
anguage (Valoda), 4.8.lpp.
ime Format (Laika formāts), 4.8.lpp.
ime Adjustment (Laika regulēšana), 
.9.lpp.
ime Zone (Laika josla), 4.9.lpp.
peed & Distance Units (Ātruma un 
ttāluma vienības), 4.9.lpp.
uel Consumption Units (Degvielas 
atēriņa vienības), 4.9.lpp.
emperature Units (Temperatūras 
ienības), 4.10.lpp.
ressure Units (Spiediena vienības), 
.10.lpp.
mi

 Bluetooth, lai pārslēgtu 
tatījumu uz On (Ieslēgts) vai 
).

Wi-Fi

Pieskarieties Wi-Fi, lai pārslēgtu funkcijas 
iestatījumu uz On (Ieslēgts) vai Off 
(Izslēgts).

Laiks

Pieeja
• L
• T
• T

4
• T
• S

a
• F

p
• T

v
• P

4
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Langua

Sarakst
Pieejam

• Ara
• Ch

(ka
• Ch

(m
• Cze
• Du
• En
• En
• En
• Fre

Time Format (Laika formāts)

Izvēlieties formātu 12 hour (12 stundas) vai 
24 hour (24 stundas).
ālais displejs
tījumi

ge (Valoda)

ā atlasiet vēlamo valodu.
ās izvēles:
bic (Saudi) (Arābu (Saūda Arābija))

inese (Cantonese) (Ķīniešu 
ntoniešu))

inese (Mandarin) (Ķīniešu 
andarīnu))

ch (Čehu)
tch (Holandiešu)
glish (Australia) (Angļu (Austrālija))
glish (UK) (Angļu (Lielbritānija))
glish (US) (Angļu (ASV))
nch (Franču)

• German (Vācu)
• Greek (Grieķu)
• Hungarian (Ungāru)
• Italian (Itāļu)
• Polish (Poļu)
• Portuguese (Brazil) (Portugāļu 

(Brazīlija))
• Russian (Krievu)
• Spanish (Spāņu)
• Thai (Taju)
• Turkish (Turku)
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Time Adjustm

GPS sinhroni
laiku, izmant
GPS Sync (GP
funkcijas ies
Off (Izslēgts

PIEZĪME
manuāl
sinhron
(Izslēgt

Izmantojiet e
regulētu laik

Time Zone (L
Atlasiet sava
laika joslu.

l Consumption Units (Degvielas 
riņa vienības)

jamās izvēles:
l/100 km;
km/l;
jūdzes uz galonu (AK);
jūdzes uz galonu (ASV).
mi

ent (Laika regulēšana)

zācija automātiski pielāgo 
ojot GPS signālu. Pieskarieties 
S sinhronizācija), lai pārslēgtu 

tatījumu uz On (Ieslēgts) vai 
).

. Lai laiku varētu regulēt 
i, opcijas GPS sync (GPS 
izācija) iestatījumam jābūt Off 
s).
krāna vadības, lai manuāli 

u un datumu.

aika josla)
i atrašanās vietai atbilstošu 

Speed & Distance Units (Ātruma un 
attāluma vienības)

Atlasiet km/h & km (km/h un km) vai mph & 
miles (jūdzes/h un jūdzes).

Fue
patē

Piee
•
•
•
•
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Temper
vienība

Atlasiet
Celsius

Apgaismojums

Statiskie adaptīvie priekšējie lukturi
Statisko adaptīvo priekšējo lukturu funkcija 
pielāgo gaismas staru virzienu, veicot 
pagriezienus, lai uzlabotu apgaismojumu 
braukšanas virzienā. Skatiet šeit: Statiskie 
adaptīvie priekšējie lukturi, 1.32.lpp.
Iestatiet Static Adaptive Headlamps 
(Statiskie adaptīvie priekšējie lukturi) uz On 
(Ieslēgts), lai aktivizētu funkciju, vai uz Off 
(Izslēgts), lai to deaktivizētu.
ālais displejs
tījumi

ature Units (Temperatūras 
s)

 Fahrenheit (Pēc Fārenheita) vai 
 (Pēc Celsija).

Pressure Units (Spiediena vienības)

Pieejamās izvēles:
• Kpa;
• PSI;
• bāri.
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Kāju nodalīju
Kāju nodalīju
vajadzības ie
(Izslēgts).

Iekāpšanas u
Iekāpšanas u
funkcija ieslē
transportlīdz
Lai aktivizētu
apgaismojum
apgaismojum

• 15 seku
• 30 seku
• 45 seku
• 60 seku

Lai deaktiviz
apgaismojum
Plašāku infor
apgaismojum

Nakts apgais
Nakts apgais
zema līmeņa
ieslēgti priek
nakts apgais
līmeni no 1 lī
Lai deaktiviz
atlasiet Off (

fort Entry/Exit (Ērta 
pšana/izkāpšana)
 ērtas iekāpšanas/izkāpšanas funkcijas 
atījums ir On (Ieslēgts), dzinējs ir 
gts un vadītāja durvis atvērtas, 
tāja sēdeklis pārvietojas līdz galam uz 
uguri un uz leju un stūre – līdz galam uz 

kšu un uz augšu.
tās iekāpšanas/izkāpšanas funkcijas 

atījums ir Off (Izslēgts), vadītāja 
klis un stūre vienmēr paliek esošajā 

cijā.

ma ierobežojuma displejs
atlasīta opcija On (Ieslēgts), ātruma 
bežojums pašreizējam ceļam tiek 
dīts vadītāja displejā.
mi

ma apgaismojums
ma apgaismojumu var pēc 
statīt uz On (Ieslēgts) vai Off 

n izkāpšanas apgaismojums
n izkāpšanas apgaismojuma 
dz ārējo apgaismojumu, kad 
eklis tiek atslēgts un aizslēgts. 
 iekāpšanas un izkāpšanas 
u, iestatiet katra 
a ilgumu:

ndes;
ndes;
ndes;
ndes.
ētu iekāpšanas un izkāpšanas 

u, atlasiet Off (Izslēgts).
māciju skatiet šeit: Salona 
s, 5.10.lpp.

mojums
mojuma funkcija nodrošina 
 salona apgaismojumu, kad ir 
šējie lukturi. Lai aktivizētu 
mojumu, atlasiet vēlamo 
dz 7. 
ētu nakts apgaismojumu, 
Izslēgts).

Braukšanas preference

Pieejamie braukšanas preferences 
iestatījumi:

• Comfort Entry/Exit (Ērta 
iekāpšana/izkāpšana), 4.11.lpp.

• Ātruma ierobežojuma displejs, 4.11.lpp.
• Veiktspējas pārslēgšanas norāde, 

4.12.lpp.
• Aktivizēšana atpakaļgaitā, 4.12.lpp.

Com
iekā
Kad
iest
izslē
vadī
aizm
prie
Ja ēr
iest
sēde
pozī

Ātru
Ja ir 
iero
parā
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Veiktsp
Veiktsp
pārslēg
pilna dr
pārnesu
nepieci
pārnesu
veiktsp
Pieskar
norāde
uz On (I

Aktivizē
Atpaka
aizmug
Ja ir atla
izvēloti
vadītāja
plūsma

Automatic Door Locking (Automātiska 
durvju aizslēgšana)
Transportlīdzekļa saņemšanas brīdī 
automātiskās durvju aizslēgšanas 
iestatījums ir On (Ieslēgts). 
Transportlīdzekļa durvis automātiski 
bloķējas, transportlīdzeklim sākot kustību.
Lai deaktivizētu šo funkciju, atlasiet Off 
(Izslēgts). Pēc kustības uzsākšanas durvis 
paliek atslēgtas, ja vien tās neaizslēdz 
manuāli.

Auto Alarm (Automātiskā signalizācija)
Kad automātiskā signalizācija ir iestatīta uz 
On (Ieslēgta), transportlīdzeklis 
automātiski aizslēdzas un pēc 
30 sekundēm tie aktivizēta signalizācija 
šādos gadījumos: 

• transportlīdzeklis tiek atslēgts;
• abas durvis, “Tonneau” nodalījuma 

pārsegs un apkopes piekļuves panelis 
ir pilnībā aizvērts.

Lai deaktivizētu šo funkciju, atlasiet Off 
(Izslēgts).

Silent Door Lock (Klusa durvju aizslēgšana)
Ja ir atlasīta opcija On (Ieslēgts), 
virzienrādītāji nemirgo, aizslēdzot vai 
atslēdzot ar bezatslēgas piekļuves sistēmu.
ālais displejs
tījumi

ējas pārslēgšanas norāde
ējas pārslēgšanas norāde (PSC) ir 
šanas skaņas norāde, kas skanēs 
oseles paātrinājuma laikā manuālās 

mkārbas režīmā, lai norādītu, ka ir 
ešama pārslēgšana augstākā 

mā, lai uzturētu optimālu 
ēju.
ieties veiktspējas pārslēgšanas 
i, lai pārslēgtu funkcijas iestatījumu 
eslēgts) vai Off (Izslēgts).

šana atpakaļgaitā
ļskata kamera (RVC) ir uzstādīta 
urējā bufera centrā.
sīts iestatījums On (Ieslēgts), tad, 

es atpakaļgaitas pārnesumu, 
 displejā parādās tiešraides video 

.

Drošība

Pieejamie drošības iestatījumi:
• Automatic Door Locking (Automātiska 

durvju aizslēgšana), 4.12.lpp.
• Auto Alarm (Automātiskā signalizācija), 

4.12.lpp.
• Silent Door Lock (Klusa durvju 

aizslēgšana), 4.12.lpp.
• Režīms Valet (Apkalpošana), 4.13.lpp.
• Door Unlock (Durvju atbloķēšana), 

4.13.lpp.
• Reverse Mirror Dip (Atpakaļskata spoguļa 

nolaišana), 4.14.lpp.
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Ja ir atlasīta o
virzienrādītā
atslēdzot tra
izmantotās m
Visas citas b
funkcijas pal

Režīms Valet

Ja režīms Val
(Ieslēgts):

• transpo
līdz 55 k

• “Tonnea
pārsegs
glabāša
aizslēgt

r Unlock (Durvju atbloķēšana)

statījumu Door unlock (Durvju 
oķēšana) tiek kontrolēts, kuras durvis 
 atslēgtas, kad tiek izmantota atslēgas 
s poga vai durvju poga. Opcijas ir šādas:
Driver's door (Vadītāja durvis). Kad 
iestatīta šī opcija, tiek atslēgtas tikai 
vadītāja durvis;
Both doors (Abas durvis). Kad iestatīta 
šī opcija, tiek atslēgtas abas durvis.

s durvis tiek aizslēgtas, gan atlasot 
ju Driver's door (Vadītāja durvis), gan 
sot opciju Both doors (Abas durvis).
mi

pcija Off (Izslēgts), 
ji mirgo, aizslēdzot vai 
nsportlīdzekli (neatkarīgi no 

etodes).
loķēšanas un atbloķēšanas 
iek aktīvas.

 (Apkalpošana)

et (Apkalpošana) ir On 

rtlīdzekļa ātrums ir ierobežots 
m/h (35 jūdzēm stundā);
u” nodalījums, apkopes 
 un centrālās konsoles 
nas nodalījums paliek 
s;

• apstiprinājuma ziņojums tiek rādīts 
instrumentu panelī.

Lai ieslēgtu režīmu Valet (Apkalpošana), 
rīkojieties, kā norādīts tālāk.

1. Izvēlnē Valet Mode (Režīms Valet 
(Apkalpošana)) atlasiet Valet Mode 
(Režīms Valet (Apkalpošana)).

2. Izmantojot ekrāna tastatūru, ievadiet 
četrciparu PIN kodu. Katrs cipars pēc 
ievadīšanas tiek aizstāts ar zvaigznīti.

3. Pieskarieties Enter, lai apstiprinātu.
Kad apkalpošanas režīma statuss ir On 
(Ieslēgts), ievadiet PIN kodu, lai režīmu 
izslēgtu.
Rūpnīcā iestatītais PIN kods ir 0000. 
Izmantojiet šo PIN kodu, lai pirmo reizi 
ieslēgtu apkalpošanas režīmu. McLaren 
iesaka šo PIN kodu pēc iespējas drīzāk 
nomainīt.
Lai mainītu PIN kodu, rīkojieties, kā norādīts 
tālāk.

1. Izvēlnē Valet Mode (Režīms Valet 
(Apkalpošana)) atlasiet Change PIN 
code (Mainīt PIN kodu).

2. Izmantojot ekrāna tastatūru, ievadiet 
veco PIN kodu.

3. Izmantojot ekrāna tastatūru, ievadiet 
jauno PIN kodu.

4. Pieskarieties Enter, lai apstiprinātu.

Doo

Ar ie
atbl
tiek
pult

•

•

Visa
opci
atla



Centr
Iesta

4.14

Reverse
nolaiša

Ir pieeja
spoguļa

• Of
sp

• Bo
atp

• Pa
pu
atp
tie

Lai iest
nolaisti

1. Ies

System (Sistēma)

Pieejamie sistēmas iestatījumi:
• Legal Information (Juridiskā informācija), 

4.15.lpp.
• Reset all settings (Atiestatīt visus 

iestatījumus), 4.15.lpp.
• Erase All Data And Settings (Dzēst visus 

datus un iestatījumus), 4.15.lpp.
• System Version (Sistēmas versija), 

4.15.lpp.
• VIN, 4.15.lpp.
ālais displejs
tījumi

 Mirror Dip (Atpakaļskata spoguļa 
na)

mi tālāk norādītie atpakaļskata 
 nolaišanas iestatījumi.

f (Izslēgts). Ieslēdzot atpakaļgaitu, 
oguļi netiek nolaisti.
th mirrors (Abi spoguļi). Ieslēdzot 
akaļgaitu, abi spoguļi tiek nolaisti.

ssenger side mirror (Pasažiera 
ses spogulis). Ieslēdzot 
akaļgaitu, pasažiera puses spogulis 

k nolaists.
atītu apjomu, cik tālu spoguļi tiks 
, ieslēdzot atpakaļgaitu:
lēdziet aizdedzi.

2. Paneļa spoguļu nolaišanas sadaļā 
atlasiet Both mirrors (Abi spoguļi) vai 
Passenger side mirror (Pasažiera 
puses spogulis).

3. Nospiediet bremžu pedāli un 
ieslēdziet atpakaļgaitas pārnesumu.

4. Noregulējiet spoguli(-ļus) vēlamajā 
pozīcijā. Skatiet šeit: Ārējie spoguļi, 
1.29.lpp.

5. Izslēdziet transportlīdzekļa 
atpakaļgaitu.

Nākamreiz, ieslēdzot atpakaļgaitu, 
transportlīdzeklis automātiski pārvieto 
atlasītos spoguļus uz iepriekš iestatīto 
nolaišanas pozīciju.
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Legal Inform
Atlasiet šo o
juridisko info
transportlīdz

Reset all set
iestatījumus

Atlasiet Yes (
un MIS iestat
noklusējumu
mi

ation (Juridiskā informācija)
pciju, lai skatītu pieejamo 
rmāciju, kas ir saistīta ar jūsu 
ekli un MIS.

tings (Atiestatīt visus 
)

Jā), lai visus transportlīdzekļa 
ījumus atiestatītu uz rūpnīcas 
.

Erase All Data And Settings (Dzēst visus 
datus un iestatījumus)

Atlasiet Yes (Jā), lai dzēstu visus datus un 
visus transportlīdzekļa un MIS iestatījumus 
atiestatītu uz rūpnīcas noklusējumu.

System Version (Sistēmas versija)
Tiek parādīta MIS instalētā 
programmatūras versija.

VIN
Parāda transportlīdzekļa identifikācijas 
numuru (VIN). Skatiet šeit: Transportlīdzekļa 
identifikācijas numurs, 7.3.lpp.
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Tālrunis

Pārska

MIS nod
brīvroku
pievien
Savieno
kontakt
vēsture
MIS spē
ja to atb
nevar š

Drošība
BR
tāl
Ta
va
BR
tāl
jūs
ne
BR
tāl
pri
pa

Bluetooth®
Bluetooth® ir neliela diapazona radio 
frekvences (RF) tehnoloģija, kas ļauj 
ierīcēm bez vadiem sazināties savā starpā.
Kopā ar MIS var izmantot saderīgus 
Bluetooth® tālruņus.
MIS sistēma atbalsta Bluetooth® brīvroku 
profilu 1.6 (HFP 1.6). Ja arī sistēmai 
pievienotais mobilais tālrunis atbalsta šo 
profilu, ekrānā var tikt parādītas vēl citas 
funkcijas, piemēram, akumulatora uzlādes 
līmeņa un signāla stipruma indikators.
Lai mobilo tālruni varētu darbināt, tas 
jāsavieno pārī un jāpievieno MIS. Skatiet šeit: 
Ierīču savienošana pārī, 4.17.lpp. un Tālruņa 
pievienošana, 4.18.lpp.
ālais displejs
nis

ts

rošina iespēju drošā veidā un 
 režīmā veikt un saņemt zvanus, 

ojot tālruni ar Bluetooth® palīdzību.
jums ļauj arī piekļūt 
personu informācijai un zvanu 
i, kas glabājas tālrunī.
j apstrādāt arī konferences zvanus, 
alsta pievienotais tālrunis, bet 

ādus zvanus uzsākt.

s norādījumi
ĪDINĀJUMS!  Nedarbojieties ar 
runi, ja transportlīdzeklis ir kustībā. 
s var novērst jūsu uzmanību, un 
rat izraisīt negadījumu.
ĪDINĀJUMS!  Nepieļaujiet, lai 
runis braukšanas laikā novērstu 
u uzmanību. Tādējādi varat izraisīt 
gadījumu.
ĪDINĀJUMS!  Vienmēr glabājiet 
runi drošā veidā. Nenostiprināti 
ekšmeti negadījuma brīdī var kļūt 
r bīstamiem lidojošiem objektiem.

BRĪDINĀJUMS!  Vienmēr izslēdziet 
tālruni vietās, kur ir liela 
sprādzienbīstamība. Tādas vietas ir 
degvielas uzpildes stacijas, degvielas 
glabātavas vai ķīmiskās ražotnes, kā 
arī vietas, kur gaisā ir degvielas tvaiki, 
ķīmiskas vielas vai metāla putekļi.
BRĪDINĀJUMS!  Tālrunis tā 
izmantošanas laikā var traucēt 
elektrokardiostimulatoru vai dzirdes 
aparātu darbību. Sazinieties ar savu 
ārstu vai ierīces ražotāju, lai 
noskaidrotu, vai šādu ierīču lietotāji ir 
pietiekami pasargāti no 
augstfrekvences enerģijas. Lai 
novērstu iespējamos traucējumus, 
McLaren iesaka ievērot vismaz 15 cm 
(6 collu) attālumu starp bezvadu 
tālruņa antenu un 
elektrokardiostimulatoru.
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Ierīču savie

1. Pēc nokl
un MIS d
Bluetoot
ieslēdzie
Bluetoo

2. Savā mo
Bluetoo
PIEZĪME
funkciju
ierīci. Pr
eksplua

3. Pieejam
4. MIS parā

PIEZĪME. Ja kāda ierīce jau ir 
pievienota MIS, papildu ierīci var 
savienot pārī, bet tā netiek pievienota. 
Sākotnējā ierīce paliek savienota ar 
MIS.
nošana pārī

usējuma Bluetooth® ir ieslēgts 
arbojas uztveramā režīmā. Ja 
h® funkcija nav ieslēgta, 
t to manuāli. Skatiet šeit: 

th, 4.7.lpp.
bilajā tālrunī atlasiet 

th® ierīču meklēšanu.
. Atsevišķos tālruņos šo 

 dēvē par jaunu pārī savienotu 
ecīzu aprakstu skatiet tālruņa 
tācijas instrukcijā.
o ierīču sarakstā atlasiet MIS.
da paroles kodu.

5. Atlasiet Yes (Jā), lai apstiprinātu, ka 
MIS sistēmā parādītais paroles kods 
sakrīt ar paroles kodu, kas redzams 
tālrunī.

6. Tālrunī atlasiet Pair (Savienot pārī).
7. Savienojot pārī atsevišķas ierīces, kas 

atbalsta interneta savienojuma 
koplietošanu, izmantojot Bluetooth®, 
iespējams, vajadzēs izvēlēties, kādu 
piekļuves punkta nosaukumu (APN) 
jūsu ierīce izmantos, lai piekļūtu 
internetam. Atlasiet savai ierīcei un 
līguma nosacījumiem atbilstošo opciju.
PIEZĪME. Interneta koplietošanu ar 
Bluetooth® starpniecību var atspējot 
tālruņa iestatījumos.

Kad tālrunis ir savienots pārī un pievienots 
MIS, tas vienmēr pievienojas automātiski, 
tiklīdz atrodas darbības diapazonā. Ja 
automātiskā pievienošana nenotiek, 
pievienošana MIS jāveic manuāli, 
izmantojot mobilā tālruņa vadības ierīces.

Papildu ierīču savienošana pārī
Papildu ierīču pievienošanas process ir tāds 
pats, kādu veicāt, savienojot pārī pirmo 
tālruni. Skatiet šeit: Ierīču savienošana pārī, 
4.17.lpp.
Pārī ar MIS var savienot līdz pat 12 ierīcēm, 
bet vienlaikus pievienota var būt tikai 
viena.
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Tālruņa
Ja tālrun
MIS dar
pievien
citas ier

PIE
jāp
PIE
sav
La
MI
ier

Tālrunis
transpo
MIS atk
automā
sekund

Tastatūras izmantošana

1. Tālruņa ekrānā pieskarieties 
tastatūras ikonai.

2. Tālruņa numurus var ievadīt, 
izmantojot ekrāna tastatūru.
Ja ievadāt nepareizu numuru vai 
ciparu, pieskarieties atpakaļatkāpes 
ikonai, lai dzēstu pēdējo ievadīto 
ciparu.

3. Kad ekrānā ir parādīts viss numurs, 
pieskarieties tālruņa ikonai, lai sāktu 
zvanu.
PIEZĪME. Aplis ap tālruņa ikonu zvana 
laikā ir dzeltens un pēc zvana 
savienošanas kļūst zaļš.
ālais displejs
nis

 pievienošana
is jau ir savienots pārī un nokļūst 

bības zonā, tas automātiski tiek 
ots, ja vien jau nav pievienotas divas 
īces.
ZĪME. Atsevišķi tālruņi ir 
ievieno manuāli. 
ZĪME. Atsevišķos tālruņos 
ienojums katru reizi ir jāapstiprina. 

i to nevajadzētu veikt, iestatiet, lai 
S būtu apstiprināta tālruņa zināmo 
īču sarakstā.
 tiek atvienots, izslēdzot MIS vai 
rtlīdzekli. Kad transportlīdzeklis vai 

al tiek ieslēgta, savienojuma 
tiskā atjaunošana var ilgt dažas 
es.

Zvana veikšana

Pieejami tālāk norādītie zvana veikšanas 
veidi.

• Tastatūras izmantošana, 4.18.lpp.
• Kontaktpersonu informācijas 

izmantošana, 4.19.lpp.
• Zvanu vēstures izmantošana, 4.19.lpp.
• Izlase, 4.20.lpp.

Lai pārslēgtos uz tālruņa lietotni, 
pieskarieties tālruņa ikonai MSI sākuma 
ekrānā vai nospiediet pogu Phone 
(Tālrunis).
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4. Lai atce
sastāda
End Call
pogai.
PIEZĪME
tiek izsl

Kontaktpers

1. Tālruņa
CONTAC

2. Kad tiek
ritiniet p
konkrēt

nu vēstures izmantošana

Tālruņa ekrānā pieskarieties cilnei 
RECENT (Nesenie).
Hronoloģiskā secībā, sākot ar 
jaunākajiem, tiek parādīts veikto, 
neatbildēto un saņemto zvanu 
saraksts.
Pieskarieties vajadzīgajai 
kontaktpersonai, lai sāktu zvanu.
PIEZĪME. Aplis ap kontaktpersonas 
simbolu zvana laikā ir dzeltens un pēc 
zvana savienošanas kļūst zaļš.
Lai atceltu zvanu, kamēr sistēma 
sastāda numuru, pieskarieties ikonai 
End Call (Beigt zvanu) vai tālruņa 
pogai.
ltu zvanu, kamēr sistēma 
 numuru, pieskarieties ikonai 
 (Beigt zvanu) vai tālruņa 

. Laikā, kamēr notiek saruna, 
ēgta multivide.

onu informācijas izmantošana

 ekrānā pieskarieties cilnei 
TS (Kontaktpersonas).
 rādītas kontaktpersonas, 
a sarakstu, lai atrastu 

u personu.

3. Atlasiet kontaktpersonu, lai skatītu 
visus šai kontaktpersonai pieejamos 
tālruņa numurus. Pieskarieties 
vajadzīgajam numuram, lai sāktu 
zvanu.
PIEZĪME. Aplis ap kontaktpersonas 
simbolu zvana laikā ir dzeltens un pēc 
zvana savienošanas kļūst zaļš.

4. Lai atceltu zvanu, kamēr sistēma 
sastāda numuru, pieskarieties ikonai 
End Call (Beigt zvanu) vai tālruņa 
pogai.
PIEZĪME. Laikā, kamēr notiek saruna, 
tiek izslēgta multivide.

Zva

1.

2.

3.

4.
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PIE
tie

Izlase

1. Tā
Fa

2. Tik
izla

3. Pie
ko
PIE
sim
zva

Zvana saņemšana

Kad saņemat ienākošo zvanu, MIS rāda 
zvanītāja informāciju, ja tā ir saglabāta 
tālrunī.
Lai pieņemtu zvanu, pieskarieties zaļajai 
ikonai Call (Zvans).
Lai noraidītu zvanu, pieskarieties 
sarkanajai ikonai End Call (Beigt zvanu).

BRĪDINĀJUMS!  Nepieļaujiet, lai 
tālrunis braukšanas laikā novērstu 
jūsu uzmanību. Tādējādi varat izraisīt 
negadījumu.
ālais displejs
nis

ZĪME. Laikā, kamēr notiek saruna, 
k izslēgta multivide.

lruņa ekrānā pieskarieties cilnei 
vourites (Izlase).
s parādīts jūsu kontaktpersonu 
ses saraksts.
skarieties vajadzīgajai 

ntaktpersonai, lai sāktu zvanu.
ZĪME. Aplis ap kontaktpersonas 
bolu zvana laikā ir dzeltens un pēc 
na savienošanas kļūst zaļš.

4. Lai atceltu zvanu, kamēr sistēma 
sastāda numuru, pieskarieties ikonai 
End Call (Beigt zvanu) vai tālruņa 
pogai.
PIEZĪME. Laikā, kamēr notiek saruna, 
tiek izslēgta multivide.
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Opcijas sar

Pieskarieties
ekrāna tasta
pieskarieties
Pieskarieties
lai atspējotu
vēlreiz, lai ie
Pieskarieties
zvanu.
Pieskarieties
citu zvanītāj
kontaktu sar
zvanu.
Pieskarieties
divus zvanus
zvanā. Ja šī o
sapludināšan
ikonu.
Nospiediet s
laikā skatītu 
varat piekļūt
Pašreizējais 
minimizēts.

taktpersonas

Tālruņa ekrānā pieskarieties cilnei 
Contacts (Kontaktpersonas).
PIEZĪME. Ja kontaktpersonas ir 
sinhronizētas ar MIS, atkarībā no 
tālruņa modeļa ekrānā sarunas laikā 
tiek parādīti tālrunī saglabātie 
kontaktpersonu attēli.
Ja kontaktpersonu saraksts neietilpst 
vienā ekrānā, sarakstā ritiniet uz 
augšu un uz leju, ekrānā velkot ar 
pirkstu uz augšu vai uz leju.
Alternatīvi varat meklēt kontaktpersonu, 
izmantojot ekrāna tastatūru. Skatiet šeit: 
Meklēšana, 4.22.lpp.
unas laikā

 tastatūras ikonai, lai atvērtu 
tūru. Kad tiek rādīta tastatūra, 
 tastatūras ikonai, lai slēptu to.
 skaļuma izslēgšanas ikonai, 

 mikrofonu. Pieskarieties tai 
spējotu mikrofonu.
 pauzes ikonai, lai aizturētu 

 plusa ikonai, lai pievienotu 
u. Izvēlieties kontaktpersonu 
akstā un sāciet konferences 

 sapludināšanas ikonai, lai 
 sapludinātu konferences 

pcija ir pieejama, 
as ikona aizstāj pluszīmes 

ākuma pogu, lai tālruņa zvana 
sākumekrānu. Zvana laikā 
 citām MIS funkcijām. 
zvans displeja augšdaļā tiks 

Sarunas beigšana

Lai beigtu tālruņa zvanu, pieskarieties End 
Call (Beigt zvanu). Ekrāns atgriezīsies 
tālruņa izvēlnē.

Lai beigtu zvanu, kad ir atvērts cits 
sistēmas ekrāns, pieskarieties sarkanajai 
zvana beigšanas ikonai pie zvana norises 
displeja ekrāna augšdaļā.

Kon

1.

2.

3.
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4. Atl
vis
ko
PIE
sin
tāl
tie
ko

5. Pie
lai
PIE
sim
zva
PIE
na
uz

6. La
sas
En
po
PIE
tie
PIE
kā
iko
iko
sar

Meklēš
1. Cil

no
ālais displejs
nis

asiet kontaktpersonu, lai skatītu 
u pieejamo informāciju par šo 

ntaktpersonu.
ZĪME. Ja kontaktpersonas ir 

hronizētas ar MIS, atkarībā no 
ruņa modeļa ekrānā sarunas laikā 
k parādīti tālrunī saglabātie 
ntaktpersonu attēli.
skarieties vajadzīgajam numuram, 

 sāktu zvanu.
ZĪME. Aplis ap kontaktpersonas 
bolu zvana laikā ir dzeltens un pēc 
na savienošanas kļūst zaļš.
ZĪME. Vai arī pieskarieties 

vigācijas pogai, lai sāktu navigāciju 
 kontaktpersonas adresi.
i atceltu zvanu, kamēr sistēma 

tāda numuru, pieskarieties ikonai 
d Call (Beigt zvanu) vai tālruņa 
gai.

ZĪME. Laikā, kamēr notiek saruna, 
k izslēgta multivide.
ZĪME. Lai iezīmētu kontaktpersonu 

 izlasi, pieskarieties zvaigznītes 
nai. Pieskarieties zvaigznītes 
nai, lai noņemtu to no izlašu 
aksta.

ana
nē Contacts (Kontaktpersonas) 
spiediet meklēšanas ikonu.

2. Izmantojot ekrāna tastatūru, ievadiet 
vienu vai vairākas rakstzīmes, lai 
filtrētu attēloto kontaktpersonu 
sarakstu.
Ja ievadāt nederīgu burtu, 
pieskarieties atpakaļatkāpes ikonai, lai 
dzēstu to.

3. Atlasiet kontaktpersonu, lai skatītu 
visus šai kontaktpersonai pieejamos 
tālruņa numurus. Pieskarieties 
vajadzīgajam numuram, lai sāktu 
zvanu.
PIEZĪME. Aplis ap kontaktpersonas 
simbolu zvana laikā ir dzeltens un pēc 
zvana savienošanas kļūst zaļš.
PIEZĪME. Ja kontaktpersonas ir 
sinhronizētas ar MIS, atkarībā no 
tālruņa modeļa ekrānā sarunas laikā 
tiek parādīti tālrunī saglabātie 
kontaktpersonu attēli.

4. Lai atceltu zvanu, kamēr sistēma 
sastāda numuru, pieskarieties ikonai 
End Call (Beigt zvanu) vai tālruņa 
pogai.
PIEZĪME. Laikā, kamēr notiek saruna, 
tiek izslēgta multivide.
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Multivide

Pārskats

Multivides at
piekļūt, pies
sākumekrān
(Multivide).
Atlasot Medi
pieejamie au

lstītie multivides faili
ivides sistēma var atskaņot failus, kas 

lst kādai no tālāk norādītajām 
āta/šifrēšanas kombinācijām.
MP3
AAC
WMA
OGG Vorbis
AC3
AMR
FLAC
WAV
AIFF
e

skaņotāja funkcijām var 
karoties multivides ikonai MSI 
ā vai nospiežot pogu Media 

a (Multivide), tiek piedāvāti 
dio avoti.

Audio avoti

Ja pie USB pieslēgvietas ar Bluetooth® 
starpniecību ir pievienotas mūzikas 
atskaņošanas ierīces, ekrānā augšdaļā tiek 
parādīti avoti ar to attiecīgajiem simboliem.

PIEZĪME.  Ja ierīce nav pieejama, tā 
sarakstā nav redzama.

Atbalstītās multivides ierīces
Lai saņemtu šobrīd saderīgo multivides 
ierīču sarakstu, sazinieties ar savu McLaren 
mazumtirgotāju.

Atba
Mult
atbi
form

•
•
•
•
•
•
•
•
•
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Multiv

Iekšējā
glabāta
kontrol
Tiklīdz m
ekrānā 

• izp
no

• alb
• dz

Ja pieej
tas arī t
attēlota

• Repeat All (Atkārtot visu) (atkārto 
pašreizējo atskaņošanas sarakstu).

Ja ir aktīva viena ieraksta vai visa saraksta 
atkārtošana, ikona ir dzintara krāsā.

PIEZĪME. Šī funkcija nav pieejama 
Bluetooth® ierīcēm.
ālais displejs
vide

ides vadīklas

 atmiņā vai pievienotā ierīcē 
s mūzikas atskaņošanu var 
ēt, izmantojot MIS skārienekrānu.

ūzikas atskaņošana ir sākta, 
ir redzama šāda informācija: 
ildītāja vārds/uzvārds vai 
saukums;
uma nosaukums;

iesmas nosaukums.
ams attēls, kas saistīts ar dziesmu, 
iek rādīts. Ja tāda attēla nav, tiek 
 mūzikas nots.

Pašreizējo ierakstu var pārtīt uz 
priekšu/atpakaļ, pieskaroties pārtīšanas uz 
priekš vai atpakaļ ikonai. Alternatīvi varat 
pieskarties progresa joslai un vilkt to, lai 
pārvietotos ierakstā.
Vienu reizi pieskaroties pārtīšanas uz 
priekšu ikonai, tiek pārslēgts nākamais 
ieraksts. Vienu reizi pieskaroties pārtīšanas 
atpakaļ ikonai, notiek pārslēgšanās uz 
pašreizējā ieraksta sākumu; pieskaroties 
otru reizi, notiek pārslēgšanās uz 
iepriekšējo ierakstu.
Pieskarieties uz priekšu vai aizmuguri 
vērstās bultiņas ikonai, lai attiecīgi pārietu 
uz nākamo vai iepriekšējo mapi.
Lai pauzētu ierakstu, pieskarieties pauzes 
ikonai. Lai atsāktu atskaņošanu, 
pieskarieties atskaņošanas ikonai. Ieraksta 
atskaņošanu var pauzēt vai atsākt, 
pieskaroties ekrānam.
Lai nejaušā secībā atskaņotu pašreizējo 
atlasi, nospiediet jaukšanas ikonu. Ja ir 
aktīva nejauša secība, ikona ir dzintara 
krāsā.
Lai cikliski pārslēgtos pa atkārtošanas 
opcijām, spiediet atkārtošanas ikonu. Katru 
reizi nospiežot ikonu, tiek atlasīta nākamā 
opcija:

• Repeat Off (Atkārtošana izslēgta);
• Repeat One (Atkārtot vienu) (atkārto 

pašreizējo atskaņošanas ierakstu);
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Ārējas ierīc

Atveriet cent
vajadzīgo US
Pirms braukš
konsoli.
Informāciju p
pievienošanu
pārī, 4.17.lpp

ūkojot sameklējiet mapi vai 
aņošanas sarakstu, kuru vēlaties 
sīties, un atlasiet ierakstu, lai sāktu 
aņošanu.
t arī pieskarties meklēšanai un 
ntot ekrāntastatūru, lai meklētu audio 
s.

ēšana uz krātuvi
ntojiet kopēšanas funkciju, lai kopētu 

ikas failus no USB ierīces uz krātuvi.

Nospiediet un turiet ierakstu vai mapi, 
kuru vēlaties kopēt.
e

es pievienošana

rālo konsoli un pievienojiet 
B ierīci.
anas aizveriet centrālo 

ar Bluetooth® ierīču 
 skatiet šeit: Ierīču savienošana 

.

USB un iPod

Pievienojiet USB ierīci. Skatiet šeit: Ārējas 
ierīces pievienošana, 4.25.lpp.
Ekrānā Media (Multivide) atlasiet USB.

PIEZĪME. Izmantojot USB portu, tiek 
uzlādēti arī ierīcē ievietotie iekšējie 
akumulatori.

• All songs (Visas dziesmas)
• Artist (Izpildītājs)
• Album (Albums)
• Genre (Žanrs)
• Folder (Mape)

Pārl
atsk
klau
atsk
Vara
izma
failu

Kop
Izma
mūz

1.
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2. Atl
vē
Se
vis

3. Pie
ko

4. Izv
pie
izv

5. Pie
iel

2. Atlasiet citus ierakstus vai mapes, ko 
vēlaties izdzēst, vai pieskarieties 
ikonai Select all (Atlasīt visu), lai 
atlasītu visus pašreizējā saraksta 
vienumus.

3. Pieskarieties dzēšanas ikonai, lai 
notīrītu atlasītos failus.

4. Apstipriniet, ka tiešām vēlaties dzēst 
atlasītos vienumus.

Pārdēvēt

1. Nospiediet un turiet ierakstu vai mapi, 
kuru vēlaties pārdēvēt.

2. Pieskarieties izvēlnes ikonai, lai 
atvērtu izvēlni.
ālais displejs
vide

asiet citus ierakstus vai mapes, ko 
laties kopēt, vai pieskarieties ikonai 
lect all (Atlasīt visu), lai atlasītu 
us pašreizējā saraksta vienumus.
skarieties kopēšanas ikonai, lai 

pētu atlasītos failus.
ēlieties mērķa mapi vai 
skarieties jaunai mapei, lai 
eidotu jaunu mapi.
skarieties PASTE (Ielīmēt), lai 

īmētu vienumus.

Krātuve

Ekrānā Media (Multivide) atlasiet Storage 
(Krātuve).
Pārlūkojot sameklējiet mapi vai 
atskaņošanas sarakstu, kuru vēlaties 
klausīties, un atlasiet ierakstu, lai sāktu 
atskaņošanu.

Failu importēšana
Failus var importēt no pievienotas USB ierīces. 
Skatiet šeit: Kopēšana uz krātuvi, 4.25.lpp.

Krātuves dzēšana

1. Nospiediet un turiet ierakstu vai mapi, 
kuru vēlaties izdzēst.
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3. Atlasiet
ievadiet

4. Pieskari
jauno n

Pārvietošana

1. Nospied
kuru vēl
citu map

2. Atlasiet
vēlaties
pieskari
visu), la
saraksta

3. Pieskari
atvērtu

etooth audio

ienojiet Bluetooth® ierīci. Skatiet šeit: 
u savienošana pārī, 4.17.lpp.
nā Media (Multivide) atlasiet Bluetooth 

io avotu.
rībā no pievienotās Bluetooth® ierīces 
ikas atskaņošana var sākties 
mātiski.

ūzikas atskaņošana nesākas 
mātiski, atlasiet atskaņošanas opciju 
 ierīcē.

ikas atskaņošanas laikā ekrāna 
špusē ir redzams Bluetooth® simbols.
umu var regulēt, izmantojot MIS. Skatiet 
 Sistēmas vadības ierīces, 4.3.lpp.
io skaļuma līmenis ir atkarīgs no 
ienotās ierīces izvades skaļuma, kā arī 
IS skaļuma.
e

 Rename (Pārdēvēt) un 
 jauno nosaukumu.
eties OK (Labi), lai apstiprinātu 

osaukumu.

 vai kopēšana

iet un turiet ierakstu vai mapi, 
aties pārvietot vai kopēt uz 
i.

 citus ierakstus vai mapes, ko 
 pārvietot vai kopēt, vai 
eties ikonai Select all (Atlasīt 
i atlasītu visus pašreizējā 

 vienumus.
eties izvēlnes ikonai, lai 

 izvēlni.

4. Atlasiet mērķa mapi vai pieskarieties 
jaunai mapei, lai izveidotu jaunu mapi.

5. Pieskarieties Paste (Ielīmēt), lai 
vienumus pārvietotu vai kopētu uz 
atlasīto mapi.

Blu

Piev
Ierīč
Ekrā
aud
Atka
mūz
auto
Ja m
auto
pašā
Mūz
aug
Skaļ
šeit:
Aud
piev
no M
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Audio

Pārska

Pieskar
audio ie
Audio ie
funkcijā

Lai atla
ekrāna 

• To
• Ba

Bass
Pieskarieties ikonai + vai - pie opcijas Bass, 
lai noregulētu vajadzīgo skaņas 
atskaņošanas kvalitāti. Diapazons ir no 0 
līdz +9 un no 0 līdz -9, regulēšanas solis ir 1.

Speed Dependent Volume (Skaļums 
atkarībā no ātruma)
Šī funkcija palielina skaļumu pie lielāka 
braukšanas ātruma, lai kompensētu 
mehānisko fona troksni.
Vairākkārt pieskarieties ikonai, lai 
pārslēgtu opcijas Off (Izslēgts), 1, 2 un 3. 
Izvēlieties iestatījumu, kas nodrošina 
optimālo skaņas sniegumu.
ālais displejs

ts

ieties audio ikonai, lai parādītu 
statījumu ekrānu.
statījumi attiecas uz visām MIS 
m.

sītu kādu no šīm opcijām, velciet pāri 
augšdaļai:
ņi, 4.28.lpp.
lanss, 4.29.lpp.

Toņi

Diskants
Pieskarieties ikonai + vai - pie opcijas 
Treble (Diskants), lai noregulētu vajadzīgo 
skaņas atskaņošanas kvalitāti. Diapazons ir 
no 0 līdz +9 un no 0 līdz -9, regulēšanas 
solis ir 1.

Vidējais
Pieskarieties ikonai + vai - centra tuvumā, 
lai noregulētu vajadzīgo skaņu no 
skaļruņiem. Diapazons ir no 0 līdz L9 vai no 
0 līdz R9, regulēšanas solis ir 1.
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Balanss

Pieskarieties
balansu.
 un velciet vizieri, lai pielāgotu 
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Navigācija

Pārska

Na
GP
inf

sensorie
datiem,
atrašan
Izmanto
optimāl
vērā jūs
ja tādas
Konkrē
ekrāna 
nepieci
savu ma
Kad esa
informā
skārien
pagriez
gadījum
papildin
Ja notie
ieplāno
aprēķin
galamē

• kad rotējoša platforma ir pagriezusi 
transportlīdzekli;

• transportlīdzeklis ir nogādāts citā 
vietā.
ālais displejs
ācija

ts

vigācijas sistēma izmanto signālus no 
S satelītiem apvienojumā ar 
ormāciju no transportlīdzekļa 

m un MIS ierīcē saglabātajiem karšu 
 lai noteiktu precīzu transportlīdzekļa 
ās vietu.

jot šos datus, sistēma spēj izveidot 
u maršrutu līdz galamērķim, ņemot 
u iestatītās brauciena preferences, 
 ir.

tu maršrutu var izveidot, izmantojot 
izvēlnes un MIS vadīklas, lai veiktu 
ešamo izvēli. Rezultātā iegūstat 

ršrutu, kas iezīmēts kartē.
t sācis braukt maršrutā, centrālajā 
cijas un izklaides sistēmas 

ekrānā tiek parādīta informācija par 
ieniem, ko nepieciešamības 
ā atbilstošajos maršruta punktos 
a balss norādes.

k nozīmīga novirzīšanās no 
tā maršruta, sistēma automātiski 
a alternatīvu maršrutu līdz 
rķim.

Drošība

BRĪDINĀJUMS! Nepieļaujiet, lai 
navigācijas sistēma braukšanas laikā 
novērstu jūsu uzmanību. Tādējādi 
varat izraisīt negadījumu. Izlasiet un 
ievērojiet drošības ziņojumu, kas tiek 
parādīts, kad pirmo reizi pēc aizdedzes 
ieslēgšanas palaižat navigācijas 
sistēmu.

Vienmēr ievērojiet valstī noteiktos ceļu 
satiksmes noteikumus un satiksmes 
signālus.
Vienmēr atcerieties, ka navigācijas 
sistēmas mērķis ir palīdzēt noteikt 
optimālu maršrutu. To nekad nedrīkst 
uzskatīt par palīglīdzekli, kad ir ierobežota 
redzamība.
GPS signāli var tikt pārtraukti, braucot cauri 
tuneļiem, vai citās situācijās, kad GPS 
signāls varētu būt bloķēts. Navigācija 
maršrutā turpinās, līdz GPS signāls tiek 
atgūts.
Iepriekš aprakstītajos apstākļos ir 
iespējams, ka transportlīdzekļa pozīcija tiek 
noteikta neprecīzi, tas varētu gadīties arī 
šādos gadījumos:

• braucot ēku iekšpusē, piemēram, 
daudzstāvu stāvvietā;

• braucot pa ceļu, kuram cieši blakus ir 
vēl viens paralēls ceļš;
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Navigācija

MIS sākumek
Navigation (N
navigācijas p
Kad pirmore
piekļūstat na
brīdinājumu 
ziņojumus.
Kad navigāci
brīdinājuma 
Centrālajā in
sistēmas skā
ar jūsu pašre

Jūsu aut
braukša
bultas u

Lai darbotos
pieskarieties
pavelciet ar p
pārvietojot k
Pieskarieties
galamērķa uz
šeit: Galamēr
MIS ir aprīkot
kas ļauj viegl
savilkšanas ž
ar īkšķi un rā
kopā, lai tālin
tuvinātu.

amērķa iestatīšana

na izmantošana
uāli pārbīdiet karti, līdz karte tiek 
lota tādā mērogā, kas ir 
iemērotākais, lai redzētu galamērķa 
ārējo apgabalu.
karieties kartei, lai atzīmētu vēlamā 
mērķa pozīciju.

lēšana vai adrese
Pieskarieties opcijai Meklēšana vai 
Adrese, lai ievadītu pilsētas vai ielas 
nosaukumu.
ja

s lietošana

rānā pieskarieties ikonai 
avigācija) vai nospiediet 

ogu.
iz pēc aizdedzes ieslēgšanas 
vigācijai, MIS parādās drošības 

ziņojumi. Lūdzu, izlasiet šos 

jas sistēmas ielāde ir pabeigta, 
ziņojums automātiski nozūd.
formācijas un izklaides 
rienekrānā tiek attēlota karte 
izējo atrašanās vietu.
omašīnas atrašanās vieta un 
nas virziens ekrānā ir parādīts kā 
zgalis.
 ar attēloto kartes daļu, 
 ekrānam un nedaudz 
irkstu jebkurā virzienā, 

arti.
 Search (Meklēt), lai piekļūtu 
stādīšanas iespējām. Skatiet 
ķa iestatīšana, 4.31.lpp.
a ar daudzskārienu ekrānu, 
i tuvināt vai tālināt, izmantojot 
estus. Pieskarieties ekrānam 

dītājpirkstu un sabīdiet tos 
ātu; izpletiet pirkstus, lai 

Tuvināšanai un tālināšanai var izmantot arī 
ikonas + un -.
Pieskarieties augšupvērstajai bultiņai, lai 
centrētu ekrānu pašreizējā atrašanās vietā.
Atkarībā no tālummaiņas iestatījuma 
mainās arī ekrānā redzamie detalizētie 
elementi. Piemēram, pietuvinot ekrānu, ir 
redzami ielu nosaukumi un atsevišķi 
interešu punkti (POI), bet attālinot tie 
nebūs redzami.
Turklāt atkarībā no transportlīdzekļa 
ātruma ekrāns tiek tuvināts vai tālināts 
automātiski līdz iepriekš definētām 
vērtībām.
Ekrāna krāsa atkarībā no diennakts laika 
automātiski pārslēdzas no dienas režīma 
nakts režīmā, lai ekrāns būtu viegli 
skatāms.

Gal

Ekrā
Man
attē
visp
visp
Pies
gala

Mek
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Iepriekš
Iepriekš
secībā. 
lai to ie

Izlase
Pie
sav
ad

galamēr

Kontak
Pie
ska
inf

iestatītu

McLare
Pie
tuv
pa

saraksts
augšdaļ
kā savu 

Degvie
Pie
tuv
pa

saraksts
Pieskari
jauno ga
ālais displejs
ācija

ējie galamērķi
ējie galamērķi tiek parādīti datumu 

Pieskarieties iepriekšējam mērķim, 
statītu kā savu jauno galamērķi.

skarieties izlases ikonai, lai skatītu 
us izlases galamērķus. Pieskarieties 

resei, lai to iestatītu kā savu jauno 
ķi.

tpersonas
skarieties kontaktpersonu ikonai, lai 
tītu kontaktos saglabāto adrešu 

ormāciju. Pieskarieties adresei, lai to 
 kā savu jauno galamērķi.

n mazumtirgotāji
skarieties ikonai McLaren, lai atrastu 
āko McLaren mazumtirgotāju. Tiek 

rādīts McLaren mazumtirgotāju 
 ar tuvāko mazumtirgotāju saraksta 

ā. Pieskarieties adresei, lai to iestatītu 
jauno galamērķi.

las uzpildes stacijas
skarieties degvielas ikonai, lai atrastu 
āko degvielas uzpildes staciju. Tiek 

rādīts degvielas uzpildes staciju 
 ar tuvāko staciju saraksta augšdaļā. 

eties adresei, lai to iestatītu kā savu 
lamērķi.

Stāvvieta
Pieskarieties stāvvietas ikonai, lai 
atrastu tuvāko stāvlaukumu. Tiek 
parādīts stāvvietu saraksts ar tuvāko 

stāvvietu saraksta augšdaļā. Pieskarieties 
adresei, lai to iestatītu kā savu jauno 
galamērķi.

Papildu meklēšanas kategorijas
Pieskarieties papildu ikonai, lai skatītu 
papildu meklēšanas kategorijas. 
Izmantojiet šo funkciju, lai meklētu 

interesējošos punktus, tostarp lidostas, 
bankomātus, viesnīcas, slimnīcas un veikalus.

Maršruta pārskats
Kad galamērķis ir atlasīts, parādās pārskats 
un iezīmēts maršruts. Līdz ar iezīmēto 
maršrutu ir norādīta sākuma vieta, jūsu 
pašreizējā atrašanās vieta, visas pa ceļam 
apmeklējamās vietas un galamērķis.
Nospiediet zvaigznītes ikonu, lai saglabātu 
galamērķi izlasē, vai arī “Go!” (Aiziet!), lai 
sāktu navigāciju.
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LietotnesApple CarP

Ja jums ir sad
displejā vara
Norādījumus
izmantošanu
https://supp
gb/HT20563
Papildinform
skatiet šeit:
https://www
s

lay

erīgs Apple iPhone®, vadītāja 
t izmantot Apple CarPlay®. 
 par Apple CarPlay® 
 skatiet šeit:
ort.apple.com/en-
4
āciju par Apple CarPlay® 

.apple.com/uk/ios/carplay/

Android Auto Projection

Ja jums ir saderīgs Android® tālrunis, 
vadītāja displejā varat izmantot Android 
Auto Projection.
Norādījumus par to, kā iestatīt Android 
Auto Projection skatiet šeit:
https://support.google.com/androidauto/a
nswer/6348029?hl=en-GB
Papildinformāciju par Android Auto 
Projection skatiet šeit:
https://support.google.com/androidauto/t
opic/6106969?hl=en-
GB&ref_topic=6106809
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Komforts un ērtībasKlimata kontrole

Pārskats

Sistēmu var d
iestatījumus 

PIEZĪME
nav put
PIEZĪME
transpo
klimata

Gaisa kondicionēšanas poga
Poga Quick COOL (Ātrā dzesēšana)
Ventilatora ātruma vadība
Poga AUTO (Automātiski)
kontrole

arbināt automātiskā režīmā, vai 
var pielāgot manuāli.
. Klimata kontroles sistēmai 

ekšņu filtra.
.  Izslēdzot aizdedzi, 
rtlīdzeklis saglabā esošos 
 kontroles iestatījumus.

Vadības elementi

Klimata kontroles sistēmu darbina, izmantojot 
centrālo informācijas un izklaides sistēmas 
skārienekrānu. Nospiediet ventilatora pogu, 
lai ieslēgtu klimata kontroles ekrānu.

Klimata kontrole

1. Aizveriet klimata kontroles izvēlni
2. Poga Quick HEAT (Ātra sildīšana)
3. Gaisa sadales pogas
4. Apsildāmi durvju spoguļi
5. Temperatūras vadība – labā puse
6. Poga SYNC (Sinhronizēt)
7. Temperatūras vadība – kreisā puse

8.
9.

10.
11.
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Darbīb

Automā
Automā
sistēma
izmanto
recirkul
Vadības
darbība

• Dz
• Ba

pie
• Pe

Lai ieslē
pogai AU
Poga izg
tempera
automā
pusēs.
Režīmā 
ventilat
darbinā
lai uztur
Ja vēlati
gaisa sa
pogai. S
AUTO (A
ventilat

Vadītājs var jebkurā laikā izslēgt režīmu SYNC 
(Sinhronizācija), vienu reizi pieskaroties pogai 
SYNC (Sinhronizēt). Pēc tam poga SYNC 
(Sinhronizēt) ekrānā nodziest.
orts un ērtības
ta kontrole

as režīmi

tiskais režīms
tiskajā režīmā klimata kontroles 
 uztur iestatīto temperatūru, 
jot dažādu ventilatora ātrumu, gaisa 

ācijas un gaisa sadales kombinācijas.
 panelī dažādās krāsās ir parādīti 
s stāvokļi.
intara krāsa norāda ieslēgtu stāvokli
lta krāsa norāda izslēgtu stāvokli, bet 
ejama lietošanai

lēka krāsa nav pieejama lietošanai
gtu automātisko režīmu, pieskarieties 

TO (Automātiski).
aismojas, un gaisa sadale, 
tūra un ventilatora ātrums tiek 

tiski regulēti abās transportlīdzekļa 

AUTO (Automātiski) nav jāpielāgo 
ora ātrums vai gaisa sadale. Sistēma 
s vadības ierīces, kas nepieciešamas, 
ētu iestatīto temperatūru.
es mainīt klimata kontroles sistēmas 
dali, pieskarieties nepieciešamajai 
istēma pārslēgsies ventilatora režīmā 
utomātiski). Tas tiek norādīts ar 

ora ātruma slīdņa krāsu.

Josla ir pelēka, un slīdnis pārvietojas pats, kad 
ventilatoram ir ieslēgta automātiskā vadība. 
Šeit sistēma turpina vadīt ventilatora ātrumu, 
lai uzturētu iestatīto temperatūru.
Ja ventilatora ātrums tiek regulēts, kamēr ir 
aktīvs režīms AUTO (Automātiski), pēc 
noklusējuma tiek atlasīts manuālais režīms. Ja 
pēc tam tiek nospiesta poga 
AUTO (Automātiski), atkal tiek aktivizēts 
režīms AUTO (Automātiski).
Ja nepieciešams, sistēmas iestatījumus var 
pielāgot manuāli. Skatiet šeit: Manuālais 
režīms, 5.3.lpp.

Manuālais režīms
Informāciju par gaisa temperatūru skatiet šeit: 
Temperatūras vadība, 5.4.lpp.
Informāciju par ventilatora ātruma manuālu 
pielāgošanu skatiet šeit: Ventilatora ātruma 
vadība, 5.4.lpp.

Režīms SYNC (Sinhronizācija)
Režīmā SYNC (Sinhronizācija)  visas izmaiņas, 
ko vadītājs veic gaisa temperatūras 
iestatījumiem, tiek automātiski atspoguļotas 
pasažiera temperatūras iestatījumā.
Pieskarieties ekrāna pogai 
SYNC (Sinhronizēt). Poga izgaismojas un 
automātiski piemēro vadītāja gaisa 
temperatūras iestatījumus pasažiera pusē.
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Temperatū

Pieskarieties
vai pieskariet

PIEZĪME
diapazo
līdz 83 °
McLaren
uz 22 °C

Lai iestatītu m
pieskarieties 
HIGH (Augsta
klimata kontr
temperatūru 
ventilatora āt
maksimumu u
nodalījumiem
Lai iestatītu m
pieskarieties 
Režīmā AUTO
sistēma nore
zemāko iesta
iestatīts uz m
gaisa ventilāc
Centrālajā inf
skārienekrān
Lai vienlaicīgi
pasažieru tem
(Sinhronizēt)
temperatūru.
sinhronizēta,
(Sinhronizēt)

atora ātruma vadība

EZĪME. Vispirms iedarbinot dzinēju, 
k ierobežots ventilatora ātrums, līdz 
inējs ir uzsilis.
EZĪME. Ja dzinējs tiek iedarbināts 
kārtoti, kad tas ir karsts, ventilators 
r darboties mazā ātrumā. Atverēs 
k atslēgts siltais gaiss. Ventilatora 

rums pēc tam palielinās līdz 
pieciešamajam iestatījumam.

ieties ventilatora ikonai un velciet to uz 
ešamo iestatījumu.
latora ātrumu regulē automātiskajā 
 poga AUTO (Automātiski) nodziest.
ieztos automātiskajā režīmā, 
iet pogu AUTO (Automātiski).
kontrole

ras vadība

 +, lai palielinātu temperatūru, 
ies -, lai to samazinātu.
. Temperatūru var regulēt 
nā no 16 °C līdz 28 °C (no 61 °F 
F) iedaļās pa 0,5 °C (1 °F). 
 iesaka iestatīt temperatūru 

 (72 °F).
aksimālo temperatūru, 

-, līdz tiek parādīts 
). Režīmā AUTO (Automātiski) 
oles sistēma noregulē gaisa 
uz augstāko iestatījumu, 
rums tiek iestatīts uz 
n gaiss tiek virzīts uz kāju 
.
inimālo temperatūru, 

-, līdz tiek parādīts LOW (Zema). 
(Automātiski) klimata kontroles 

gulē gaisa temperatūru uz 
tījumu, ventilatora ātrums tiek 
aksimumu un gaiss tiek virzīts uz 
ijas centrālajām atverēm.

ormācijas un izklaides sistēmas 
ā parādās iestatītā temperatūra.
 noregulētu vadītāja un 
peratūru, pieskarieties SYNC 

 un pēc tam noregulējiet 
 Temperatūras kontrole paliks 
 līdz vēlreiz pieskarsities SYNC 
.

PIEZĪME. Ja atlasīta opcija LOW (Zema), 
gaisa kondicionēšanu nevar izslēgt.

Ventil

PI
tie
dz
PI
at
va
tie
āt
ne

Pieskar
nepieci
Ja venti
režīmā,
Lai atgr
nospied
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Gaisa s

Gaisa sa
sadales
Piespied
gaisu uz
piespied
virzītu g
atverēm
Vienlaik
vai abus
Piespiež
izgaism

Centrālā priekšējā paneļa ventilācijas atvere
Centrālo priekšējā paneļa ventilācijas atveri 
var atvērt un aizvērt, virzot centrālo lāpstiņu 
augšup vai lejup. Gaisa plūsmas virzienu var 
pielāgot, spiežot centrālo lāpstiņu pa kreisi vai 
pa labi.
orts un ērtības
ta kontrole

adales iestatījumi

dali var iestatīt, izmantojot gaisa 
 vadības ierīces.

iet ekrāna vidējo apgabalu, lai virzītu 
 centrālajām ventilācijas atverēm, vai 
iet ekrāna apakšējo apgabalu, lai 

aisu uz kāju nodalījuma ventilācijas 
.
us var atlasīt katru apgabalu atsevišķi 
 apgabalus kopā.
ot kādu gaisa sadales apgabalu, 

ojas ekrāna ikona.

Informācijas paneļa ventilācijas atveres

Pagrieziet par ceturdaļpagriezienu jebkurā 
virzienā, līdz ventilācijas atvere ir atvērta vai 
aizvērta.



Komforts un ērtības
Transpo

5.6

Transportlīdzekļa izsekošana

Pārskats

Šajā sadaļā ir
izsekošanas p
nepieciešams
ar transportlī
apkalpošanas
Izsekošanas s
pakalpojums,
kustību zādzī
transportlīdz
aizskaršanas 
Atkarībā no ti
nodrošinātas
vadītāja atpa
transportlīdz
atslēgas.

PIEZĪME
transpo
līdzi aut
atpazīša
tastatūr
ievadīša
ar trans
rtlīdzekļa izsekošana

 sniegts transportlīdzekļu 
akalpojuma pārskats. Ja 
 papildu skaidrojums, sazinieties 

dzekļu izsekošanas klientu 
 dienestu.
istēma ir abonējams 
 kas izseko transportlīdzekļa 
bas, sabotāžas mēģinājumu, 
ekļa uzlaušanas vai GPS antenas 
gadījumā.
rgus specifikācijām jums ir 
 divas unikālas automātiskās 
zīšanas kartes vai divas 
ekļa izsekošanas tālvadības 

. Katram vadītājam, vadot 
rtlīdzekli, ir vienmēr jāņem 
omātiskās vadītāja 
nas karte. Ja ir nodrošināta 
a, tā jāizmanto koda 
nai ik reizi pirms braukšanas 

portlīdzekli.

Automātiskās vadītāja atpazīšanas 
kartes

Ja aizdedze ir izslēgta, transportlīdzekļa 
izsekošanas sistēma automātiski ieslēdzas. Ja 
pēc tam transportlīdzeklis tiek pārvietots 
(celts, vilkts vai braukts), kad tajā nav 
automātiskās vadītāja atpazīšanas kartes, uz 
transportlīdzekļu izsekošanas centru tiek 
nosūtīts kluss brīdinājums.

PIEZĪME. Kad transportlīdzekli 
neizmantojat, neglabājiet 
automātiskās vadītāja atpazīšanas 
karti kopā ar atslēgām, lai samazinātu 
kartes paņemšanas risku atslēgas 
zādzības gadījumā.
PIEZĪME. Neatstājiet transportlīdzeklī 
automātiskās vadītāja atpazīšanas 
karti vai izsekošanas instalācijas 
sertifikātu.
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Tālvad

Šo pulti
transpo
lai aktiv
Kad esa
nosūtīto
Šis kods
transpo
Ja vēlati
saziniet

PIE
tāl
ins
PIE
ne
pu
sam
ats

Zādzības gadījumā

1. Ja konstatējat, ka transportlīdzeklis ir 
nozagts, piezvaniet uz transportlīdzekļu 
izsekošanas centru savā valstī
vai,
ja jūsu transportlīdzeklim ir automātiskās 
vadītāja atpazīšanas karte un 
transportlīdzeklis pārvietojas bez tās, 
transportlīdzekļu izsekošanas centrs 
jums vispirms nosūtīs īsziņu, lai 
pārbaudītu transportlīdzekļa kustību. 
Turklāt transportlīdzekļu izsekošanas 
centrs mēģinās sazināties ar jums, 
vispirms izmantojot jūsu mobilā tālruņa 
numuru, pēc tam mājas vai biroja 
numuru, ko norādījāt, saņemot 
transportlīdzekli.

2. Transportlīdzekļu izsekošanas centrs 
nesazināsies ar policiju, pirms nebūs 
sazinājies ar jums. Kad būsiet 
apstiprinājis zādzību, tiks sākts 
transportlīdzekļa atgūšanas process.
orts un ērtības
sportlīdzekļa izsekošana

ības pults (tikai Beļģijā)

 izmanto, lai ievadītu kodu un nosūtītu 
rtlīdzekļu izsekošanas pakalpojumam, 
izētu izsekošanas sistēmu.
t saņēmis uz jūsu mobilo tālruni 
 kodu, izpildiet aprakstīto procedūru.

 būs jāievada ik reizi, kad izmantosiet 
rtlīdzekli.
es pievienot vai noņemt pulti, 
ies ar McLaren mazumtirgotāju.
ZĪME. Neatstājiet transportlīdzeklī 

vadības pulti vai izsekošanas 
talācijas sertifikātu.
ZĪME. Kad transportlīdzekli 

izmantojat, neglabājiet tālvadības 
lti kopā ar atslēgas pultīm, lai 

azinātu pults paņemšanas risku 
lēgas zādzības gadījumā.

Koda ievadīšana

1. Nospiediet centrālo pogu. Gaismas diode 
sāks mirgot.

2. Ievadiet uz jūsu mobilo tālruni nosūtīto 
kodu un vēlreiz nospiediet centrālo pogu.

3. Kad kods ir apstiprināts. gaismas diodes 
pārstāj mirgot.

4. Tagad izsekotājs ir izslēgts.
PIEZĪME. Šis kods būs jāievada ik reizi, 
kad izmantosiet transportlīdzekli.
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3. Transpo
jums lūg
par zādz
policijas
saņemša
zādzību,
atslēgu 
faktu.
Ja zādzīb
transpor
sazināsi
valstī, la
numuru

4. Pēc tam
centrs sa
policiju, 
Lai novē
pārvieto
transpor
pakalpo
instrukc
transpor
iedarbin

5. Kad poli
transpor
jūs varēt
transpor
turpmāk
jāmaksā

sportlīdzekļu izsekošanas centrs

sportlīdzekļa nozagšanas gadījumā 
iet uz attiecīgo numuru, kas norādīts 
majā tabulā.

sportlīdzekļu izsekošanas centri darbojas 
tundas diennaktī visu gadu (arī svētku 
ās).
PIEZĪME. Zvanu izmaksas tiek 
aprēķinātas atbilstoši valsts tarifam.

sts Tālrunis

lbritānija +44 333 222 0799

ija +49 621 878 889 193

ija +39 331 162 0847

nija +34 911 750 541

ncija +33 146 902 331

ice +41 848 123 457

ģija +32 27 523 907

erlande +31 882 020 927
rtlīdzekļa izsekošana

rtlīdzekļu izsekošanas centrs 
s sazināties ar policiju, lai ziņotu 
ību, un atzvanīt, norādot 
 incidentu numuru. Brīdinājuma 

na nenorāda uz apstiprinātu 
 tāpēc policija prasa, lai jūsu vai 

turētājs apstiprinātu zādzības 

as brīdī atrodaties ārvalstī, 
tlīdzekļu izsekošanas centrs 

es ar policiju jūsu dzīvesvietas 
i jūs saņemtu policijas incidenta 
.
 transportlīdzekļu izsekošanas 

darbosies ar attiecīgo vietējo 
lai atgūtu jūsu transportlīdzekli.
rstu jūsu transportlīdzekļa 
šanu zādzības gadījumā, 
tlīdzekļa izsekošanas 

jums atbilstoši policijas 
ijām var īslaicīgi novērst 
tlīdzekļa dzinēja atkārtotu 
āšanu (atkarībā no tirgus).
cija atgūst nozagto 
tlīdzekli, tiek veikti pasākumi, lai 
u to saņemt. Policija var atgūto 
tlīdzekli novietot drošā vietā 
ai izmeklēšanai. Jums var būt 
 par atgūšanu un glabāšanu.

Izsekošanas sistēmas atspējošana

Dažos gadījumos jūs, iespējams, gribēsiet uz 
noteiktu laiku atspējot izsekošanu. Šādas 
situācijas ir, piemēram, McLaren 
mazumtirgotāja apmeklējumi vai 
nepieciešamība pārvest transportlīdzekli 
piekabē, vilcienā vai uz prāmja.
Jūs varat sazināties ar transportlīdzekļu 
izsekošanas centru un paskaidrot, ka vēlaties 
sistēmu pārslēgt režīmā “Transport” 
(Transportēšana) vai “Garage” (Garāža).
Operators prasīs norādīt konkrētu šīs darbības 
laiku un ilgumu. Tādējādi tiek nodrošināta 
sistēmas atspējošana uz minimālo 
nepieciešamo laiku.

Tran

Tran
zvan
nāka

Tran
24 s
dien

Val

Lie

Vāc

Itāl

Spā

Fra

Šve

Beļ

Nīd



Komf
Tran

5.9

Klientu 
Ja jums k
esat iev
izsekoša
pārdoda
saziniet
Piemēra

• esa
tāl

• esa
nu

• ma
• pā
• vēl

vad
Ar trans
apkalpo
tālruni:

• 08
• +4

Ka
Jūs vara
no plkst

Viltus trauksmju politika

Pēc brīdinājuma saņemšanas 
transportlīdzekļu izsekošanas centrs 
sazināsies ar jums, lai apstiprinātu 
transportlīdzekļa statusu. Ja brīdinājums ir 
viltus trauksme, tas tiek reģistrēts jūsu konā. 
No jums var iekasēt maksu par pārmērīgi 
daudz viltus trauksmēm.
Visiem automātiskās vadītāja atpazīšanas 
kartes lietotājiem ir atļautas ne vairāk kā 
5 viltus trauksmes 12 mēnešu periodā.

PIEZĪME. Lai izvairītos no 
nevajadzīgiem brīdinājumiem, 
sazinieties ar transportlīdzekļu 
izsekošanas centru, informējot par 
iespējamām viltus trauksmēm.
orts un ērtības
sportlīdzekļa izsekošana

apkalpošana
ādā brīdī ir jāmaina informācija, ko 

adījis McLaren transportlīdzekļu 
nas sistēmas līgumā, vai ja jūs 
t transportlīdzekli, OBLIGĀTI 
ies ar pakalpojuma sniedzēju.
m, ja:
t mainījis savu tālruņa vai mobilā 

ruņa numuru;
t nomainījis sava transportlīdzekļa 

mura zīmi;
ināt dzīvesvietu;

rdodat transportlīdzekli;
aties pievienot vai noņemt pilnvarotu 
ītāju.

portlīdzekļu izsekošanas klientu 
šanas operatoriem var sazināties pa 

44 239 0032 Apvienotajā Karalistē;
4 (0)161 924 5404 ārpus Apvienotās 
ralistes.
t zvanīt no pirmdienas līdz piektdienai 
. 9.00 līdz 17.00 (GMT).

Viltus trauksmes

Lai uzturētu transportlīdzekļu izsekošanas 
pakalpojuma nozagto transportlīdzekļu 
atgūšanas rādītājus, ir nepieciešams klientu 
atbalsts, ar kura palīdzību viltus trauksmes var 
samazināt līdz minimumam.

PIEZĪME. Vienmēr nodrošiniet, ka 
transportlīdzekļa akumulators ir 
pilnībā uzlādēts. Izlādēts akumulators 
var izraisīt viltus trauksmi. Arī 
atvienots akumulators var izraisīt 
viltus trauksmi.



Komforts un ērtības
Salona f

5.10

Salona funkcijas

Salona apg

Vadītāja displ
Lai atvieglotu
displejs main
apgaismojum
transportlīdz
Dienas laikā v
displejs ir tum
Tumsā vai vāj
tuneļos), vad
tumša fona.

pšanas apgaismojums

pšanas gaisma uzlabo redzamību un 
ību, izkāpjot no transportlīdzekļa, jo uz 
iktu laiku ieslēdz priekšējos un 
ugurējos lukturus.

estatītu izkāpšanas apgaismojuma 
u, skatiet šeit: Iekāpšanas un izkāpšanas 

ismojums, 4.11.lpp.
pšanas gaismas var arī aktivizēt manuāli, 
eizes pavelkot uz savu pusi virziena 
atora sviru. Transportlīdzeklim ir jābūt 
oda režīmā ar izslēgtu aizdedzi.
a virziena indikatora sviras papildu 
lkšana, kamēr ir aktivizēts izkāpšanas 
ismojums, palielinās laika periodu par 

ekundēm.
ko esat izkāpis no transportlīdzekļa, tas ir 
ēgts un ir beidzies izkāpšanas 
ismojuma iestatītais darbības laiks, 

pšanas apgaismojums nodziest. 
pšanas apgaismojuma funkcija nebūs 
jama, ja tā nav ieslēgta McLaren 

rmācijas un izklaides sistēmā (MIS) vai nav 
l manuāli aktivizēta, izmantojot virziena 
atora sviru.
unkcijas

aismojums

ejs
 satura nolasīšanu, vadītāja 

a krāsu atbilstoši apkārtējā 
a apstākļiem ārpus 

ekļa.
ai spilgtā apgaismojumā vadītāja 
šs uz gaiša fona.

ā apgaismojumā (piemēram, 
ītāja displejs ir balts teksts uz 

Iekāpšanas apgaismojums

Iekāpšanas gaisma uzlabo redzamību un 
drošību, tuvojoties transportlīdzeklim.
Ja transportlīdzeklis ir atslēgts, priekšējie un 
aizmugurējie lukturi iedegas uz noteiktu laiku 
vai līdz aizdedzes ieslēgšanai.
Informāciju par to, kā iestatīt iekāpšanas 
gaismu ilgumu, skatiet šeit: Iekāpšanas un 
izkāpšanas apgaismojums, 4.11.lpp.

Izkā

Izkā
droš
note
aizm
Lai i
ilgum
apga
Izkā
trīs r
indik
nom
Katr
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apga
15 s
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aizsl
apga
izkā
Izkā
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info
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Glabāš

Glabāša
Centrāla
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Atvāžams glabāšanas nodalījums

Atvāžami glabāšanas nodalījumi ir uzstādīti 
abos kāju nodalījumos līdzās durvīm. Tos var 
izmantot nelielu priekšmetu glabāšanai.
Lai atvērtu atvāžamo glabāšanas nodalījumu, 
pavelciet ādas izcilni.
Atvāžamais glabāšanas nodalījums ir 
nostiprināts ar magnētu. Lai aizvērtu 
atvāžamo glabāšanas nodalījumu, stumiet 
vāciņu pozīcijā, līdz tas ir droši nofiksēts.
orts un ērtības
a funkcijas

anas nodalījumi

nas nodalījums centrālajā konsolē
jā konsolē ir iebūvēts nodalījums 
iekšmetu glabāšanai. Pie centrālās 
s arī ir dzērienu turētājs drošai slēgtu 
u trauku glabāšanai brauciena laikā.
iet atbrīvošanas pogu vāka apakšpusē 

liet, lai atvērtu. Lai aizvērtu, stingri 
iet vāku uz leju, līdz tas ir droši 
s.
ZĪME. Kad transportlīdzeklis ir 
slēgts vai ir ieslēgts režīms Valet 
kalpošana), glabāšanas nodalījums 

izslēgts un atbrīvošanas poga ir 
pējota.
ĪDINĀJUMS! Ja glabāšanas 
dalījumā tiek glabāti kādi 
ekšmeti, tam jābūt aizvērtam. 
aujas bremzēšanas, pēkšņas 
ziena maiņas vai negadījuma 
uācijā lidojoši priekšmeti var izraisīt 
umas braucējiem.
ĪDINĀJUMS! Dzeršana 
nsportlīdzekļa kustības laikā var 
vērst jūsu uzmanību, izraisot 
gadījumu.

Glabāšanas nodalījumā atrodas USB un 3,5mm 
papildu audio ieejas ligzdas. Skatiet šeit: 
Ārējas ierīces pievienošana, 4.25.lpp.
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BRĪDINĀ
glabāša
kādi prie
Straujas
virziena
situācijā
traumas
PIEZĪME
vienmē
glabāša
nedarbo
(ja uzstā

žiera kāju nodalījums
žiera kāju nodalījuma glabātavas maisu 
ostiprināt pie pasažiera sēdekļa, lai droši 

adātu otru ķiveri. Var izmantot šo 
binēto stiprinājumu, lai nofiksētu ķiveri 
asažiera sēdekļa.
žiera kāju nodalījuma glabātavas maisu 
īkst izmantot, ja pasažiera sēdeklis ir 

emts.
BRĪDINĀJUMS! Nevediet 
transportlīdzekļa kabīnē 
nenostiprinātus priekšmetus. Straujas 
bremzēšanas, pēkšņas virziena 
maiņas vai negadījuma situācijā 
lidojoši priekšmeti var izraisīt traumas 
braucējiem.
unkcijas

JUMS! Ja atvāžamajos 
nas nodalījumos tiek glabāti 
kšmeti, tiem jābūt aizvērtiem. 
 bremzēšanas, pēkšņas 
 maiņas vai negadījuma 
 lidojoši priekšmeti var izraisīt 
 braucējiem.
. Aizejot no transportlīdzekļa, 

r aizveriet atvāžamos 
nas nodalījumus, jo citādi 
sies salona kustības sensors 
dīts).

Ķiveres glabātava

McLaren transportlīdzekļa komplektācijā 
ietilpst divas ķiveres.

“Tonneau” nodalījums
Vienu ķiveri var glabāt ķiveres glabāšanas 
zona “Tonneau” nodalījumā.

Lai nesabojātu ķiveri, pirms ķiveres 
ievietošanas ķiveres glabāšanas zonā tā ir 
jāievieto maisā. Ķiveres pamatne ir jānovieto 
uz ķiveres glabāšanas zonas pamatnes ar 
aizsargstiklu uz priekšu.
Kad ķivere netiek izmantota, to ar visu somu 
var glabāt “Tonneau” nodalījumā.

Pasa
Pasa
var n
pārv
kom
pie p
Pasa
nedr
aizņ
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USB lig

Multivid

USB ligz
glabāša
USB ligz
zibatmiņ
saderīgu
Šo ligzd
saderīg
ierīces.
orts un ērtības
a funkcijas

zda

es USB ligzda

da atrodas centrālās konsoles 
nas nodalījumā.
du var izmantot, lai pievienotu USB 
as ierīces, iPod ierīces un citus 
s MP3 atskaņotājus.

u var izmantot arī tam, lai uzlādētu 
us mobilos tālruņus vai multivides 





6.1

McLa

Šķidrum
Dzin

D
D
U
E

Pārn
Dzes

D
Stūr

Š
Brem

Š

Ārkārta
Ārkā
Brīdi

B
Pirm

A

D

 kārba ........................................................ 6.13
āju kārbas drošinātāju 
la ............................................................... 6.13

āju kārba ................................................... 6.15
ātāju kārbas drošinātāju 
la ............................................................... 6.15

ātāju kārba................................................ 6.15
atora drošinātāju kārbai ......................... 6.15

.............................................................. 6.16
ismas ........................................................ 6.16

.................................................................... 6.16

 un atvēršana ...................................... 6.17
darbināšana ............................................. 6.17
 iekšpuses – izlādējies akumulators .... 6.17
a pārsega atvēršana — 

s.................................................................. 6.18
ijas nomaiņa ............................................ 6.18

............................................................... 6.19

..................................................................... 6.19
.................................................................... 6.20

i.................................................................... 6.20
..................................................................... 6.21

as............................................................... 6.21
ārbaude .................................................... 6.21

ardzības pasākumi ................................... 6.22
..................................................................... 6.22
Riepu hermētiķis......................................................................... 6.10
Vilkšanas cilpa ............................................................................. 6.10
Degvielas piltuve ........................................................................ 6.11
Ugunsdzēsības aparāts ............................................................. 6.11

kumulatora kopšana un apkope ......................................... 6.12
Akumulatora drošība.................................................................. 6.12
Akumulatora lādēšana............................................................... 6.12

rošinātāji ............................................................................... 6.13
Drošinātāju nomaiņa.................................................................. 6.13

Riteņi un riepas.........
Riteņi un riepas ......

Riepu glabāšana
Riepu marķējum
Riepas .................
Asimetriskās riep
Riteņu un riepu p
Braukšanas pies
Riepu spiediens
ren apkope

u uzpildīšana............................................................. 6.3
ēja eļļa................................................................................... 6.3
zinēja eļļas līmeņa pārbaude ............................................ 6.3
zinēja eļļas uzpildīšana ...................................................... 6.4
zpildes daudzums ............................................................... 6.5
ļļas temperatūra.................................................................. 6.5
esumkārbas eļļas līmenis .................................................. 6.5
ēšanas šķidrums................................................................. 6.6

zesēšanas šķidruma uzpilde ............................................. 6.6
es pastiprinātāja šķidrums ................................................ 6.7
ķidruma līmeņa pārbaude.................................................. 6.7

žu šķidrums ........................................................................ 6.8
ķidruma līmeņa pārbaude.................................................. 6.8

s aprīkojums ............................................................... 6.9
rtas aprīkojums ................................................................... 6.9
nājuma trīsstūris ................................................................ 6.9
rīdinājuma trīsstūra uzstādīšana ..................................... 6.9
ās palīdzības komplekts .................................................... 6.10

Galveno drošinātāju
Galveno drošināt
specifikāciju tabu

Sekundāro drošināt
Sekundāro drošin
specifikāciju tabu

Akumulatora drošin
Piekļuve akumul

Apgaismojums ...........
Transportlīdzekļa ga

Priekšējie lukturi

Manuāla atbloķēšana
Transportlīdzekļa ie
Durvju atvēršana no
“Tonneau” nodalījum
izlādēts akumulator
Atslēgas pults bater



6.2

McLaren apkope

Tukša riep
Dūrum
Riepu h

Transportlīd
Rūpes par
McLaren m

McLare
Aktīvā
Riteņu
Spogu
Šasijas
Spodri
Krāsas

Salona tīr
Paklājs
Salona
Mīksta
Nubuk
Uzlabo
Oglekļ
Ultrafa
Alcant
Drošīb
Instrum

Transport

Transportlīd
Transport

ts ..................................................6.31
sts..................................................... 6.31

............................................................ 6.31

............................................................ 6.31

............................................................ 6.32
tādīšana............................................ 6.32

.......................................................6.33
............................................................ 6.33
a................................................................................... 6.23
a remonts.................................................................... 6.23
ermētiķa izmantošana ............................................ 6.23

zekļa kopšana .................................................... 6.25
 McLaren ..................................................................... 6.25

azgāšana................................................................... 6.25
n mazgāšana ar rokām............................................. 6.25

s gaisa pārvaldības sistēmas mazgāšana............... 6.26
 mazgāšana................................................................. 6.26
ļu mazgāšana .............................................................. 6.27
 tīrīšana ....................................................................... 6.27

nāšana ......................................................................... 6.27
 bojājumi un labošana ............................................... 6.27
īšana............................................................................. 6.27
 un audumi.................................................................. 6.27
 krāsotās daļas ........................................................... 6.27
, poraina āda ............................................................... 6.28
a āda ............................................................................. 6.28
ta pilna anilīna āda .................................................... 6.28

a šķiedra....................................................................... 6.28
brics® .......................................................................... 6.28

ara® .............................................................................. 6.28
as jostas ....................................................................... 6.28

enti un displeja ekrāni ............................................ 6.28
līdzekļu pārsegi ......................................................... 6.29

zekļa pacelšana.................................................. 6.30
līdzekļa celšanas punkti........................................... 6.30

McLaren palīdzības dienes
McLaren palīdzības diene
Akumulatora maiņa ........
Avārijas gadījumā............
Vilkšana atkopšanai .......

Vilkšanas cilpa un uzs

Braukšana ārvalstīs ..........
Braukšana ārvalstīs ........



McLa
Šķidr

6.3

McLaren apkopeŠķidrumu uzpildīšana
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1. Pārliecinieties, vai ir ievēroti šie 
nosacījumi:

• Transportlīdzeklis ir apstādināts un 
novietots uz līdzenas virsmas.

• Ir ieslēgts neitrālais pārnesums un 
nospiesta kājas bremze (ar kreiso 
kāju).

PIEZĪME. Kājas bremze jātur nospiesta 
visu eļļas līmeņa pārbaudes laiku.

2. Līmeni var skatīt vadītāja displeja sadaļā 
Vehicle Info (Transportlīdzekļa 
informācija). Skatiet šeit: Eļļas statuss, 
3.7.lpp.

3. Iedarbiniet dzinēju un 120 sekundes 
uzturiet dzinēja ātrumu 2000 apgr./min. 
Ļaujiet dzinēja eļļas temperatūrai 
sasniegt 90 °C (194 °F) temperatūru.
PIEZĪME. Droseles pedālis var būt 
nospiests līdz galam, jo dzinēja ātrums 
tiks elektroniski ierobežots līdz 
2000 apgr./min.

4. Kad taimeris sasniedz “0”, vadītāja 
displejā tiek parādīts eļļas līmenis kopā ar 
aprakstu.
PIEZĪME. Displejā redzamā līnija 
19 sekundes rāda maksimālo eļļas 
līmeni, pēc tam tiek parādīts eļļas 
līmenis.
ren apkope
umu uzpildīšana

a eļļa

rmāli, ka dzinējs patērē eļļu, un eļļas 
 daudzums ir atkarīgs no dažādiem 

m. Eļļas patēriņš var būt lielāks, ja 
rtlīdzeklis ir jauns vai jūs bieži braucat 

 dzinēja apgriezieniem,
i ievērot apkopes grafiku eļļas un filtru 
n regulāri pārbaudīt eļļas līmeni starp 
 reizēm.

tēriņu var novērtēt tikai, kad 
rtlīdzeklis ir nobraucis vairākus 
us jūdžu vai kilometru.

ZĪME. Smērvielu piedevas var 
ojāt dzinēju vai pārnesumkārbu. 
nsportlīdzekļa garantija neattiecas 

 šādu piedevu izraisītajiem 
jājumiem. Papildinformācija ir 
ejama pie McLaren 
zumtirgotāja.

Dzinēja eļļas līmeņa pārbaude
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PIEZĪME
pārbaud
neturpi
var izrai
vērtības

5. Lai beigt
droseles
Vehicle i
informāc
izvēļņu s

Ja dzinēja eļļa
apturiet dzinē
tālāk norādīto

Atveriet “Tonneau” pārsegu. Skatiet šeit: 
“Tonneau” nodalījuma pārsegs, 1.9.lpp.
Noskrūvējiet dzinēja eļļas uzpildes 
atveres vāciņu.
Uzpildiet pareizo dzinēja eļļas 
daudzumu. Skatiet šeit: Uzpildes 
daudzums, 6.5.lpp. un Dzinēja eļļas 
specifikācija, 7.9.lpp.
Pagaidiet divas minūtes, lai eļļa no 
uzpildes caurules varētu aizplūst uz 
tvertni. Tas nodrošinās precīzu eļļas 
līmeņa rādījumu.
Vadītāja displejā pārbaudiet, vai eļļas 
līmenis ir pareizs.
u uzpildīšana

. Kad ir pabeigta eļļas līmeņa 
e un parādīta vērtība, 

niet sistēmas pārbaudi, jo tas 
sīt eļļas aerāciju un nepareizas 
 rādījumu.
u eļļas līmeņa pārbaudi, atlaidiet 
 pedāli un atgriezieties izvēlnē 
nfo (Transportlīdzekļa 
ija), pārvietojoties atpakaļ 
truktūrā.
 ir zem paredzētā līmeņa, 
ju un uzpildiet eļļu, ievērojot 
 procedūru.

Dzinēja eļļas uzpildīšana
BRĪDINĀJUMS! Ja dzinēja apturēšanu 
izraisa sistēma Eco Start-Stop, dzinējs 
var restartēties bez brīdinājuma.
BRĪDINĀJUMS! Pirms eļļas uzpildīšanas 
procesa dzinējs ir jāizslēdz.
BRĪDINĀJUMS! Eļļas sistēmā 
neiepildiet vairāk par 8 litriem. Ja 
transportlīdzeklī esat iepildījis 8 litrus 
un vadītāja displejā joprojām ir 
redzams zems eļļas līmenis, 
nekavējoties sazinieties ar McLaren 
mazumtirgotāju. 
BRĪDINĀJUMS! Uzpildes laikā nelejiet 
eļļu pārāk ātri un nenosprostojiet eļļas 
uzpildes cauruli.
BRĪDINĀJUMS! Eļļas uzpildes atveres 
vāciņš ir jāuzliek pareizi.
APKĀRTĒJĀ VIDE. Uzpildes laikā 
rīkojieties uzmanīgi, lai neizšļakstītu 
eļļu. Eļļa nedrīkst nokļūt augsnē vai 
ūdensceļos.

1.

2.

3.

4.

5.
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Uzpilde

Pārnesumkārbas eļļas līmenis

Ja rodas eļļas zudums vai ar pārnesumu 
pārslēgšanu saistītas problēmas, veiciet 
pārnesumkārbas pārbaudi pie McLaren 
mazumtirgotāja.

PIEZĪME. Sajūga un pārnesumkārbas 
eļļai ir ar nobraukumu saistīti apkopes 
intervāli. Šo apkopi var veikt tikai pie 
McLaren mazumtirgotāja.
ren apkope
umu uzpildīšana

ZĪME. Ja nejauši esat pārpildījis 
inēju ar eļļu, visa liekā eļļa jāizvada 
 McLaren mazumtirgotāja. Var tikt 
ojāts dzinējs vai katalītiskais 

rveidotājs.
skrūvējiet dzinēja eļļas uzpildes 
eres vāciņu.
ZĪME.  Pārliecinieties, vai uzpildes 

ciņš ir pareizi uzstādīts atpakaļ.
veriet “Tonneau” pārsegu. Skatiet 
t: “Tonneau” nodalījuma pārsegs, 
.lpp.

s daudzums

Vadoties pēc vadītāja displejā norādītā eļļas 
statusa, pielejiet nepieciešamo daudzumu 
eļļas, kas norādīts nākamajā tabulā, un pēc 
tam vēlreiz pārbaudiet eļļas līmeni.

Eļļas temperatūra
Ja eļļas temperatūra ir pārāk augsta, vadītāja 
displejā tiek parādīts brīdinājums. Samaziniet 
transportlīdzekļa un dzinēja ātrumu, līdz 
brīdinājuma ziņojums pazūd.

Displeja segmenti Nepieciešamais 
eļļas daudzums

½ – nepietiekami 0,90 litri

1 – min. 0,70 litri

1½ – labi 0 litri

2 – labi 0 litri

2½ – labi 0 litri

3 – labi 0 litri

3½ – maks. 0 litri

4 – pārpildīts Sazinieties ar 
McLaren 
mazumtirgotāju



McLaren apkope
Šķidrum

6.6

Dzesēšana

Dzesēšanas š
antifrīza/koro
Pārbaudiet dz
transportlīdze
zemes un dzin

Dzesēšanas š
BRĪDINĀ
zem spi
tikai, ka
mēģinā
dzinējs 
karstais
šķidrum
BRĪDINĀ
viegli uz
liesma u
rīkojotie
BRĪDINĀ
toksisks
un bērn
dzesēša
nekavēj
palīdzīb
BRĪDINĀ
izraisa s
var rest
BRĪDINĀ
šķidrum
uzpildes
jāizslēd

Pilnībā atskrūvējiet vāciņu un noņemiet 
to.
Pārbaudiet dzesēšanas šķidruma līmeni. 
Dzesēšanas šķidruma līmenis ir pareizs, 
kad tas sniedzas līdz atzīmes “+” 
augšdaļai.
Ja nepieciešams, uzpildiet dzesēšanas 
šķidrumu. Skatiet šeit: Dzesēšanas 
šķidrums, 7.10.lpp.
Uzlieciet vāciņu, to pagriežot 
pulksteņrādītāju kustības virzienā līdz 
atdurei.
PIEZĪME. Stingri nostipriniet vāciņu.
Aizveriet “Tonneau” pārsegu. Skatiet 
šeit: “Tonneau” nodalījuma pārsegs, 
1.9.lpp.
u uzpildīšana

s šķidrums

ķidrums ir ūdens un 
zijas inhibitora maisījums. 
esēšanas šķidrumu tikai, kad 
klis ir novietots uz līdzenas 
ējs ir auksts.

ķidruma uzpilde
JUMS! Dzesēšanas sistēma ir 

ediena. Atskrūvējiet vāciņu 
d dzinējs ir auksts. Ja 
sit atskrūvēt vāciņu, kad 
ir silts, jūs var applaucēt 
 izplūstošais dzesēšanas 
s.
JUMS! Dzesēšanas šķidrums ir 
liesmojošs. Uguns, atklāta 
n smēķēšana ir aizliegta, 
s ar dzesēšanas šķidrumu.
JUMS! Dzesēšanas šķidrums ir 
. Glabājiet tvertnes aizvērtas 

iem nepieejamā vietā. Ja 
nas šķidrums ir nejauši norīts, 
oties meklējiet medicīnisko 
u.
JUMS! Ja dzinēja apturēšanu 

istēma Eco Start-Stop, dzinējs 
artēties bez brīdinājuma.

JUMS!Pirms dzesēšanas 
a līmeņa pārbaudes un 
 procesa veikšanas dzinējs ir 

z.

PIEZĪME. Dzesēšanas šķidruma 
uzpildes vārsts atrodas zem 
“Tonneau” nodalījuma aiz labās puses 
sēdekļa.
APKĀRTĒJĀ VIDE. Uzpildot dzesēšanas 
šķidrumu, rīkojieties uzmanīgi, lai to 
neizšļakstītu. Dzesēšanas šķidrums 
nedrīkst nokļūt augsnē vai 
ūdensceļos.

1. Atveriet “Tonneau” pārsegu. Skatiet šeit: 
“Tonneau” nodalījuma pārsegs, 1.9.lpp.

2. Lēnām atskrūvējiet vāciņu par 
puspagriezienu pretēji pulksteņrādītāju 
kustības virzienam un izlaidiet lieko 
spiedienu.

3.

4.

5.

6.

7.
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8. Uzpildiet pēc nepieciešamības, 
izmantojot tikai Pentosin CHF202 stūres 
pastiprinātāja šķidrumu. Sazinieties ar 
McLaren mazumtirgotāju.

9. Uzlieciet vāciņu.
PIEZĪME. Stingri nostipriniet vāciņu.

10. Aizveriet apkopes pārsegu. Skatiet šeit: 
Apkopes pārsegs, 1.11.lpp.
ren apkope
umu uzpildīšana

 pastiprinātāja šķidrums

ĪDINĀJUMS! Stūres pastiprinātāja 
drums ir viegli uzliesmojošs. Uguns, 
lāta liesma un smēķēšana ir 
liegta, rīkojoties ar stūres 

stiprinātāja šķidrumu.
ĪDINĀJUMS! Stūres pastiprinātāja 
drums ir toksisks. Glabājiet tvertnes 
vērtas un bērniem nepieejamā 
tā. Ja šķidrums ir nejauši norīts, 

kavējoties meklējiet medicīnisko 
līdzību.

BRĪDINĀJUMS! Stūres pastiprinātāja 
šķidruma līmeņa pārbaudes laikā 
transportlīdzeklis nedrīkst būt 
transportlīdzekļa pacelšanas režīmā.
APKĀRTĒJĀ VIDE. Uzpildot 
uzmanieties, lai neizšļakstītu stūres 
pastiprinātāja šķidrumu. Stūres 
pastiprinātāja šķidrums nedrīkst 
nokļūt augsnē vai ūdensceļos.

Šķidruma līmeņa pārbaude
1. Ieslēdziet aizdedzi un iedarbiniet 

dzinēju.
2. Pārbaudiet, vai vadītāja displejā nedeg 

transportlīdzekļa pacelšanas ikona. 
Skatiet šeit: Transportlīdzekļa pacelšana, 
1.36.lpp.

3. Atlasiet komforta vadāmības režīmu. 
Skatiet šeit: Vadāmības kontrole, 
2.22.lpp.

4. Pirms šķidruma līmeņa pārbaudes ļaujiet 
dzinējam darboties tukšgaitā 
20 sekundes.

5. Atveriet apkopes pārsegu. Skatiet šeit: 
Apkopes pārsegs, 1.11.lpp.

6. Atskrūvējiet vāciņu, griežot pretēji 
pulksteņrādītāju kustības virzienam, un 
noņemiet to.

7. Izmēriet attālumu tvertnē līdz šķidruma 
līmenim. Maksimālais uzpildes līmenis ir 
50 mm, bet minimālais uzpildes līmenis ir 
55 mm no uzpildes atveres kakla augšas.
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PIEZĪME. Stingri nostipriniet vāciņu.

Aizveriet apkopes pārsegu. Skatiet šeit: 
Apkopes pārsegs, 1.11.lpp.
u uzpildīšana

drums

JUMS! Bremžu šķidrums ir 
liesmojošs. Uguns, atklāta 
n smēķēšana ir aizliegta, 
s ar bremžu šķidrumu.
JUMS! Bremžu šķidrums ir 
. Glabājiet tvertnes aizvērtas 

iem nepieejamā vietā. Ja 
s ir nejauši norīts, 
oties meklējiet medicīnisko 
u.
JUMS! Izmantojiet tikai 
u no jaunām, hermētiski 

ām tvertnēm.
JUMS! Pirms bremžu šķidruma 
es un uzpildes procesa 

as dzinējs ir jāizslēdz.
. Centieties neizšļakstīt 

 šķidrumu. Tas ir kaitīgs 
m virsmām. Jebkurš 
ītais šķidrums ir nekavējoties 
, izmantojot automašīnu 
a un ūdens maisījumu.
ĒJĀ VIDE. Uzpildot 
ties, lai neizšļakstītu bremžu 

u. Bremžu šķidrums nedrīkst 
ugsnē vai ūdensceļos.

Šķidruma līmeņa pārbaude
1. Atveriet apkopes pārsegu. Skatiet šeit: 

Apkopes pārsegs, 1.11.lpp.
2. Atskrūvējiet vāciņu, griežot pretēji 

pulksteņrādītāju kustības virzienam, un 
noņemiet to.

3. Pārbaudiet bremžu šķidruma līmeni. 
Bremžu šķidruma līmenis ir pareizs, ja tas 
nosedz tikai filtra pamatni uzpildes 
atveres kaklā.

4. Ja nepieciešams, uzpildiet, izmantojot 
tikai jaunu bremžu šķidrumu. Skatiet šeit: 
Bremžu šķidrums, 7.11.lpp.

5. Uzlieciet vāciņu.

6.
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Brīdinājuma trīsstūra uzstādīšana

1. Atlokiet kājas (1) no apakšas uz sāniem.
2. Velciet sānu atstarotājus (2) uz augšu, lai 

izveidotu trijstūri.
3. Nofiksējiet tos augšdaļā, izmantojot 

spiedpogu (3).
4. Novietojiet brīdinājuma trīsstūri 

atbilstošā attālumā no transportlīdzekļa, 
lai brīdinātu pārējos satiksmes 
dalībniekus par negadījumu.
ren apkope
rtas aprīkojums

as aprīkojums

ĪDINĀJUMS! Vienmēr izmantojiet 
gādāto ārkārtas aprīkojumu pareizi 

 nolūkam, kuram tas tika izstrādāts. 
kārtas aprīkojumu vienmēr 

antojiet drošā un atbildīgā veidā un 
miet vērā citus satiksmes 
lībniekus.

s aprīkojums tiek uzglabāts “Tonneau” 
mā.
ciju par piekļuvi “Tonneau” 
mam skatiet šeit: “Tonneau” 
ma pārsegs, 1.9.lpp.

Brīdinājuma trīsstūris

Brīdinājuma trīsstūris (1) tiek glabāts sarkanā 
apvalkā “Tonneau” nodalījumā. Atbrīvojiet 
abas siksnas, lai izņemtu brīdinājuma trīsstūri.
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Pirmās palī

Pirmās palīdz
“Tonneau” no

PIEZĪME
pārbaud
komple
termiņu
nepiecie

šanas cilpa

anas cilpa (4) tiek glabāta “Tonneau” 
lījumā.
PIEZĪME. Jūsu McLaren automašīna ir 
aprīkota tikai ar priekšējo vilkšanas 
cilpas stiprinājumu. Nav iespējams 
vilkt citus transportlīdzekļus.

rmāciju par vilkšanas cilpas uzstādīšanu 
iet šeit: Vilkšanas cilpa un uzstādīšana, 
.lpp.
 aprīkojums

dzības komplekts

ības komplekts (2) tiek glabāts 
dalījumā.
. Ik pēc 12 mēnešiem 
iet pirmās palīdzības 

kta materiālu derīguma 
 un nomainiet tos pēc 
šamības.

Riepu hermētiķis

Riepu hermētiķis (3) tiek glabāts “Tonneau” 
nodalījumā. Izņemiet pirmās palīdzības 
komplektu un atbrīvojiet abas siksnas, lai 
izņemtu riepu hermētiķi.
Norādījumus par riepu hermētiķa 
izmantošanu skatiet šeit: Tukša riepa, 
6.23.lpp.

PIEZĪME. Ik pēc 12 mēnešiem 
pārbaudiet riepu hermētiķa derīguma 
termiņu un nomainiet to pēc 
nepieciešamības.

Vilk

Vilkš
noda

Info
skat
6.32
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Informā
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las piltuve

as piltuve (5) tiek glabāta “Tonneau” 
mā.
ZĪME. Degvielas piltuvi izmantojiet 

ai, ja degviela transportlīdzeklī tiek 
pildīta no citiem avotiem, nevis 
gvielas sūkņa degvielas uzpildes 
cijā. Nelietojiet degvielas piltuvi, 
nsportlīdzeklī uzpildot dzesēšanas 
drumu, dzinēja eļļu vai citus 
drumus.
ciju par degvielas piltuves 
šanu skatiet šeit: Uzpilde, izmantojot 
s piltuvi, 2.46.lpp.

Ugunsdzēsības aparāts

Ugunsdzēsības aparāts tiek glabāts 
“Tonneau” nodalījumā.
Atbrīvojiet saturošo siksnu un noņemiet 
ugunsdzēsības aparātu.
Lai lietotu ugunsdzēsības aparātu, ievērojiet 
ražotāja norādījumus ugunsdzēsības aparāta 
sānos.

PIEZĪME. Ugunsdzēsības aparāts ir 
jāpārbauda ik pēc 12 mēnešiem, citādi 
ārkārtas situācijā tas var nedarboties. 
Pēc ugunsdzēsības aparāta lietošanas 
tas pēc iespējas drīzāk ir jānomaina.
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Akumulatora kopšana un apkope

Akumulato

Vērsieties pie
mazumtirgot

BRĪDINĀ
transpo
jonu aku
akumul
jonu aku
papildin
McLaren
BRĪDINĀ
transpo
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darbmū
salauzt 
pārbaud
BRĪDINĀ
litija jon
pievien
ieslēgtu
transpo
izmanto
pagarin
BRĪDINĀ
pārbaud
stāvoklī
Pārlieci
neatrod
saspies
karstu v

mulatora lādēšana

PIEZĪME.  Lai litija jonu akumulatoru 
uzturētu optimālā stāvoklī, periodos, 
kad transportlīdzeklis netiek regulāri 
izmantots, vienmēr atstājiet McLaren 
piegādāto akumulatora lādētāju 
pievienotu akumulatoram un ieslēgtu.
PIEZĪME.  Nepievienojiet akumulatora 
lādētāju salona piederumu 
kontaktligzdai.

iet akumulatora lādētāja komplektācijā 
utās instrukcijas. Lādētājs tiek pievienots 
erumu ligzdai.
tora kopšana un apkope

ra drošība

 tuvākā McLaren 
āja.

JUMS! McLaren 
rtlīdzeklis ir aprīkots ar litija 
mulatoru. Šī veida 

atoram var izmantot tikai litija 
mulatora lādētāju. Lai iegūtu 

formāciju, sazinieties ar 
 mazumtirgotāju.
JUMS! McLaren 

rtlīdzeklim uzstādītais litija 
mulators ir noblīvēts visam 

žam, un nedrīkst mēģināt 
akumulatora blīvi, lai 
ītu akumulatora elementus.
JUMS! Atstājiet piemērotu 

u akumulatora lādētāju 
otu litija jonu akumulatoram un 
 periodos, kad 

rtlīdzeklis netiek regulāri 
ts. Tas palīdzēs uzturēt un 
āt akumulatora darbmūžu.
JUMS! Pirms lietošanas 
iet, vai visi kabeļi ir labā 

. Nelietojiet bojātos kabeļus. 
nieties, vai neviens kabelis 
as pie asām malām, nav 

ts vai iespiests un neatrodas 
irsmu vai ūdens tuvumā.

BRĪDINĀJUMS! Nekad nelādējiet bojātu 
akumulatoru. Akumulators ir jālādē 
tikai labi ventilētā telpā. Lādētāju 
nekad drīkst apklāt vai novietot uz 
akumulatora. 
BRĪDINĀJUMS! Nelieciet uz 
akumulatora metāla priekšmetus. Tie 
var izraisīt īssavienojumu un 
akumulatora aizdegšanos.

Lādētāju vienmēr glabājiet bērniem 
nepieejamā vietā.

Aku

Skat
iekļa
pied
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Jūsu Mc
kārbas.

Galveno drošinātāju kārba

Galveno drošinātāju kārbas drošinātāju 
specifikāciju tabula

Drošin

Galven
kārba

Nr. Ampēri Aizsargātā ķēde

F1 50 Labais sekundārais gaisa 
sūknis

F2 50 Kreisais sekundārais gaisa 
sūknis

F3 - -

F4 - -

F5 30 Transmisijas vadības ierīce

F6 30 Transmisijas vadības ierīce

F7 30 Starteris

F8 - -

F9 - -

F10 - -

F11 - -

F12 20 Evac sūknis

F13 5 Dzinēja vadības modulis

F14 5 Pastāvīgais akumulators

F15 10 Releji
ren apkope
nātāji

ātāju nomaiņa

ĪDINĀJUMS! Drošinātāji aizsargā 
nsportlīdzekļa elektrosistēmas. 
kura drošinātāja nostrāde atspējo 

aizsargātās sistēmas darbību.
ĪDINĀJUMS! Nomaiņai vienmēr 
antojiet tāda paša nomināla un 

ida drošinātājus. Nepareiza 
mināla drošinātāji var pārslogot 
tēmu un izraisīt aizdegšanos vai 
rbības traucējumus.
ĪDINĀJUMS! Izdegušie drošinātāji ir 
omaina, un tos nedrīkst mēģināt 
ot.
ZĪME. Pirms drošinātāja 

ņemšanas izslēdziet visu 
ktroaprīkojumu un aizdedzi.

Laren ir uzstādītas trīs drošinātāju 

ātāju kārba Atrašanās vieta

o drošinātāju Aiz paneļa 
aizmugures 
starpsienā, aiz 
kreisās puses 
sēdekļa.

Sekundāro 
drošinātāju kārba

Zem instrumentu 
paneļa pasažiera 
pusē.

Akumulatora 
drošinātāju kārba

Akumulatora 
augšdaļā.

Drošinātāju kārba Atrašanās vieta
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F16 -

F17 3

F18 50

F19 30

F20 -

F21 -

F22 30

F23 5

F24 10

F25 10

F26 7,5

F27 2

F28 -

F29 -

F30 -

F31 60

Nr. Ampē

3 Izejas vārpstas ātrums, 
pāra pārnesuma vārpstas 
ātrums

3 Ieejas vārpstas ātrums, 
nepāra pārnesuma 
vārpstas ātrums

20 ESIB

5 Starteris

- -

- -

- Degvielas sūkņa relejs

- Transmisijas vadības ierīce

- Transmisijas vadības ierīce

- Starteris

- Sekundārais gaisa sūknis, 
labais

- -

- ECU galvenā releja padeve

Ampēri Aizsargātā ķēde
āji

-

Durvju bloķēšanas slēdzis

ECU galvenā releja vadība

Degvielas relejs

-

-

Degvielas relejs

Sagāzuma sensors

Informācijas un izklaides 
sistēmas vadības ierīce

Vadītāja/pasažiera durvju 
slēdzene

Papildu USB plate

Informācijas un izklaides 
sistēmas vadības ierīce

-

-

-

Dzesēšanas ventilators, 
kreisā puse

ri Aizsargātā ķēde

F32 60 Dzesēšanas ventilators, 
labā puse

F33 - -

F34 - -

F35 - -

F36 20 Akumulatora relejs

F37 15 Kārbas tīrīšana, Lambda 
sensori, dzesēšanas 
ventilatora releja spole

F38 15 Degvielas iesmidzināšana 
un aizdedze – kreisā puse

F39 15 Degvielas iesmidzināšana 
un aizdedze – labā puse

F40 10 Dzinēja palīgierīces

R41 - Evac sūknis

R42 - -

R43 - -

R44 - -

F45 10 Elektriskie termostati, 
sadales vārpstas pievadi

Nr. Ampēri Aizsargātā ķēde

F46

F47

F48

F49

R50

R51

R52

R53

R54

R55

R56

R57

R58

Nr.
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Sekun

Sekund
specifik

Akumulatora drošinātāju kārba

Piekļuve akumulatora drošinātāju kārbai
Sazinieties ar McLaren mazumtirgotāju.

Nr.

F1

F2

F3

F4

F5

F6

F7

F8

F9

F10

F11

F12

F13

F14

F15

F16
ren apkope
nātāji

dāro drošinātāju kārba

āro drošinātāju kārbas drošinātāju 
āciju tabula

Ampēri Aizsargātā ķēde

20 Vadītāja durvis

7,5 Pasažiera durvis

25 Gaismas

30 Gaismas diodes

35 Virsbūve

30 Virsbūve

30 Signalizācija

- -

- -

- -

- -

- -

- -

5 Transmisijas vadības ierīce

10 Gaisa kondicionēšana

3 Signalizācijas vadības 
ierīce

F17 3 Izsekotājs

F18 7,5 Signalizācija

F19 5 Centrālais displejs

F20 3 Transmisijas vadības 
ierīces releji

F21 15 Displeja vadības ierīce

F22 - -

F23 7,5 Vadītāja displejs

F24 10 Izstrādes savienotājs

F25 10 OBD2 diagnostika

F26 - -

F27 - -

F28 - -

R29 - Transmisijas vadības ierīce

R30 - Transmisijas vadības ierīce

Nr. Ampēri Aizsargātā ķēde
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Apgaismojums

Transportlī

Apgaismojum
drošības aspe
vienmēr darb
Visām jūsu M
izmantota jau
Atšķirībā no t
spuldzēm šīm
zems strāvas 
tādu pašu apg

Priekšējie luk
Jūsu McLaren
gaismas diožu
nodrošina lab
gan arī ar tāla
nelabvēlīgos 
apstākļos.

PIEZĪME
gaismas
transpo
sistēma
saziniet
mazumt
ojums

dzekļa gaismas

s ir svarīgs transportlīdzekļa 
kts. Jums jānodrošina, lai 

otos visas gaismas. 
cLaren ārējām gaismām tiek 
nākā gaismas diožu tehnoloģija.

radicionālajām kvēldiega 
 spuldzēm ir ilgs darbmūžs un 
patēriņš, vienlaikus nodrošinot 
aismojuma apjomu.

turi
 automašīna ir aprīkota ar 

 priekšējiem lukturiem. Tie 
āku redzamību gan ar tuvajām, 
jām gaismām, it īpaši 
laikapstākļos un braukšanas 

. Nemēģiniet pašrocīgi mainīt 
 diodes, jo tā var sabojāt 

rtlīdzekļa apgaismojuma 
s. Atteices gadījumā 
ies ar McLaren 
irgotāju.
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Manuāla atbloķēšana un atvēr

Transp

Ja atslēg
dzinējs 
tālāk.

1. Atv
no

2. Iev
kon
pri

Šādā po
derīgas 
transpo

Durvju atvēršana no iekšpuses – 
izlādējies akumulators

Lai atvērtu durvis no iekšpuses, nospiediet 
durvju manuālās atvēršanas pogu. Pēc tam 
durvju slēdzene tiek atbloķēta, ļaujot durvis 
daļēji pacelt, pirms tās automātiski paveras uz 
āru un augšup.

PIEZĪME. Izmantojiet šo pogu tikai, ja 
akumulators ir izlādējies.
ren apkope
āla atbloķēšana un atvēršana

šana

ortlīdzekļa iedarbināšana

as pults baterija ir izlādējusies un 
neiedarbojas, rīkojieties, kā aprakstīts 

eriet centrālās konsoles glabāšanas 
dalījumu.
ietojiet atslēgu pulti centrālās 
soles glabāšanas nodalījumā pret 

ekšējo sienu.
zīcijā transportlīdzeklis var uztvert 
atslēgas pults klātbūtni, un 
rtlīdzekli var iedarbināt un braukt.

Nomainiet atslēgas pults bateriju pēc iespējas 
drīzāk. Skatiet šeit: Atslēgas pults baterijas 
nomaiņa, 6.18.lpp.
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“Tonneau” 
atvēršana —

“Tonneau” no
atbrīvošanas
aiz kreisās pu

Piespiediet pret īkšķa iedobumu un 
nobīdiet aizmugures vāciņu no atslēgas 
pults.
Atskrūvējiet baterijas vāciņu un izņemiet 
izlādējušos bateriju.
Uzstādiet jaunu bateriju, nodrošinot 
pareizu polaritāti.
PIEZĪME. Pēc iespējas mazāk aizskariet 
bateriju. Mitrums un eļļa no pirkstiem 
var ietekmēt baterijas darbmūžu un 
izraisīt kontaktu koroziju. Turiet 
bateriju tikai aiz malām.
Uzstādiet baterijas vāciņu, 
pārliecinoties, vai blīve ir pareizi 
novietota.
Uzstādiet atslēgas pultij aizmugurējo 
pārsegu.
 atbloķēšana un atvēršana

nodalījuma pārsega 
 izlādēts akumulators

dalījuma pārsega manuālas 
 poga atrodas apkopes pārsegā 
ses sēdekļa.

Atslēgas pults baterijas nomaiņa
1.

2.

3.

4.

5.
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Riteņi un riepas

Riteņi 

BR
no
pā
sp
va
aiz
iev
tra
sta

Ja ir uzst
ar McLa
piestrād
paradum

• Ne
ne
rie

• Uz
rie

• Ne
pā

• Uz

BRĪDINĀJUMS! Citu, nevis McLaren 
ieteikto, riepu izmantošana var izraisīt 
saskari ar virsbūvi un nelabvēlīgi 
ietekmēt vadāmību. Jūs varat zaudēt 
kontroli pār transportlīdzekli, kas 
savukārt var izraisīt nopietnas vai 
nāvējošas traumas. Var tikt nelabvēlīgi 
ietekmēts arī trokšņa līmenis un 
degvielas patēriņš.
BRĪDINĀJUMS! Braucot ar kravu vai 
izmantojot sniega saķeres ierīces, 
McLaren neieteiktas riepas var izraisīt 
saskari starp virsbūvi un tilta 
komponentiem. Tas savukārt var 
izraisīt riepu vai transportlīdzekļa 
bojājumus.
PIEZĪME. Nedrīkst izmantot riepas ar 
atjaunotu protektoru.
PIEZĪME. Neuzstādiet lietotas riepas, 
ja jums nav informācijas par to 
iepriekšējo izmantošanu.
PIEZĪME.  Nav atļauts pārveidot 
bremžu sistēmu un riteņus, kā arī 
izmantot starpliku plākšņu un bremžu 
putekļu aizsargus. Jebkādu šādu 
pārveidojumu gadījumā tiek anulēta 
transportlīdzekļa garantija 
pārveidotajai vietai.
PIEZĪME. Riteņu nomaiņa jāveic pie 
McLaren mazumtirgotāja. Nepareizas 
pacelšanas gadījumā var sabojāt 
transportlīdzekli.
ren apkope
i un riepas

un riepas

ĪDINĀJUMS! Nodilušās riepas 
mainiet pa pāriem pēc asīm un 
rliecinieties, vai riepas atbilst 
ecifikācijām. Ar nodilušām riepām 
i dažāda nodiluma priekšējās ass un 
mugurējās ass riepām var būt 
ērojami ietekmēta 
nsportlīdzekļa braukšanas 
bilitāte.
ādītas jaunas riepas, konsultējieties 

ren mazumtirgotāju par pienācīgu 
es laiku, kas atbilst jūsu braukšanas 
iem.

brauciet līkumos lielā ātrumā un 
pārsniedziet ātrumu ar jaunām 
pām.
stādiet tikai vienāda veida riteņus un 
pas.
kad neizmantojiet riepu, kas ir bijusi 
rdurta un pēc tam salabota.
stādiet tikai pareiza izmēra riepas.

• Lietošana, glabāšana, vadīšana, 
noslodze, transportlīdzekļa dinamika un 
tādi ārējie apstākļi kā temperatūra un/vai 
ultravioletā gaisma var ietekmē riepu 
kalpošanas laiku. Lūdziet McLaren 
izplatītājam vai riepu montāžas 
speciālistam veikt pilnu demontēto riepu 
apskati, ja jums ir bijušas problēmas 
braukšanas laikā vai jums ir jautājumi par 
riepu stāvokli. McLaren iesaka riepas 
mainīt ik pēc 6 gadiem vai, ja 
nepieciešams, biežāk.

McLaren iesaka izmantot tikai Pirelli vasaras 
vai ziemas riepas. Skatiet šeit: Riteņu un riepu 
izmēri, 7.7.lpp. Šīs riepas kopā ar 
transportlīdzekļa drošības sistēmām 
nodrošina vislabāko iespējamo sniegumu un ir 
saņēmušas īpašu McLaren apstiprinājumu.
McLaren nevar uzņemties atbildību par 
bojājumiem, ko var izraisīt citu riepu un riteņu 
izmantošana. Papildinformāciju par riteņiem 
un riepām var iegūt pie McLaren 
mazumtirgotāja.

BRĪDINĀJUMS! McLaren neieteiktas 
riepas var nebūt likumīgi atļautas šim 
transportlīdzekli (noteiktais 
maksimālais ātrums).
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Riepu glabāša
PIEZĪME
vietā, vē
no eļļas
BRĪDINĀ
neatbils
riepa va
funkcija
un nopi

Ja riepas ir jāu
vēsā un sausā
ir jābūt vēsām
sausām, bez p
Lai aizsargātu
siltums, ūden
ieteicams nov
ūdensnecaur
plastmasas a
nedrīkst nonā
ozona avotiem
elektriskajiem
karstām caur
Riepas nekad
degvielā, bre
vielās vai non

Norāda, ka riepai ir radiāls vijums.
Norāda riteņa loka diametru collās.
Numuri norāda slodzes indeksu, burts 
norāda ātruma nominālu. 91 norāda 
615 kg (1350 mārc.) svaru, (Y) norāda 
ātrumu VIRS 300 km/h (186 jūdzēm 
stundā).
BRĪDINĀJUMS! Ja ap Y nav iekavu, tas 
nozīmē, ka NEDRĪKST PĀRSNIEGT 
300 km/h (186 jūdzes stundā).
BRĪDINĀJUMS! Ne visām (Y) 
marķētajām riepām ir noteikts 
faktiskais transportlīdzekļa 
maksimālais ātrums. To garantē tikai 
McLaren ieteiktās riepas.
Parāda riepas maksimālo kravnesību.
Protektora nolietojuma pakāpes numurs. 
Jo lielāks skaitlis, jo ilgāk riepa kalpos.
Alfa simbols norāda karstumizturību. Ar 
“A” apzīmēta riepa nodrošina vislielāko 
karstumizturību.
Informācija par riepas ražošanu. Norāda 
ražošanas vietu un datumu.
 riepas

na
. Riepas glabājiet vēsā, sausā 
lams tumsā. Sargājiet riepas 

, smērvielām un benzīna.
JUMS! Braucot ar riepu, kas ir 
toši uzglabāta, ir bīstama, jo 
r pēkšņi nepildīt savas 
s, kas var izraisīt negadījumu 

etnu traumu vai nāvi.
zglabā, tās ir jāglabā iekštelpās 
 vietā. Riepu glabāšanas vietām 
 (diapazonā no 45 °F līdz 75 °F), 
utekļiem un vidēji ventilētām. 
 riepas no bojājumiem, ko rada 
s, ozons vai tieša saules gaisma, 
ietot tās necaurspīdīgos, 

laidīgos konteineros (piemēram, 
tkritumu maisos). Riepas 

kt saskarē ar siltuma un/vai 
 (piemēram, radiatoriem, 
 ģeneratoriem/motoriem, 

ulēm utt.). 
 nedrīkst stāvēt ūdenī, eļļā, 
mžu šķidrumā vai citās ķīmiskās 
āk saskarē ar tiem.

Riepu marķējumi
BRĪDINĀJUMS! Transportlīdzeklim 
drīkst uzstādīt tikai McLaren ieteiktās 
riepas, kurām uz sāniem ir MC 
marķējums. Uzstādot McLaren 
neieteiktas riepas, var izraisīt 
negadījumu un nopietnas traumas vai 
nāvi. Par riepu nomaiņu sazinieties ar 
savu McLaren mazumtirgotāju.
BRĪDINĀJUMS! Ja riepām uz sāniem nav 
McLaren marķējuma, tās nav 
piemērotas jūsu transportlīdzeklim, 
pat ja tās ir Pirelli zīmola riepas.

1. Riepas platums milimetros.
2. Riepas profils, norādīts procentos no 

riepas platuma.

3.
4.
5.

6.
7.

8.

9.
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Riepas
BR
sas
sie
jāb
uz
tie
tra
lie

Asimetr

Asimetr
pusē ir a
nodroši
ceļa aps

Kad protektors ir nodilis līdz 1,6 mm, uz riepas 
protektora virsmas parādās nodiluma 
indikators. Tas rada nepārtrauktu gumijas 
joslu visā riepas platumā. Riepas jānomaina, 
tiklīdz kļūst redzams nodiluma indikators vai 
ātrāk, ja tiesību akti nosaka nomaiņu ar lielāku 
protektora dziļumu.

PIEZĪME. Ieteicams, lai riepas vienmēr 
nomainītu McLaren mazumtirgotājs. 
Katram ritenim ir riepas spiediena 
sensors, kas savienots ar riepas 
ventili. Lai novērstu sensora bojājumu, 
riepu nomaiņa jāveic, ievērojot pareizu 
procedūru.
ren apkope
i un riepas

ĪDINĀJUMS! Riepas ir jāuzstāda 
kaņā ar marķējumu uz riepas 

nas. Vārdam “OUTSIDE” (Ārpuse) ir 
ūt uz riepas ārmalas, kad tā ir 

stādīta ritenim, pretējā gadījumā 
k negatīvi ietekmēta 
nsportlīdzekļa stabilitāte, it īpaši 

lā ātrumā.

iskās riepas

iskām riepām protektora raksts katrā 
tšķirīgs. Šī protektora kombinācija 

na labāku saķeri gan slapja, gan sausa 
tākļos.

Ārējam protektoram ir lielāks un stingrāks 
protektora raksts, kas uzlabo stabilitāti 
pagriezienos. Iekšējais protektora raksts 
uzlabo stabilitāti slapja ceļa apstākļos. Riepas 
centrālā rieva uzlabo stabilitāti taisnā līnijā.

BRĪDINĀJUMS! Transportlīdzeklim ir 
jāuzstāda tikai McLaren ieteiktās 
riepas. Skatiet šeit: Riteņu un riepu 
izmēri, 7.7.lpp.
BRĪDINĀJUMS! Riepas ir jāuzstāda 
saskaņā ar marķējumu uz riepas 
sienas. Asimetrisko riepu 
priekšrocības ir pieejamas tikai, ja 
riepas ir pareizi uzstādītas.

Riteņu un riepu pārbaude
Vismaz ik pēc 7 dienām pārbaudiet, vai riepās 
nav griezumu, dūrumu, plīsumu, izciļņu, 
deformācijas un plaisu. Pārbaudiet, vai 
riteņiem nav nopietnas korozijas. Bojātu 
riteņu dēļ var zust spiediens riepās.
Regulāri pārbaudiet riepas protektora dziļumu 
un protektora stāvokli visā riepas platumā. 
Pagrieziet priekšējos riteņus sāniski līdz 
atdurei, lai pārbaudītu iekšējo protektoru.
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BRĪDINĀ
ir pared
siltos, s
samazin
brauktu
saķere, 
transpo
negadīj
apstākļo
braucie
PIEZĪME
ir nevie
jāpārba

Regulāri pārb
koriģējiet to p
Riepu spiedie
Visiem riteņie
vāciņam, lai p
un mitruma.

Braukšanas p
Novietojot Mc
nedrīkst sask
šķēršļiem. Ja j
samazināšan
brauciet lēnā
leņķī, lai nesa

u spiediena vērtības dažādos 
luatācijas apstākļos skatiet šeit: Riepu 

diens, 7.8.lpp. Riepu spiediena vērtības 
iet uz uzlīmes iepriekš norādītā vietā.
PIEZĪME. Dažos tirgos riepu spiediena 
uzlīme ir piestiprināta pie vadītāja 
puses durvju pamatnes.

 transportlīdzekli jābrauc lielā ātrumā, 
rbauda un pēc nepieciešamības jāpielāgo 
u spiediens.
audiet spiedienu, kad riepas ir aukstas. Ja 
rbauda siltas riepas, spiediens būs 
tāks. Neizlaidiet gaisu no siltām riepām, 
s atbilstu aukstām riepām ieteiktajam 

dienam.
 riepas

JUMS! Vasaras un UHP riepas 
zētas optimālai veiktspējai 
ausos apstākļos. Saķere 
ās uz mitrām un apledojušām 
vēm. Ja samazinās riepu 
jūs varat zaudēt kontroli pār 
rtlīdzekli un izraisīt 
umu. Mitros vai apledojušos 

s samaziniet ātrumu un 
t uzmanīgāk.
. Ja riepas protektora nodilums 

nmērīgs vai kļūst pārmērīgs, 
uda riteņu salāgojums.
audiet visu riepu spiedienu un 
ēc nepieciešamības. Skatiet šeit: 
ns, 7.8.lpp.
m jābūt uzstādītam ventiļa 

asargātu ventili no netīrumiem 

iesardzības pasākumi
Laren stāvēšanai, riepas 

arties ar ietves apmali vai citiem 
ābrauc pāri apmalēm, ātruma 
as pacēlumiem vai bedrēm, 
m un piebrauciet šķērslim šaurā 
bojātu riepas.

Braucot pievērsiet uzmanību vibrācijām, 
trokšņiem un neparastām vadāmības 
iezīmēm, piemēram, vilkšanai uz vienu pusi. 
Tas var liecināt par riepu vai riteņu 
bojājumiem. Ja novērojat ko neparastu, 
samaziniet ātrumu un apturiet 
transportlīdzekli, tiklīdz varat droši pārbaudīt, 
vai riepām un riteņiem nav bojājumu. Ja 
neatrodat bojājuma pazīmes, pārbaudiet 
riepas pie McLaren mazumtirgotāja.

Riepu spiediens
BRĪDINĀJUMS! Pārāk augsts vai pārāk 
zems riepu spiediens negatīvi ietekmē 
transportlīdzekļa drošību un 
veiktspēju. Tas var izraisīt 
negadījumu. Bieži pārbaudiet 
spiedienu visās riepās, it īpaši pirms 
ilgiem braucieniem, un koriģējiet 
spiedienu, kā nepieciešams.
BRĪDINĀJUMS! Ja spiediens riepā 
atkārtoti pazeminās, pārbaudiet, vai 
riepā nav svešķermeņu vai dūrumu 
pazīmju un vai no ventiļa neplūst 
gaiss.

Riep
eksp
spie
skat

Ja ar
jāpā
riep
Pārb
jāpā
augs
lai ta
spie
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Riepu hermētiķa izmantošana
Riepu hermētiķi var izmantot, lai noblīvētu 
mazus dūrumus, it īpaši riepas protektorā. 
Riepu hermētiķi var izmantot vides 
temperatūrā līdz -20 °C (-4 °F).

BRĪDINĀJUMS! Ar riepu hermētiķi 
nevar noblīvēt dūrumus, ja:

• riepas griezumi vai dūrumi pārsniedz 
4 mm;

• ir bojāti riteņu loki;
• esat braucis ar ļoti zemu riepas 

spiedienu vai tukšām riepām;
• ir sānu malas vai plecu daļas bojājumi.

Nekavējoties sazinieties ar McLaren 
mazumtirgotāju.

Izņemiet riepu hermētiķi no “Tonneau” 
nodalījuma un izpildiet norādījumus uz 
tvertnes.

PIEZĪME.  Ja iespējams, nosakiet 
dūruma cēloni un novietojiet riteni tā, 
lai dūrums atrastos viszemākajā 
punktā, jo tad hermētiķis iedarbosies 
efektīvāk.

Ar remontētu riepu nepārsniedziet 
transportlīdzekļa ātrumu 80 km/h un 
maksimālo attālumu – 80 km.
Iespējami drīz nomainiet sadurto riepu.

BRĪDINĀJUMS! Nomainiet sadurtās 
riepas. McLaren neiesaka remontēt 
sadurtas riepas.
ren apkope
i un riepas

na ar pārāk augstu vai pārāk zemu 
iedienu var:
īt riepas atteices risku, izraisot 

gadījumus, kuru sekas var būt smagas 
 nāvējošas traumas;
sināt riepu darbmūžu;
aisīt palielinātus riepu bojājumus;
gatīvi ietekmēt vadāmības īpašības 
emēram, izraisīt akvaplanēšanu).
KĀRTĒJĀ VIDE. Pārbaudiet riepu 

iedienu vismaz ik pēc 7 dienām.

Tukša riepa

Jūsu McLaren aprīkojumā ir iekļauta riepu 
hermētiķa tvertne, kas atrodas bagāžas 
nodalījumā.
Caurdurtas riepas gadījumā rīkojieties, kā 
aprakstīts tālāk, lai garantētu savu, citu 
transportlīdzekļa pasažieru un citu satiksmes 
dalībnieku drošību.

Dūruma remonts
1. Apturiet transportlīdzekli uz stingras un 

līdzenas virsmas pēc iespējas tālāk no 
satiksmes plūsmas.

2. Ja atrodaties uz publiskas šosejas, 
ieslēdziet avārijas gaismas. Skatiet šeit: 
Avārijas gaismas, 1.34.lpp.

3. Ieslēdziet stāvbremzi un neitrālo 
pārnesumu.

4. Pasažieriem ir droši jāizkāpj no 
transportlīdzekļa un jāatrodas 
pietiekamā attālumā no 
transportlīdzekļa, ceļa un satiksmes.

5. Novietojiet brīdinājuma trīsstūri 
atbilstošā attālumā no transportlīdzekļa, 
lai brīdinātu pārējos satiksmes 
dalībniekus par negadījumu. Skatiet šeit: 
Brīdinājuma trīsstūris, 6.9.lpp.
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JUMS! Ja riepu hermētiķis 
askarē ar acīm vai ādu, 
oties rūpīgi skalojiet tās ar tīru 
omainiet apģērbu, kas ir 
 saskarē ar riepu hermētiķi. 
as reakcijas gadījumā 
oties sazinieties ar ārstu.
JUMS! Uzglabājiet riepu 

iķi bērniem nepieejamā vietā.
JUMS! Riepu hermētiķa 

as gadījumā nekavējoties 
i izskalojiet muti un dzeriet 

dens. Neizraisiet vemšanu. 
joties sazinieties ar ārstu.

JUMS! Neieelpojiet riepu 
iķa izgarojumus.
. Pēc riepu hermētiķa 
šanas ir jānomaina riepas 

, kurā ir iebūvēts riepas 
a uzraudzības sistēmas 

.
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Transportlīdzekļa kopšana

Rūpes

BR
ne

Ieteicam
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šļakatas
transpo
transpo

PIE
tra
ātr
tīr

McLaren
tiek atst
nedēļas
pārsegi

3. Sākot no transportlīdzekļa augstākā 
punkta uz leju, nomazgājiet 
transportlīdzekli. Izmantojiet jēra vilnas 
mazgāšanas cimdu, nevis sūkli, un 
izmantojiet minimālu ūdens daudzumu, 
īpašu uzmanību pievēršot vietām, kur var 
uzkrāties netīrumi. Izmantojiet vienu 
mazgāšanas cimdu transportlīdzekļa 
augšai (“Tonneau” nodalījuma pārsegam 
un vietām virs riteņa arkas līnijas), bet 
otru – zonām zem riteņa arkas līnijas.
BRĪDINĀJUMS! Nodrošiniet, ka ūdens 
neiekļūst transportlīdzekļa salonā.
PIEZĪME. Netīriet ar šiem mazgāšanas 
dūraiņiem riteņus.
PIEZĪME. Neļaujiet šampūnam nožūt, 
jo citādi uz krāsojuma būs redzamas 
švīkas.

4. Darvas plankumus un piekaltušus 
smērvielas traipus var noņemt ar 
vaitspirtu vai denaturēto spirtu. Pēc 
tīrīšanas attiecīgo zonu tūlīt nomazgājiet 
ar ziepjūdeni, lai noņemtu visus spirta 
pārpalikumus.

5. Kad transportlīdzeklis ir tīrs, rūpīgi 
noskalojiet to virzienā no augšas uz leju, 
izmantojot šļūteni, kas jātur šaurā leņķī. 
Izvairieties no tiešas smidzināšanas uz 
dzinēja pārsega ventilācijas atverēm.
BRĪDINĀJUMS! Nodrošiniet, ka ūdens 
neiekļūst transportlīdzekļa salonā.
ren apkope
sportlīdzekļa kopšana

 par McLaren

ĪDINĀJUMS! Nodrošiniet, ka ūdens 
iekļūst transportlīdzekļa salonā.
s lietot McLaren transportlīdzekli tikai 

ikapstākļos. Nodrošiniet, ka lietus, 
 un mitrums neiekļūst 

rtlīdzekļa salonā. Ūdens var sabojāt 
rtlīdzekļa salona apdari un virsmas.
ZĪME. Ja ūdens iekļūst 
nsportlīdzekļa salonā, pēc iespējas 
āk iztīriet to. Skatiet šeit: Salona 

īšana, 6.27.lpp.
 iesaka transportlīdzekli apsegt, ja tas 
āts glabāšanai ilgāk nekā divas 
. Skatiet šeit: Transportlīdzekļu 

, 6.29.lpp.

McLaren mazgāšana

BRĪDINĀJUMS! McLaren 
transportlīdzeklis nav piemērots 
mazgāšanai mehāniskajā 
automazgātavā.
APKĀRTĒJĀ VIDE. Daži tīrīšanas 
līdzekļi satur videi kaitīgas ķīmiskās 
vielas. Vienmēr veiciet piesardzības 
pasākumus, lai novērstu šķidrumu 
izšļakstīšanos, un nekad tos 
neizmantojiet pārāk lielos daudzumos.

McLaren mazgāšana ar rokām
1. Vispirms rūpīgi noskalojiet virsbūvi ar 

šļūteni, to turot šaurā leņķī, lai 
atmiekšķētu visus netīrumus un 
samitrinātu mazgāšanai piemērotās 
krāsotās zonas. Izvairieties no tiešas 
smidzināšanas uz dzinēja pārsega 
ventilācijas atverēm.
BRĪDINĀJUMS! Nodrošiniet, ka ūdens 
neiekļūst transportlīdzekļa salonā.

2. Sagatavojiet spaini ar siltu ūdeni un 
kvalitatīvu automašīnas šampūnu. 
Atšķaidīšanas attiecības skatiet 
šampūna ražotāja norādījumos.
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6. Noslauk
vai dviel
PIEZĪME
nedaud
transpo
līdz darb
lieko ūd
PIEZĪME
transpo
ātrāk izt
tīrīšana

nsportlīdzeklis tiek vadīts tīrīšanas 
ā, AAMS var izslēgt, uz īsu brīdi 

iežot pogu AAMS.
īšanas režīmā transportlīdzeklis 
ietojas ar ātrumu 32 km/h (20 jūdzes 
dā) vai lielāku, AAMS tiek izslēgta 
mātiski.
PIEZĪME. Nebrauciet ar manuāli 
paceltu priekšējo antispārnu.

ņu mazgāšana
PIEZĪME. Bieži mazgājiet riteņus. 
Neļaujiet bremzēšanas putekļiem 
iestāvēties riteņu loku apdarē.
rtlīdzekļa kopšana

iet transportlīdzekli ar zamšādu 
i.
. Ja dzinēja nodalījumā ir 

z ūdens, ieteicams pabraukt ar 
rtlīdzekli un uzsildīt dzinēju 
a temperatūrai, lai nožāvētu 

eni no dzinēja.
. Ja ūdens iekļūst 
rtlīdzekļa salonā, pēc iespējas 
īriet to. Skatiet šeit: Salona 

, 6.27.lpp.

Aktīvās gaisa pārvaldības sistēmas 
mazgāšana

PIEZĪME. Bieži mazgājiet AAMS. 
Neļaujiet netīrumiem iesūkties 
novirzītāja mehānismā.

Mazgājiet gaisa ieplūdi un priekšējo buferi, 
izmantojot siltu ūdeni un drānu vai 
mazgāšanas cimdu. Nosusiniet gaisa ieplūdi 
un priekšējo buferi, izmantojot zamšādu vai 
dvieli.
AAMS var aktivizēt tīrīšanai.
Lai atvērtu tīrīšanas režīmu, nospiediet un 
turiet nospiestu pogu AAMS, līdz priekšējais 
antispārns pārvietojas pozīcijā. Ja poga AAMS 
tiek atlaista, pirms priekšējais antispārns ir 
beidzis kustēties, tas atgriežas iepriekšējā 
pozīcijā. Priekšējā antispārna kustība ir 
beigusies brīdī, kad vadītāja displejā ir 
redzams ziņojums “AAMS Cleaning mode 
engaged” (AAMS tīrīšanas režīms ir 
aktivizēts).

Ja tra
režīm
nosp
Ja tīr
pārv
stun
auto

Rite
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Salona tīrīšana

PIEZĪME. McLaren mazumtirgotājs var 
ieteikt produktus transportlīdzekļa 
salona tīrīšanai.

Paklājs un audumi
Pirms mīksto materiālu tīrīšanas vienmēr 
izmēģiniet tīrīšanas šķīdumu neredzamā 
vietā. Tīriet ar atšķaidītu mīksto materiālu 
tīrīšanas līdzekli un tīru drānu.
Nespodriniet instrumentu paneļa augšējās 
virsmas. Nospodrinātas virsmas ir 
atstarojošas un var traucēt vadītāja skatam. 
Notīriet ar atšķaidītu mīksto materiālu 
tīrīšanas līdzekli, pēc tam noslaukiet ar mitru 
drānu.

Salona krāsotās daļas
Tīriet krāsotās virsmas ar mitru drānu. 
Nelietojiet abrazīvus tīrīšanas līdzekļus vai 
spodrināšanas līdzekļus. Visas dziļās 
skrambas ir jāsalabo pēc iespējas drīzāk. Lai 
saņemtu ieteikumus, sazinieties ar McLaren 
mazumtirgotāju.

PIEZĪME. Neizmantojiet abrazīvas 
pastas, krāsas atjaunošanas līdzekļus 
vai spodrinātājus, kas satur asas, 
abrazīvas vielas. Šie līdzekļi var 
saskrāpēt virsmu un neatgriezeniski 
sabojāt krāsojumu.
ren apkope
sportlīdzekļa kopšana

ājiet riteņus, izmantojot siltu ūdeni, 
īvu automašīnas šampūnu un riteņu 
i tikai riteņiem izmantojamu 
anas dūraini. Uzklājiet spodrināšanas 

z riteņiem bez satinētas apdares, jo 
z uzturēt to tīrību.
ZĪME. Nekad neuzklājiet pulēšanas 

zekli uz matētas apdares riteņiem. 
di uz riteņa virsmas rodas spīdīgi 
nkumi.
ZĪME. Nelietojiet riteņu tīrīšanas 

zekļus uz skābes bāzes, jo tie var 
ojāt riteņu lokus, izraisot koroziju.
ZĪME. Kad riteņi ir notīrīti, pirms 
nsportlīdzekļa novietošanas 

rliecinieties, vai bremzes ir pilnīgi 
žuvušas.

 mazgāšana
i tīriet spoguļus, izmantojot loga 
s šķidrumu. Neizmantojiet abrazīvus 
s līdzekļus, jo spoguļa stikls ir īpaši 
et bojājumiem.

īrīšana
 ziemā izmanto uz ceļiem sniega un 
usēšanai, var sakrāties uz 

rtlīdzekļa šasijas un, ja netiek 
s, var izraisīt koroziju. Ziemas 
s regulāri skalojiet šasiju ar ūdeni, 
jot šļūteni, un īpašu uzmanību 
et riteņu lokiem un zonām, kurās var 
s netīrumi.

Spodrināšana
Dažreiz nospodriniet krāsojumu, izmantojot 
kvalitatīvu spodrināšanas līdzekli, pēc tam 
pārklājiet ar aizsargvasku.

PIEZĪME. Neizmantojiet abrazīvas 
pastas, krāsas atjaunošanas līdzekļus 
vai spodrinātājus, kas satur asas, 
abrazīvas vielas. Šie līdzekļi var 
saskrāpēt virsmu un neatgriezeniski 
sabojāt krāsojumu.

Krāsas bojājumi un labošana
Regulāri pārbaudiet, vai krāsojumam nav 
bojājumu. Visi akmens šķembu radītie 
bojājumi un dziļās skrambas ir jāsalabo pēc 
iespējas drīzāk. Lai saņemtu ieteikumus, 
sazinieties ar McLaren mazumtirgotāju.



McLaren apkope
Transpo

6.28

Mīksta, porain
Pirms ādas tīr
tīrīšanas šķīd
siltu ūdeni un
detergentus,
līdzekli. Nosu
drānu. Nelieto
vai spodrināš

Nubuka āda
Lai notīrītu ne
ādas, viegli no
izmantojot tīr
baltu drānu.

PIEZĪME
ziepju š
jo tie tū
iekrāso 

Lai notīrītu lie
atliekas no nu
profesionālu 
sniedzēju.
Dažām nubuk
UV novecošan
transportlīdze
gaismas ieda
dabiski iekrās
transportlīdz
varētu izraisīt
ādas.

ntara®
anīgi notīriet putekļus no Alcantara® 

eriāla. Samitriniet mīkstu drānu vai sūkli ar 
i, to pamatīgi izgrieziet un pārslaukiet 

 virsmu, nepārmitrinot to. Skalojiet drānu 
ūkli un atkārtojiet, ja nepieciešams. 
ājiet materiālu nožūt pa nakti. Kad 
eriāls ir nožuvis, atjaunojiet materiāla 

tu, noslaukot ar mīkstu saru suku.

ības jostas
lciet jostas un notīriet tikai ar siltu 
jūdeni. Neizmantojiet nekādus 
gāšanas līdzekļus vai ķīmiskus tīrīšanas 
kļus. Ļaujiet izvilktajām jostām dabiski 

t, vēlams, nepakļaujot tiešas saules 
mas iedarbībai.

umenti un displeja ekrāni
tāja displeju un centrālo informācijas un 
ides sistēmas skārienekrānu tīriet ar 
u drānu. Nelietojiet abrazīvus tīrīšanas 
kļus vai spodrināšanas līdzekļus.
rtlīdzekļa kopšana

a āda
īšanas vienmēr izmēģiniet 
umu neredzamā vietā. Tīriet ar 
 ziepēm, kas nesatur 

 vai patentētu ādas tīrīšanas 
siniet ar sausu, tīru bezplūksnu 

jiet abrazīvus tīrīšanas līdzekļus 
anas līdzekļus.

tīrumus un traipus no nubuka 
slaukiet (bez beršanas), 

u un mīkstu birsti vai sausu, 

. Nelietojiet nekāda veida 
ķīdumu vai tīrīšanas šķidrumu, 
lītēji iesūcas nubuka ādā un 
to.
lākus iesūkušos netīrumus un 
buka ādas, nolīdziet 

ādas tīrīšanas pakalpojumu 

a ādas krāsām var būt dažādas 
ās pazīmes, kas atkarīgas no 
kļa lietošanas un saules 

rbības. Tā kā nubuka ādas ir 
ojies materiāls, kas nav pārklāts, 

ekļa sākotnējā izmantošana 
 apģērba krāsošanos no nubuka 

Uzlabota pilna anilīna āda
Lai notīrītu netīrumus un traipus no uzlabotas 
pilna anilīna ādas, viegli noslaukiet (bez 
beršanas), izmantojot tīru un mīkstu birsti vai 
sausu, baltu drānu.

PIEZĪME. Nelietojiet nekāda veida 
ziepju šķīdumu vai tīrīšanas šķidrumu, 
jo tie tūlītēji iesūcas uzlabotā pilna 
anilīna ādā un iekrāso to.

Lai notīrītu lielākus iesūkušos netīrumus un 
atliekas no uzlabotās pilna anilīna ādas, 
nolīdziet profesionālu ādas tīrīšanas 
pakalpojumu sniedzēju.

Oglekļa šķiedra
Pirms redzamo oglekļa šķiedras elementu 
tīrīšanas vienmēr izmēģiniet tīrīšanas 
šķīdumu neredzamā vietā. Tīriet ar patentētu 
matējošo instrumentu paneļa tīrīšanas 
līdzekli. Lai iegūtu papildinformāciju, 
sazinieties ar McLaren mazumtirgotāju. 
Nelietojiet abrazīvus tīrīšanas līdzekļus vai 
spodrināšanas līdzekļus.

Ultrafabrics®
Uzmanīgi notīriet putekļus no Ultrafabrics® 
materiāla. Samitriniet mīkstu drānu vai sūkli ar 
ūdeni, to pamatīgi izgrieziet un pārslaukiet 
visu virsmu, nepārmitrinot to. Skalojiet drānu 
vai sūkli un atkārtojiet, ja nepieciešams.

Alca
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vai s
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ortlīdzekļu pārsegi

rtlīdzekļu pārsegu, kas piemērots 
ai garāžā, var iegādāties pie McLaren.

s pārsegs, kas ir piemērots salona 
ībai, arī ir pieejams pie McLaren.
 iesaka transportlīdzekli apsegt, ja tas 
āts glabāšanai ilgāk nekā divas 
. Pirms pārsega uzlikšanas iztīriet 
rtlīdzekļa salonu un notīriet ārpusi, 
 pārliecinieties, vai transportlīdzeklis 
 nožuvis.
ZĪME. Pirms pārsega uzlikšanas 
jiet dzinējam atdzist, jo citādi 

rstās izplūdes caurules var sabojāt 
rsegu.
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Transportlīdzekļa pacelšana

Transportlī

Pareizās celša
uzlīmēs uz tra
Nodrošiniet š
trešajām pers
atkopšanā.

PIEZĪME
izmanto
izraisīt t
rtlīdzekļa pacelšana

dzekļa celšanas punkti

nas vietas skatiet attēlā un 
nsportlīdzekļa.

īs informācijas pieejamību visām 
onām, kuras piedalās McLaren 

.Transportlīdzekļa celšana, 
jot jebkurus citus punktus, var 
ransportlīdzekļa bojājumus.

PIEZĪME. Izmantojiet domkratu ar 
līdzenu celšanas platformu un gumijas 
paliktni, lai pasargātu šasiju no 
virsmas bojājumiem. Neceliet zem 
virsbūves paneļa.
BRĪDINĀJUMS! Pirms transportlīdzekļa 
pacelšanas darba augstumā 
pārliecinieties, vai transportlīdzeklis ir 
pareizi novietots uz domkrata vai 
transportlīdzekļu pacēlāja. Vienmēr 
pirms darba zem transportlīdzekļa 
saslēdziet transportlīdzekļa celšanas 
drošības bloķētājus vai izmantojiet 
piemērotus stendus, lai garantētu 
savu drošību.
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McLaren palīdzības dienests

McLare

Ja ar jūs
iespējam
palīdzīb
Skatiet 
Tajā ir ie

Avārijas gadījumā

Ja jums radusies ar transportlīdzekli saistīta 
problēma, sazinieties ar McLaren 
mazumtirgotāju. Ja McLaren mazumtirgotājs 
nav pieejams, sazinieties ar ceļa palīdzības 
dienesta operatoru, kurš ir pieejams 
24 stundas diennaktī 7 dienas nedēļā.

PIEZĪME. Ceļa palīdzības dienesta 
operatora kontaktinformāciju skatiet 
apkopes un garantijas pamācībā.

McLaren mazumtirgotājs vai ceļa palīdzības 
dienesta operators pārbaudīs jūsu un jūsu 
transportlīdzekļa identitāti, kā arī noteiks 
precīzu atrašanās vietu.
Pēc tam viņš pārrunās ar jums radušos 
problēmu un kopā ar jums atradīs labāko 
risinājumu.
ren apkope
ren palīdzības dienests

n palīdzības dienests

u McLaren transportlīdzekli nav 
s braukt, nemēģiniet pats organizēt 

u.
apkopes un garantijas rokasgrāmatu. 
kļauta visa nepieciešamā informācija.

Akumulatora maiņa

Ja ar jūsu McLaren transportlīdzekli nav 
iespējams braukt transportlīdzekļa 
akumulatora kļūmes dēļ, akumulators 
jānomaina tikai ar pareizas specifikācijas litija 
jonu akumulatoru.
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Vilkšana at

Jūsu McLaren
priekšējo vilk

PIEZĪME
Tā rīkojo
pārnesu
jāizman
uzvilkša
atkopša
PIEZĪME
neizman

Vilkšanas cilp

1. Izņemie
nodalīju
 palīdzības dienests

kopšanai

 automašīna ir aprīkota tikai ar 
šanas cilpas stiprinājumu.
. Nevelciet transportlīdzekli. 
ties, var sabojāt 
mkārbu. Vilkšanas cilpa 

to tikai transportlīdzekļa 
nai uz piekabes vai evakuatora 
nas nolūkos.
. Transportlīdzekļa vilkšanai 
tojiet cieto sakabi.

a un uzstādīšana

t vilkšanas cilpu no “Tonneau” 
ma.

2. Noņemiet pārsegu no vilkšanas cilpas 
uzstādīšanas vietas priekšējā buferī.

3. Skrūvējiet vilkšanas cilpu 
pulksteņrādītāju kustības virzienā 
stiprinājuma atverē. Noteikti ieskrūvējiet 
visas tās vītnes.
PIEZĪME. Lai novērstu vilkšanas cilpas 
un transportlīdzekļa bojājumus, ir 
svarīgi, lai vilkšanas cilpa pilnībā 
saskartos ar atbilstošo priekšējās 
struktūras virsmu.
PIEZĪME. Vinčas kabelis/siksna ir 
jāpiestiprina tikai pie vilkšanas cilpas, 
pretējā gadījumā var radīt 
transportlīdzekļa bojājumus.

4. Izņemiet vilkšanas cilpu. Noglabājiet to 
“Tonneau” nodalījumā un uzstādiet 
pārsegu uz vilkšanas cilpas uzstādīšanas 
vietas, tiklīdz transportlīdzeklis ir 
atkopts.
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Braukšana ārvalstīs

Braukš

McLaren
ārvalstīs
Likumu 
un pastā
ar McLa
prasībām
Konkrēt
oktānsk
degviela
degviela

PIE
asi
pa
int
Mc
tuv
bra
ren apkope
kšana ārvalstīs

ana ārvalstīs

 mazumtirgotāji ir jūsu rīcībā arī 
.

prasības dažādās valstīs ir atšķirīgas 
vīgi mainās. Vienmēr konsultējieties 

ren mazumtirgotāju par likuma 
, kas jāievēro valstīs, kurās ceļojat.

ās valstīs ir pieejama tikai zema 
aitļa degviela. Papildinformāciju par 
s kategorijām skatiet šeit: Ieteicamā 
, 2.47.lpp.
ZĪME. Priekšējo lukturu 
metriskās tuvās gaismas ir 
redzētas tuvākās ceļa puses 
ensīvākai izgaismošanai. Jūsu 
Laren vienādi priekšējo lukturu 
o gaismu iestatījumi tiek izmantoti 
ukšanai pa ceļa kreiso vai labo pusi.
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Transportlīdzekļa dati un glosārijsMcLaren oriģinālās daļas un piederumi

Pārskats

McLaren iesa
oriģinālās rez
Neoriģinālu d
ietekmēt tran
drošību. 
McLaren pārb
piederumu uz
piemērotību. 
gadījumos, ja
neoriģinālas d
apstiprinātas
Daudzās vals
oficiāli apstip
atbilst likuma
oriģinālās rez
šīm prasībām
McLaren oriģ
iegādāties pie
daļas tiks pro
Pārliecinietie
jūsu McLaren
pārveido tran
garantija var 
gadījumos, ja

• maina ga
transpor
 oriģinālās daļas un piederumi

ka izmantot tikai McLaren 
erves daļas un piederumus. 
aļu izmantošana var nelabvēlīgi 
sportlīdzekļa darbību un 

auda rezerves daļu un 
ticamību, drošību un 

McLaren neuzņemas atbildību 
 transportlīdzeklī ir izmantotas 

aļas, pat ja tās ir neatkarīgi 
.
tīs rezerves daļas un piederumi ir 
rināti uzstādīšanai tikai tad, ja tie 
 prasībām. Visas McLaren 
erves daļas un piederumi atbilst 
.
inālās daļas un piederumus var 

 McLaren mazumtirgotāja, kur 
fesionāli uzstādītas.
s, vai visi piederumi ir piemēroti 
. Ja tiek izmantoti piederumi, kas 
sportlīdzekli, transportlīdzekļa 

tikt anulēta. Tas ir spēkā 
 piederumi:

rantijā apstiprināto 
tlīdzekļa veidu;

• var apdraudēt satiksmes dalībniekus;
• negatīvi ietekmē transportlīdzekļa 

izmešu un trokšņa līmeņus.
Pasūtot daļas vai piederumus, vienmēr 
norādiet transportlīdzekļa identifikācijas 
numuru. Skatiet šeit: Transportlīdzekļa 
identifikācijas numurs, 7.3.lpp.
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Transportlīdzekļa identifikācija

Transp
numur

Transpo
atrodas

• Ieg
du

• Ies
du

• Va
(Tr
portlīdzekļa dati un glosārijs
sportlīdzekļa identifikācija

ortlīdzekļa identifikācijas 
s

rtlīdzekļa identifikācijas numurs (VIN) 
 tālāk norādītajās vietās.
ravēts uz korpusa vadītāja pusē virs 

rvīm
piests uz plāksnītes vadītāja puses 
rvju ailes pamatnē
dītāja displeja sadaļā Vehicle Info 
ansportlīdzekļa informācija)

VIN plāksne

Transportlīdzekļa identifikācijas numura 
plāksnē ir norādīta arī šāda informācija:

• maksimālā pieļaujamā pilnā masa;
• maksimālā pieļaujamā pilnā masa kopā ar 

piekabi;
• maksimālā pieļaujamā priekšējās ass 

slodze;
• maksimālā pieļaujamā aizmugurējās ass 

slodze.
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Dati

Pārskats

Šajā sadaļa ie
transportlīdz
attiecas uz tr
aprīkojumu. T
papildaprīkoju
iegūt papildin
mazumtirgot

ējs

nēja specifikācija

minālā jauda (kW) 
 apgr./min.

537 pie 7500

minālā jauda (PS) 
 apgr./min.

620 pie 7500

minālais griezes 
ments (Nm) pie 
r./min.

630 pie 5500

inālais griezes 
ments (mārc.-
as) pie apgr./min.

464 pie 5500

ndru skaits 8

ba tilpums cm3 3994

nēja maksimālais 
ums (apgr./min.)

8500

das un svara 
iecība (PS/tonna)

425
tilpst visi nepieciešamie jūsu 
ekļa tehniskie dati, un tie 
ansportlīdzekļa standarta 
āpēc transportlīdzekļiem ar 
mu dati var atšķirties. Jūs varat 

formāciju pie McLaren 
āja.

Transportlīdzekļa darba temperatūras

PIEZĪME. Ja transportlīdzeklis tiek 
izmantots ārpus minimālās un 
maksimālās apkārtējās temperatūras 
diapazona, var pavājināties tā 
veiktspēja. McLaren neuzņemas 
nekādu atbildību par norādītās dzinēja 
jaudas nesasniegšanu, ja 
transportlīdzeklis tiek izmantots ārpus 
norādītā temperatūras diapazona vai 
lielā augstumā.

Dzin

Minimālā apkārtējā 
darba temperatūra

-20 °C (-4 °F)

Maksimālā apkārtējā 
darba temperatūra

+50 °C (+122 °F)

Dzi

No
pie

No
pie

No
mo
apg

Nom
mo
pēd

Cili

Dar

Dzi
ātr

Jau
att
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Transp

A Tra
ga

B Ga

C Aiz

D Pri

H Transportlīdzekļa 
platums (durvis 
aizvērtas)

2125 mm 
(6 pēdas 
10 collas)
portlīdzekļa dati un glosārijs

ortlīdzekļa izmēri

nsportlīdzekļa 
rums

4611 mm 
(15 pēdas 
2 collas)

renbāze 2670 mm 
(8 pēdas 
9 collas)

mugures pārkare 848 mm 
(2 pēdas 
10 collas)

ekšējā pārkare 1093 mm 
(3 pēdas 
7 collas)

E Attālums līdz zemei 
(normāls)

112 mm 
(4 collas)

Attālums līdz zemei 
(ar transportlīdzekļa 
pacelšanu)

117mm 
(5 collas)

F Priekšējās pārkares 
leņķis (normāls)

8,1°

Priekšējās pārkares 
leņķis (ar 
transportlīdzekļa 
pacelšanu)

10,3°

G Aizmugurējās 
pārkares leņķis 
(normāls)

13,4°

Aizmugurējās 
pārkares leņķis (ar 
transportlīdzekļa 
pacelšanu)

12,7°
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Dati
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sportlīdzekļa masaI Transpo
augstum
aizvērta

Transpo
augstum
aizvērta
transpo
pacelšan

Transpo
augstum
aizvērta
“Tonnea
nodalīju
atvērts)

rs kg (mārc.)

sais svars 1461 (3220)

masa bez kravas 
i šķidrumi un 

 degvielas)

1527 (3366)

masa (kopā ar 
kg vadītāju)

1602 (3531)

masas 
alījums – 
kšējā ass

673 (1484)

masas 
alījums – 

mugurējā ass

929 (2048)

nsportlīdzekļa 
ksimālā bruto 
sa (GVW)

1796 (3959)

nsportlīdzekļa 
ksimālās bruto 
sas sadalījums – 

kšējā ass

783 (1726)

nsportlīdzekļa 
ksimālās bruto 
sas sadalījums – 
mugurējā ass

1013 (2232)
PIEZĪME. Visi izmēri ir aptuveni.

Tranrtlīdzekļa 
s (durvis 

s, normāls)

1 088mm 
(3 pēdas 8 collas)

rtlīdzekļa 
s (durvis 

s, 
rtlīdzekļa 

a)

1205 mm 
(4 pēdas)

rtlīdzekļa 
s (durvis 

s, 
u” 
ma pārsegs 

1579 mm 
(5 pēdas 2 collas)

J Transportlīdzekļa 
platums (durvis 
atvērtas 
platākajā 
atvērumā)

3060 mm 
(10 pēdas)

K Transportlīdzekļa 
augstums (durvis 
atvērtas)

1823 mm (5 pēdas 
10 collas)

Sva

Sau

Paš
(vis
90%

Paš
75

Paš
sad
prie

Paš
sad
aiz

Tra
ma
ma

Tra
ma
ma
prie

Tra
ma
ma
aiz
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Apgriešanās aplis

Maksim
“Tonne
nodalīj

Svars

Apgriešanās aplis no 
apmales līdz apmalei

12,1m (39 pēdas 
8 collas)

Griešanas aplis no 
sienas līdz sienai

12,6 m (41 pēda 
4 collas)
portlīdzekļa dati un glosārijs

Riteņu un riepu izmēri

Riteņu izmēri

Vasaras riepas

ālā slodze — 
au” 
uma pārsegs

26 (57)

kg (mārc.)

Priekšējie riteņi 19 x 9J 
ET41.65 FH2

Aizmugurējie riteņi 20 x 11J 
ET24.75 FH2

Priekšējās riepas

Pirelli P Zero™ (MC) PNCS 245/35Z 
R19 (93Y)

Pirelli P Zero Corsa™ (MC) 
PNCS

245/35Z 
R19 (93Y)

Aizmugurējās riepas

Pirelli P Zero™ (MC) PNCS 305/30Z 
R20 (103Y)

Pirelli P Zero Corsa™ (MC) 
PNCS

305/30Z 
R20 (103Y)
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Riepu spied

PIEZĪME
uzlīme i
puses d

LIETOŠANA 
CEĻA: aukstu
riepu piepūš
spiediena vē

Pirelli P Zero

Pirelli P Zero
Corsa™
iens

. Dažos tirgos riepu spiediena 
r piestiprināta pie vadītāja 
urvju atvēruma pamatnes.

UZ 
 

anas 
rtība

0–
270 km/
h

270 km/h – 
mak-
simālais 
ātrums

™ 2,1 bārs 
(priekšā)
2,0 bāri 
(aizmu-
gurē)

2,7 bāri 
(priekšpusē 
un aizmu-
gurē)

 2,1 bārs 
(priekšā)
2,0 bāri 
(aizmu-
gurē)

2,7 bāri 
(priekšpusē 
un aizmu-
gurē)
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Apkopes produkti, šķidrumi unApkop

Apkope
• de
• dzi
• dze
• bre

McLaren
pārbaud
bojājum
apkopes
atbildīb

BR
pro
atb
att
ne
ap
BR
pro
acī
pro
ne
AP
ap
ve

Degviela

BRĪDINĀJUMS! Degviela ir ļoti viegli 
uzliesmojoša. Uguns, atklāta liesma 
un smēķēšana ir aizliegta, rīkojoties ar 
degvielu. Pirms degvielas uzpildes 
izslēdziet dzinēju.
BRĪDINĀJUMS! Neļaujiet degvielai 
nonākt saskarē ar ādu vai apģērbu. 
Tieša degvielas saskare ar ādu vai 
degvielas garaiņu ieelpošana ir kaitīga 
veselībai.

Papildinformāciju par degvielu skatiet šeit: 
Ieteicamā degviela, 2.47.lpp.

Degvielas tvertne

Kopējais tilpums 72 litri 
(15,8 AK 
gal.)

Atlikušais tilpums, kad 
iedegas zema līmeņa 
lampiņa

11 litri 
(2,4 AK gal.)
portlīdzekļa dati un glosārijs
pes produkti, šķidrumi un tilpumi

 tilpumies produkti

s produkti ir šādi: 
gviela
nēja eļļa
sēšanas šķidrums
mžu šķidrums
 iesaka izmantot tikai McLaren 
ītus un apstiprinātus produktus. Uz 
iem, kas radušies neapstiprinātu 
 produktu lietošanas dēļ, ražotāja 

a neattiecas.
ĪDINĀJUMS! Rīkojoties ar apkopes 
duktiem, tos uzglabājot un no tiem 
rīvojoties, lūdzu, ievērojiet 
iecīgos noteikumus. Šī nosacījuma 
ievērošana var kaitēt cilvēkiem un 
kārtējai videi.
ĪDINĀJUMS! Neļaujiet apkopes 
duktiem nonākt tiešā saskarē ar 

m vai vaļējām brūcēm. Apkopes 
dukta norīšanas gadījumā 

kavējoties sazinieties ar ārstu.
KĀRTĒJĀ VIDE. Atbrīvojieties no 
kopes produktiem vidi saudzējošā 
idā.

Dzinēja eļļas specifikācija

PIEZĪME. McLaren iesaka izmantot 
tikai dzinēja eļļu Mobil 10W-40 ESP x3.

Papildinformāciju varat saņemt pie McLaren 
mazumtirgotāja.

PIEZĪME. Neizmantojiet smērvielu 
piedevas. Tās var izraisīt palielinātu 
nodilumu un mehānisko mezglu 
bojājumus. McLaren garantija 
neattiecas uz neapstiprinātu piedevu 
izraisītiem bojājumiem.

Dzinēja eļļas tilpums 8,0 litri
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Dzesēšana

Dzesēšanas š
korozijas inhi
sistēmā tas v

• aizsargā
• uzlabo d
• nodrošin

PIEZĪME
antifrīzu
visu gad
dzesēša
sistēma
koroziju
PIEZĪME
bojājum
sajaukt
nodroši
aizsardz

res pastiprinātāja šķidrums

ntojiet tikai Pentosin CHF202 stūres 
iprinātāja šķidrumu.Dzesēšanas

tilpums

Antifrīzs/pre
līdzeklis

Antifrīza dau
aizsardzībai
(-4 °F)
 produkti, šķidrumi un tilpumi

s šķidrums

ķidrums ir ūdens, antifrīza un 
bitora maisījums. Dzesēšanas 
eic šādas funkcijas:
 pret sasalšanu;
zesēšanas sistēmas efektivitāti;
a aizsardzību pret koroziju.
. Izmantojiet Mobil Extra 
 visos klimatiskajos apstākļos 
u. Ja netiek izmantots 
nas šķidrums, dzesēšanas 
 nav pietiekami aizsargāta pret 
 un tās efektivitāte samazinās.
. Lai novērstu dzinēja 
us, uzpildiet to tikai ar iepriekš 

u dzesēšanas šķidrumu, kas 
na nepieciešamo antifrīza 
ības līmeni.

Ja antifrīzs/korozijas inhibitors ir pareizā 
koncentrācijā, dzesēšanas šķidruma vārīšanās 
punkts ir apmēram 130 °C (266 °F). Antifrīza 
un korozijas inhibitora koncentrācijai 
dzesēšanas sistēmā jābūt apmēram 50% 
±5%. Tas aizsargā dzesēšanas sistēmu pret 
sasalšanu -40 °C (-40 °F) temperatūrā.
Antifrīza un korozijas inhibitora koncentrācija 
dzesēšanas sistēmā nedrīkst pārsniegt 55%, 
nodrošinot aizsardzību pret sasalšanu līdz -
45 °C (-49 °F), jo augstāka koncentrācija 
pietiekami efektīvi neizkliedē siltumu.
Ja transportlīdzeklis zaudē dzesēšanas 
šķidrumu, nebrauciet ar transportlīdzekli. 
Nekavējoties sazinieties ar McLaren 
mazumtirgotāju.

Stū

Izma
past sistēmas 25,2 litri 

(5,5 AK gal.)

tkorozijas Mobil Extra 
Antifreeze

dzums 
 līdz -20 °C 

12,6 litri 
(2,8 AK gal.)
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Bremž

Izmanto
šķidrum
Laika ga
no gaisa
tempera

BR
vā
pa
(pi
tra
ga
bre
bre
iet
portlīdzekļa dati un glosārijs
pes produkti, šķidrumi un tilpumi

u šķidrums

jiet tikai Pentosin DoT 5.1 bremžu 
u.
itā bremžu šķidrums absorbē mitrumu 
. Tas samazina vārīšanas 
tūru.

ĪDINĀJUMS! Ja bremžu šķidruma 
rīšanās temperatūra pārmērīgi 
zeminās, spēcīgi spiežot bremzes 
emēram, braucot lejup no kalna vai 
sē), bremžu sistēmā var veidoties 

raiņu kabatas, kas samazina 
mzēšanas efektivitāti. Tāpēc 
mžu šķidrums ir jānomaina 

eicamajos apkopes intervālos.
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Tehniskais glosārijs

Tehniskais 

Aktīvs antisp
Aktīvā antisp
aizmugurējai
gaisa bremze
spēku, palīdz

Aktīvā gaisa p
McLaren aktīv
(AAMS) virza 
transportlīdze
atsūkšanu no
tuvojošās gai
Gaisa plūsma
pusēm vai pā
nodrošinot pi
Priekšējais bu
aerodinamisk
gan tas ir AAM
ir divas gaisa 
priekšpusē, k
transportlīdz
ir uzstādīti ka
priekšpusē.

Aktīvās dinam
Sistēma, kas 
transportlīdz
raksturlielum

grieziena beigās vadītājs pārāk spēcīgi 
ž akseleratora pedāli, palielinās iekšējā 
ugurējā riteņa griešanās ātrums. Bez 
žu stūrēšanas sistēmas tas varētu 
rīt transportlīdzekli nestabilu. Šādos 

jumos bremžu stūrēšanas sistēma 
udz piebremzē iekšējo aizmugurējo 
i, tādējādi uzlabojot saķeri un stabilitāti.

dru atslēgšana
dru atslēgšanas funkcija darbojas 
mātiskas pārslēgšanas uz augstāku 
esumu laikā sporta un trases spēka 
ziņas režīmos, kā arī manuālas 
lēgšanas uz augstāku pārnesumu laikā 
forta spēka piedziņas režīmā.
lēdzot uz augstāku pārnesumu, kad tiek 
īgi spiests akseleratora pedālis, tiek 

raukta (atslēgta) degvielas padeve 
iktam skaitam dzinēja cilindru. Tas strauji 

azina dzinēja griezes momentu un 
iezienus, nodrošinot ātrāku pārslēgšanu 

elāku pārnesumu. Tas pārslēgšanu 
tākā pārnesumā padara dzirdamāku, 
 normāli pārslēdzot augstākā pārnesumā.
is glosārijs

glosārijs

ārns
ārna sistēma ir aktīvs 
s spoileris, kas darbojas arī kā 
, lai nodrošinātu piespiešanas 
ot kontrolēt transportlīdzekli.

ārvaldības sistēma (AAMS)
ās gaisa pārvaldības sistēmas 

gaisu caur kanālu 
kļa priekšpusē, lai radītu gaisa 

 kabīnes, aizsargājot braucēju no 
sa plūsmas.
 tiek virzīta gar kādu no kabīnes 
ri transportlīdzekļa aizmugurei, 
espiešanas spēku.
feris ir transportlīdzekļa 
ās pakotnes galvenā daļa. Lai 
S neatņemama sastāvdaļa, tam 

ieplūdes atveres abu durvju 
as virza gaisu uz 
ekļa abiem starpdzesētājiem, kas 
tra aizmugurējā riteņa 

ikas vadība
vadītājam ļauj mainīt 
ekļa vadāmības un veiktspējas 
us.

Bremžu pretbloķēšanas sistēma (ABS)
Bremžu pretbloķēšanas sistēma novērš riteņu 
bloķēšanu bremzējot. Šādi transportlīdzekli 
var stūrēt bremzēšanas laikā.

Automātiskās vadītāja atpazīšanas kartes
Karte, kam jābūt pie personas, kura iekāpj 
transportlīdzeklī, jo pretējā gadījumā 
izsekošanas sistēma signalizē, ka 
transportlīdzeklis tiek pārvietots bez atļaujas.

Bremžu palīgsistēma
Bremžu palīgsistēma nostrādā ārkārtas 
bremzēšanas gadījumos. Strauji nospiežot 
bremžu pedāli, bremžu palīgsistēma 
automātiski palielina bremzēšanas spēku un 
tādējādi samazina bremzēšanas distanci.

Bremžu stūrēšana
Bremžu stūrēšana sniedz griezes momenta 
vektorēšanas diferenciāļa priekšrocības, bet ir 
integrēta bremžu sistēmā, tādējādi 
nodrošinot mazāku svaru un ļoti ātru reakciju.
Ja sistēma konstatē, ka transportlīdzekļa 
stūres sistēmai neizdodas veikt pagriezienu, 
tā nedaudz aktivizē iekšējā aizmugurējā 
riteņa bremzes. Tas palielina transportlīdzekļa 
pagrieziena ātrumu, tādējādi samazinot 
nepietiekamas pagriežamības risku. Turklāt 
šādi palielinās sāniskais gravitācijas spēks, 
uzlabojot vadāmību.

Ja pa
spie
aizm
brem
pada
gadī
neda
riten

Cilin
Cilin
auto
pārn
pied
pārs
kom
Pārs
spēc
pārt
note
sam
apgr
uz li
augs
nekā
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Aktivizē
gadījum
Aktivizē
gadījum
augšējā
papildu 
aizsardz
transpo

Elektron
Ja aksele
elektron
nekavēj
nodroši

Elektron
Elektron
sistēma
un riepu

Globālā 
Izmanto
signāli n
transpo
Šie sign
izmanto
noteikša

Vadāmī
Vadāmī
Proactiv

Normālos braukšanas apstākļos, neizmantojot 
inerces grūdienu, kad nav nepieciešama 
maksimālā veiktspēja, dzinēja un transmisijas 
ātrumi tiek salāgoti laidenai pārslēgšanai 
augstākā pārnesumā. Tomēr ar inerces 
grūdienu sajūgs, kas notur nākamo 
pārnesumu, tiek saslēgts ar lielāku spēku, un 
dzinēja ātrums nevar pilnībā samazināties, 
tādējādi izmantojot tā iekšējās rotējošās 
masas inerci. Tas savukārt nodrošina griezes 
momenta impulsu, jo tiek saslēgts pārnesums, 
kas sekmē paātrināšanu un maksimāli 
palielina veiktspēju.

Bezatslēgas piekļuve
Bezatslēgas piekļuve ļauj vadītājam atslēgt 
transportlīdzekli un atspējot signalizāciju, 
vienkārši atverot durvis, ja atslēgas pults 
atrodas ne vairāk kā 1,2m (3 pēdu 11 collu) 
attālumā no durvju sensoriem.

Palaišanas vadība
Palaišanas vadības funkcija ir paredzēta 
maksimālam paātrinājumam, uzsākot kustību.

Lielceļa apgaismojuma funkcija
Lielceļa apgaismojuma funkcija palielina 
priekšējo lukturu izgaismoto attālumu, kad 
braukšanas ātrums pārsniedz noteiktu 
robežvērtību.
portlīdzekļa dati un glosārijs
iskais glosārijs

jama aizsardzības sistēma apgāšanās 
ā
jama aizsardzības sistēma apgāšanās 
ā ir drošības funkcija, kas uzstādīta uz 
s konstrukcijas aiz sēdekļiem. Kopā ar 
drošības sistēmu (SRS) tā nodrošina 
ību transportlīdzekļa braucējiem, ja 

rtlīdzekli avarē vai apgāžas.

iskā bremžu uzpilde
ratora pedālis tiek pēkšņi atlaists, 
iskā bremžu uzpildes funkcija 

oties piespiež bremžu uzlikas diskiem, 
not straujāku bremzēšanu.

iskā stabilitātes kontrole (ESC)
iskā stabilitātes kontroles (ESC) 

 kontrolē transportlīdzekļa stabilitāti 
 saķeri ar ceļa segumu.

pozicionēšanas sistēma (GPS)
jot atbilstošus uztvērējus, satelīta 
odrošina informāciju par 

rtlīdzekļa ģeogrāfisko atrašanās vietu. 
āli tiek salīdzināti ar digitālu karti un 
ti transportlīdzekļa atrašanās vietas 
nai un maršruta vadībai.

bas kontrole
bas kontroles slēdzis ietekmē sistēmu 
e Chassis Control II.

Aiztures uz nogāzes vadība
Aiztures uz nogāzes vadība novērš ripošanu 
atpakaļ, uzsākot braukšanu slīpumā. Bremžu 
sistēma automātiski iedarbina bremzes, līdz 
tiek nospiests akseleratora pedālis.

Aizdedzes atslēgšana
Aizdedzes atslēgšana darbojas manuālas 
pārslēgšanas uz augstāku pārnesumu laikā 
spēka piedziņas režīmā. 
Pārslēdzot uz augstāku pārnesumu, kad tiek 
spēcīgi spiests akseleratora pedālis, tiek 
pārtraukta (atslēgta) aizdedze noteiktam 
skaitam dzinēja cilindru. Tas strauji samazina 
dzinēja griezes momentu un apgriezienus, 
nodrošinot ātrāku pārslēgšanu uz lielāku 
pārnesumu.

Inerces grūdiens
Kad ir izvēlēts neaktīvais režīms vai trases 
spēka piedziņas režīms, dzinēja apgriezieni ir 
lieli, tiek pārslēgts augstāks pārnesums un 
spēcīgi spiests akseleratora pedālis, inerces 
grūdiena funkcija nodrošina lielāku 
paātrinājumu. 
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Stāvvietas se
Stāvvietas se
ultraskaņas s
četriem ultras
buferī un divā
stāvvietas se
šķēršļus, skaļ

Veiktspējas p
Veiktspējas p
pārslēgšanas
ka ir nepiecie
pārnesumā, la

Atpakaļskata
Atpakaļskata
bufera centrā
displejā un ce
ekrānā tiek pa

Bezpakāpju p
Bezpakāpju p
divkārša sajū
maiņa var not
kontrolēt vad
tūlītēji. Tās ir 
griezes mome
nodrošinot ne
is glosārijs

nsori
nsoru sistēma sastāv no četriem 
ensoriem priekšējā buferī, 
kaņas sensoriem aizmugurējā 
m skaņas signālierīcēm. Kad 

nsori manevru laikā konstatē 
ruņi atskaņo skaņas brīdinājumu.

ārslēgšanas norāde (PSC)
ārslēgšanas norāde ir dzirdama 
 norāde, kas atskan, lai norādītu, 
šama pārslēgšana augstākā 

i uzturētu optimālu veiktspēju.

 kamera (RVC)
 kamera ir uzstādīta aizmugurējā 
. Kad funkcija ir aktīva, vadītāja 
ntrālajā informācijas un izklaides 
rādīts reāllaika video.

ārnesumkārba
ārnesumkārba ir 7 ātrumu, 
ga pārnesumkārba. Pārnesumu 
ikt pilnībā automātiski, vai to var 
ītājs. Pārnesums mainās gandrīz 
apvienotas ar nepārtrauktu 
nta padevi no dzinēja, 
pārtrauktu paātrinājumu.

Statiskie adaptīvie priekšējie lukturi
Kad priekšējie lukturi ir ieslēgti, statisko 
adaptīvo priekšējo lukturu funkcija pielāgo 
gaismas staru virzienu, veicot pagriezienus, 
lai uzlabotu apgaismojumu braukšanas 
virzienā.

Papildu drošības sistēma (SRS)
Papildu drošības sistēma (SRS) sastāv no 
vairākiem gaisa spilveniem, kas tiek 
automātiski izvērsti negadījuma brīdī, lai 
nodrošinātu papildu aizsardzību braucējiem.

Riepu spiediena uzraudzības sistēma (TPMS)
Riepu spiediena uzraudzības sistēma 
pastāvīgi pārbauda spiedienu un temperatūru 
visās četrās riepās. Tā brīdina, ja vienā vai 
vairākās riepās samazinās spiediens vai 
palielinās temperatūra.

Transportlīdzekļa identifikācijas numurs (VIN)
Transportlīdzekļa identifikācijas numurs (VIN) 
ir unikāls 17 ciparu numurs, kas sniedz 
informāciju par transportlīdzekli, kā arī tā 
ražošanas laiku un vietu.
Tipisks VIN = SBM22GCB0KW000001
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Informācija par atbilstībuAtbilstība

McLaren in
sistēma (M

Visi reģioni/t
Izstrādājums:
Modelis:  ICU

Austrālija/Jau

Brazīlija

00119934
Para consult

Kanāda
IC: 25374-ICU

T ID: XXXYYZZZZ

pa

ufacturer: 
ecia Clarion Electronics Europe S.A.S
venue des Terroirs de France

12 Paris, France

E2*10R05/01*19097*00

a
-SD-20200100088

na

202 SMH046
D190021202
a

formācijas un izklaides 
IS)

irgi
 ADI Gen 2.0

nzēlande

as, visite: www.anatel.gov.br

Šī ierīce atbilst Kanādas Ministrijas RSS, kas 
atbrīvota no licences. Darbībai piemēro divus 
tālāk norādītos nosacījumus.

1. Šī ierīce nedrīkst radīt traucējumus.
2. Šai ierīcei ir jāuztver visi traucējumi, 

tostarp traucējumi, kas var radīt ierīces 
nevēlamu darbību.

Le présent appareil est conforme aux CNR 
d’Industrie Canada applicables aux 
appareils radio exempts de licence. 
L’exploitation est autorisée aux deux 
conditions suivantes :

1. l’appareil ne doit pas produire de 
brouillage;

2. l’appareil doit accepter tout brouillage 
radioélectrique subi, même si le 
brouillage est susceptible d’en 
compromettre le fonctionnement.

Šī ierīce atbilst IC starojuma ietekmes 
ierobežojumiem nekontrolētai videi. Šī iekārta 
jāuzstāda un jādarbina vismaz 20 cm attālumā 
no radiatora un ķermeņa.
Cet équipement est conforme aux limites 
d’exposition aux rayonnements IC établies 
pour un environnement non contrôlé. Cet 
équipement doit être installé et utilisé avec 
un minimum de 20 cm de distance entre la 
source de rayonnement et votre corps.v.br

Ķīna
CMII

Eiro

Man
Faur
40 A
750

Indij
ETA

Japā
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1. 劤堣׾⢪欽ׅ׷⵸חծ鵚ֻד獳⹛⡤陎ⴽ
欽 ך圓ⰻ搀简㽷ֶן״暴㹀㼭ꨵ⸂搀简
㽷ծ⚛ ُثو،חן،搀简㽷ָ麊欽ׁ׸
կְׁ׌ֻג׃然钠׾הֿ ְזְג
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3. 暴㹀㼭ך獳⹛⡤陎ⴽ欽׵ծ劤堣ַ➭ך׉
ꨵ ⸂搀简㽷ُ֮ثو،כְ׷،搀简㽷ח
㼎ג ׃ծ剣㹱ꨵז岚䎁幧ך✲⢽ָ涪欰׃
׋饯ָֹהֿך׶ծ⡦ֶַ㔭וז 㜥さ׋
ةٝإز٦ه؟٦وةأծ䔲爡ؕכֹה
կְׁ׌ׇֻ׻㉏ְ さֶפ٦

醡ㅷח邌爙׷ְג׃ワ岚侧邌爙ך䠐㄂כ♴鎸
կׅד׶鸐 ך
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• Wi-Fi
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4 ꨵ岚♷䎁幧
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岚 䎁幧׶״ח
欰ׅ ךוז׷
ׅկ
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ESD-2021579C

apūra
lst IMDA standartiem IMDA TS SRD

vidāfrika

020/051
a

䌒׾⢪欽ׅ׷搀简堣㐻ׅדկ

SծOFDM 㢌锃倯䒭׾邌ׅת׃կ

騃ꨄ40כm ׅדկ

 Ⰻ䌒㚖׾⢪欽׃ծ獳⹛⡤陎ⴽ鄲
կׅד䌒㚖㔐鼘〳腉 ך

ꨄכ鋅鸐׃騃ꨄ秈10 m 
ծ秈40 mWi-Fiׅדկꉟ瘡

ٝٓزד׿ׁכ׾㠖瘝ךꆃ㾩װ
׾岚ꨵה׷鏣縧ׅ׾٦غ٦ءٖ
ծ갈嚂ָ鷿ⴖ׶׋׸ծ⳿זֻז
さָׅ֮ת׶կ劤堣׾⢪欽ׅ׷
鷏騃ꨄָ瀉ֻׅת׶זկ

堣㐻ה劤堣ךה騃ꨄָ鵚ְꨵה
ծ姻䌢ח⹛⡲ְז׃ծ꧟갈ָ涪
♶Ⱗさָ欰ׄת׶ָ֮הֿ׷

• 2.4GHzךワ岚侧䌒㚖׾ⵃ欽ׅ׷搀简
LANծꨵ㶨ٖٝآծأٖس٦؝ٕةآر
ꨵ鑧ך וז堣㐻ך鵚ֻկꨵ岚ָ䎁幧ג׃
갈ָ鷿ⴖׅת׶ָ֮הֿ׷ ׸կ

•  ٦ُث ծBS/CSؔرؽծؽٖذծؔآٓ
⸃Ⰵشذٝ،ךוז ٦ծVICSش

畭㶨׾䭯אAV堣㐻ך鵚ֻկ갈㡮װ僥⫷ظח؎
կׅת׶ָ֮הֿ׷ךָ ؤ

ま劤堣ꨵכ岚׾⢪欽׭׋׷ְג׃ծ痥罏ָ
佦 䠐כ׋ת⩐搫ָהֿ׷ׅ」⩸ח罋ִת׸׵
ׅկ ꅾ銲ז鸐⥋װ➂ㄏ׷׻ַַח鸐⥋כח⢪
欽ְׁ׌ֻדְ ז׃կ

Meksika
IFT: NYC-CT081220C0
La operación de este equipo está sujeta a 
las siguientes dos condiciones:

1. es posible que este equipo o 
dispositivo no cause interferencia 
perjudicial y

2. este equipo o dispositivo debe aceptar 
cualquier interferencia, incluyendo la 
que pueda causar su operación no 
deseada.

Filip

NTC
Apst

No. 

Sing
Atbi

Dien
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Reģistrācijas nr.: ER78055/20
Izplatītāja nr.: DA86264/20

ASV

FCC ID: 2AT94ICU
Šī ierīce atbilst FCC noteikumu 15. daļai. 
Darbībai piemēro divus tālāk norādītos 
nosacījumus.

1. Šī ierīce nedrīkst radīt bīstamus 
traucējumus.

2. Šai ierīcei ir jāuztver visi traucējumi, 
tostarp traucējumi, kas var radīt 
nevēlamu darbību.

Jebkuras izmaiņas vai modifikācijas, kuras nav 
skaidri apstiprinājusi par atbilstību atbildīgā puse, 
var atcelt lietotāja pilnvaras izmantot šo aprīkojumu.
Šī ierīce atbilst FCC starojuma ietekmes 
ierobežojumiem nekontrolētai videi.
Šī iekārta jāuzstāda un jādarbina vismaz 
20 cm attālumā no radiatora un ķermeņa.
mācija par atbilstību
stība

koreja
-ICU

LP0900T9

(NCC)

 

 

 

Apvienotie Arābu Emirāti
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Šis raidītājs n
darboties kop
raidītāju.

3. klases (Class 3) (+23 dBm ±2 dB) LTE 
2100, LTE FDD Bd1
GPS: 1575,42 MHz (tikai uztvērējs): 
72 kanālu u-blox M8 modulis; GPSL1C/A, 
SBASL1C/A, QZSS L1C/A, QZSSL1 SAIF, 
GLONASS L1OF, BeiDouB1I, Galileo E1B/C
RF: 433,92 MHz (tikai uztvērējs)
2781 tālvadības aksesuāra raidītājs: 
433,92 MHz tipiskā frekvence/ -30dBm 
tipiskā izejas jauda

e ir marķēta ar CE zīmi:

ības informācija: ierīce ir konstruēta un 
ādīta tā, lai nodrošinātu, ka attālums no 
sportlīdzeklī esošajiem pasažieriem (vai 
tāja) ir lielāks par 0,2 m, lai izvairītos no 
tromagnētiskā lauka ietekmes.
tāja adrese: Vodafone Automotive SpA, 
stico 41, 21100, Varēze (Varese), Itālija
a

edrīkst atrasties vienā vietā vai 
ā ar jebkuru citu antenu vai 

RED 2148 tipa telemātikas ierīces 
atbilstības deklarācija

Ar šo Ražotājs Vodafone Automotive SpA 
apliecina, ka 2148 tipa radio aprīkojums atbilst 
Direktīvai 2014/53/ES.
Pilns ES atbilstības deklarācijas teksts 
pieejams šajā interneta adresē: 
Automotive.vodafone.com sadaļa “Download” 
(Lejupielādes).
Ierīcei ir šādi RF parametri:

• GSM/GPRS/EDGE: divu joslu 
900/1800MHz

• LTE: četru joslu 800 (Bd 20) / 900 (Bd 8) / 
1800 (Bd 3) / 2100 MHz (Bd 1)

• 4. klases (Class 4) (+32,5 dBm ±2 dB) 
GSM900

• 1. klases (Class 1) (+30 dBm ±2 dB) 
GSM1800

• E2 klases (Class E2) (+26,5 dBm ± 3 dB) 
GSM900 8-PSK

• E2 klases (Class E2) (+26 dBm +3 /-4 dB) 
GSM1800 8-PSK

• 3. klases (Class 3) (+23 dBm ±2 dB) LTE 
800, LTE FDD Bd20

• 3. klases (Class 3) (+23 dBm ±2 dB) LTE 
900, LTE FDD Bd8

• 3. klases (Class 3) (+23 dBm ±2 dB) LTE 
1800, LTE FDD Bd3

•

•

•
•

Ierīc

Droš
uzst
tran
vadī
elek
Ražo
via A
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un remo
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akumula
bērniem
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bērniem
Neatver
akumula
var izrai
jums ir a
ievietoš
nekavēj
akumula
ķīmisko
izraisīt n
Akumul
akumula
lietošan
jauniem
oglekļa 
eksploz
Nesaīsin
izveidoj
uzlādēt
akumula

• Nozagta transportlīdzekļa izsekošanas 
(Stolen Vehicle Tracking) ierīce ar 
vadītāja karti

Nozagta transportlīdzekļa izsekošanas 
(Stolen Vehicle Tracking) ierīces aprīkojuma 
versija ir atkarīga no automašīnas 
apdrošināšanas vai konkrētu valstu likumā 
noteiktajām prasībām.

Piegāde un sākotnējā aktivizēšana
Nozagta transportlīdzekļa izsekošanas 
(Stolen Vehicle Tracking) ierīci aktivizē kopā ar 
transportlīdzekļa īpašnieku.
Pēc aktivizēšanas jums tiek sniegta tāda 
svarīga informācija kā vietējā kontroles centra 
un jūsu pakalpojumu sniedzēja tālruņa 
numurs.

Funkcijas
Transportlīdzekļa atrašanās vieta tiek 
noteikta tikai zādzības gadījumā. Ja notikusi 
zādzība, uz jūsu norādīto mobilā tālruņa 
numuru tiek nosūtīts teksta ziņojums. 
Drošības nolūkos teksta ziņojumā netiek 
izpausta transportlīdzekļa atrašanās vieta.
Ja jūsu transportlīdzeklis ir nozagts, 
sazinieties ar kontroles centru. Papildus tam 
ziņojiet par zādzību vietējām 
tiesībaizsardzības iestādēm/ policijai.
Iespējams iestatīt šādas trauksmes:
mācija par atbilstību
stība

anas/apkopes un podziņelementa 
toru drošuma paziņojums (EN62368-1)
i, lai aprīkojuma uzstādīšanu, apkopi 
ntu lietpratīgi veiktu kvalificēti un/vai 
ti tehniskie speciālisti.
as ierīce, kas iekļauta šīs sistēmas 
tā satur spoles/podziņelementa 
torus. Tos nepieciešams sargāt no 
! Ja kāda iemesla dēļ akumulatoru 
mu nav iespējams droši aizvērt, 

ciet lietot ierīci un uzglabājiet to 
 nepieejamā vietā.
iet, nedeformējiet un nelietojiet 
torus tam neparedzētā veidā, jo tas 

sīt bīstamu ķīmisko vielu noplūdi. Ja 
izdomas par akumulatoru norīšanu vai 
anu ausīs vai degunā, lūdzu, 
oties vērsieties pie ārsta, jo 
tori var izraisīt nopietnus iekšējos 

s apdegumus pat dažu stundu laikā vai 
āvi.

atoru nomaiņa ar nepareizā tipa 
toriem vai dažādu tipu akumulatoru 

a (piem., lietoti akumulatori ar 
 akumulatoriem, litija akumulatori ar 
vai sārma akumulatoriem) var izraisīt 
iju.

iet pozitīvo un negatīvo termināli 
ot īsslēgumu, nemēģiniet atkārtoti 
 galvaniskos akumulatorus, nemetiet 

torus ugunī.

Atbrīvojieties no izlietotiem akumulatoriem 
atbilstoši vietējiem atkritumu pārstrādes 
noteikumiem, nekad neizmetiet tos kopā ar 
sadzīves atkritumiem.
Uz tālvadības ierīces attēlots grafisks simbols.

Sistēmas funkcionalitāte
Nozagta transportlīdzekļa izsekošanas 
(Stolen Vehicle Tracking) ierīce ir uz GSM/GPS 
signālu balstīta izsekošanas sistēma, kas 
zādzības gadījumā ļauj apsardzes 
operatīvajam centram (SOC – Security 
Operating Centre) noteikt transportlīdzekļa 
atrašanās vietu, un attiecīgām, kompetentām 
iestādēm nodrošināt transportlīdzekļa 
drošību.
Tiklīdz nozagta transportlīdzekļa izsekošanas 
(Stolen Vehicle Tracking) ierīce saņem signālu 
par pretaizdzīšanas signalizācijas 
aktivizēšanu, SOC tiek nosūtīta attiecīgā 
transportlīdzekļa atrašanās vieta.
Šajā gadījumā mēs nodrošinām šādu 
risinājumu:
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• Neatļau
Transpo
izslēgtu
vadītāja
Transpo
pārvieto
kartes/ t

• Sabotāž
izsekoša
ierīci ir v

• Ielaušan
sistēma
nekā 15 
PIEZĪME

• Nav gar
zādzība

• Nozagta
izsekoš
ierīces s
zems tra
uzlādes

• Ja trans
kontrole
iedarbin

 aktivizētas vadītāja kartes indikators 
tāj mirgot ar 3 sekunžu intervāliem vai, 
iežot pogu A uz vadītāja kartes, tas 

mē, ka ir izlādējies akumulators, un tas ir 
maina.

tāja kartes izslēgšana
et nospiestu pogu A uz vadītāja kartes 
veni 8 sekundes, līdz tiek izslēgts 
ators B.
dziet vadītāja karti, ja tā ilgstoši netiek 
ntota, lai pagarinātu akumulatora 
ības laiku.
PIEZĪME. Pārvietojoties ar lidmašīnu, 
vadītāja kartei jābūt izslēgtai 
atbilstoši gaisa kuģu drošības 
vadlīnijām.

gta transportlīdzekļa izsekošanas 
len Vehicle Tracking) ierīces iespējošana 
dītāja karti
dziet aizdedzi un, dodoties prom no 
sportlīdzekļa, paņemiet līdzi vadītāja 
i.
dītāja karte atrodas pietiekami tālu no 
sportlīdzekļa, pēc aptuveni 70 sekundēm 
e tiks iespējota.
sportlīdzekļa zādzības gadījumā tā tiks 
ikta.
a

ta transportlīdzekļa kustība: 
rtlīdzeklis tiek pārvietots ar 
 aizdedzi. Transportlīdzekļiem ar 
 karti/ tālvadības pulti: 
rtlīdzeklis tiek 
ts/ atrodas kustībā bez vadītāja 
ālvadības pults.
a: ar nozagta transportlīdzekļa 
nas (Stolen Vehicle Tracking) 
eiktas neatļautas manipulācijas.
ās signalizācija: signalizācijas 

 tika aktivizēta un darbojās ilgāk 
sekundes.
. 

antijas, ka transportlīdzekļa 
 vienmēr tiks noteikta.
 transportlīdzekļa 

anas (Stolen Vehicle Tracking) 
ignalizāciju var aktivizēt arī 
nsportlīdzekļa akumulatora 

 līmenis.
portlīdzeklis ir nozagts, 

s centrs var aizliegt dzinēja 
āšanu.

Nozagta transportlīdzekļa izsekošanas 
(Stolen Vehicle Tracking) ierīces darbība ar 
vadītāja karti
Nozagta transportlīdzekļa izsekošanas 
(Stolen Vehicle Tracking) ierīci iespējams 
automātiski atspējot, izmantojot aktivizētu 
vadītāja karti.

Vadītāja kartes ieslēgšana

Turiet nospiestu pogu A uz vadītāja kartes.
Indikators B ātri mirgo. Kad atlaižat pogu A, 
indikators mirgo ar aptuveni 3 sekunžu 
intervāliem.

Ja uz
pārs
nosp
nozī
jāno

Vadī
Turi
aptu
indik
Izslē
izma
darb

Noza
(Sto
ar va
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tran
kart
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ierīc
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Banda de frecuencia: 433.92 MHz 
(TSSSG4G5 and TSSRE4Dg)
Potencia máxima de radiofrecuencia 
transmitida: <10mW (TSSRE4Dg)
Los fabricantes: Huf Electronics Bretten 
GmbH, Gewerbestr. 40, 75015 Bretten, 
Germany
Hiermit erklärt Huf Hülsbeck & Fürst GmbH 
& Co. KG, dass der Funkanlagentyp 
TSSSG4G5 und TSSRE4Dg der Richtlinie 
2014/53/EU entspricht.
Der vollständige Text der EU-
Konformitätserklärung ist unter der 
folgenden Internetadresse verfügbar:

• http:// www.huf-group.com/eudoc
Frequenzband: 433,92 MHz (TSSSG4G5 
und TSSRE4Dg)
Abgestrahlte maximale Sendeleistung: 
<10mW 
Hersteller: Huf Electronics Bretten GmbH, 
Gewerbestr. 40, 75015 Bretten, Germany
Le soussigné, Huf Hülsbeck & Fürst GmbH 
& Co. KG, déclare que l'équipement 
radioélectrique du type TSSSG4G5 et 
TSSRE4Dg est conforme à la directive 
2014/53/UE.
mācija par atbilstību
stība

 transportlīdzekļa izsekošanas 
Vehicle Tracking) ierīces atspējošana 
āja karti
jiet vadītāja karti transportlīdzekļa 
nsolē vai turiet to pie sevis.
zēta vadītāja karte atrodas 
rtlīdzeklī vai tiešā tā tuvumā, ierīce 

ējota.
ZĪME. 

glabājiet vadītāja karti bagāžas 
dalījumā vai dzinēja nodalījumā, vai 
tālu, piem., monētu tuvumā.
ži vien transportlīdzekļi tiek 

zagti, izmantojot zagtas 
nsportlīdzekļa atslēgas. 
pievienojiet vadītāja karti pie 
nsportlīdzekļa atslēgām.
es pievienot, dzēst vai nomainīt 
 karti, sazinieties ar SOC.

 kartes avārijas deaktivizēšana
ta transportlīdzekļa izsekošana 

Vehicle Tracking) nevar tikt 
izēta, izmantojot vadītāja karti (piem., 

ja kartes akumulators ir izlādēts vai 
 karte ir nozaudēta), sazinieties ar 
s centru, lai kontroles centra 

sti varētu deaktivizēt sistēmu.

Riepu spiediena uzraudzības sistēma 
(TPMS)

Ar šo Huf Hülsbeck & Fürst GmbH & Co. KG 
paziņo, ka radio aprīkojuma tipi TSSSG4G5 un 
TSSRE4Dg atbilst Direktīvai 2014/53/ES.
Pilns ES atbilstības deklarācijas teksts 
pieejams šajā interneta adresē:

• http:// www.huf-group.com/eudoc
Frekvenču josla: 433,92 MHz (TSSSG4G5 un 
TSSRE4Dg)
Maksimālā pārraides jauda: <10mW 
(TSSRE4Dg)
Ražotājs: Huf Electronics Bretten GmbH, 
Gewerbestr. 40, 75015 Bretten, Germany 
(Vācija)
Por la presente, Huf Hülsbeck & Fürst 
GmbH & Co. KG declara que el tipo de 
equipo radio eléctrico TSSSG4G5 y 
TSSRE4Dg es conforme con la Directiva 
2014/53/UE.

El texto completo de la declaración UE de 
conformidad está disponible en la dirección 
de Internet siguiente:

• http:// www.huf-group.com/eudoc
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iara che il tipo di 
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